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Lengyel föltámadás.
(P.) Bécsben ma kikiáltották a len-

gyelek függetlenségét. Ami minden jóra-
való lengyel lélek szerelmes ábrándja,
amióta az utolsó lengyel országgyülés-
nek oly siralmas vége szakadt ; amivel
a lengyel nemzet kóbor lantosai száza-
dos siránkozással elegy tányérozással jár-
ták be a világot: az most ime történeti
ténynyé vált. A lengyel függetlenség his-
tóriai faktum. Ha igazságosak akarunk
lenni: a németek "kiáltották" ugyan ki
ezt a történeti fordulatot, mig a lengyel
nemesség csak a következményeket vonta
le, már tudniillik a németek kabátjaikkal
együtt. De mivelhogy a történelem nem
az igazságoknak, hanem az eredmények-
nek a gyüjteménye, ugy hát keveset
nyom az a latban, valjon a lengyel nép
politikai tevékenységének, lendületének és
érettségének köszönjük-e a históriai fej-
lödés eme legujabb rügyet, avagy a né-
meteknek. A mai nap elvitázhatatlan
eseménye az, hogy a lengyelek függet-
lenitették magukat a németektöl.

Való igaz, hogy ezt a szabadsághar-
czot csak Bécsben vivhatták ki és hogy
ez a harcz nem a szabadság harcza. A
harcznak ez a szinhelye sohse kedvezett
a népszabadságok küzdelmének és a szláv
népek soha nem is tudták beváltani a
rendelvényükre kibocsátott szabadsági
váltókat. Ha Bécsnek homokos, vizenyös
talaján vetették el a szlávok önkényre és
hatalmaskodásra hajló kadmusi sárkány-

fogait, ebböl nem nöhetnek a szabadság-
nak hösök. Ausztria nem volt sohasem
az alkotmányosság hazája; amije van,
azt tölünk mintázta le, akik a magunk
véres küzdelmei gyümölcseit vele megosz-
tottuk. Ausztria szláv nemzeteit alkotmá-
nyos munkálkodásokban pedig mindig csak
akkor ismerte meg a világ, ha mikor fel-
gyürt ingujakkal kellett valakinek az alkot-
mányos munkálkodásukban résztvenni. Ha
szabad más helyröl kölcsönvennünk a jelzö-
ket : az osztrák csapszéknek a csehek és a
lengyelek az a bizonyos háziszolgája, aki
bizonyos késedelmes vendégekkel szem-
ben képviseli az utolsó ráczióját a csa-
posnak. Ha ebben a csapszékben most
a lengyelség diadalokat arat, ugy ez nem
lepett meg senkit, aki tisztában volt a
fejlödés törvényeinek azon alapvetö téte-
lével, amely szerint az inzolvenssé vált
németnek nem lehetett más a sorsa,
mint a háziszolga által kidobatni.

Bécsben ma igy tisztázták a helyze-
tet. A kisebbséget egyszerüen kidobatták.
Nincs más szó; meg kell mellette ma-
radni: kidobatták. Hogy nem lehetett
velük parlamentet csinálni, megcsinálták
ellenük és most odaát csakugy tombolni
fog az alkotmányosság. Mert hogy ami
történt, csak az alkotmány szerelméböl
történt, azt nem lehet el nem ismerni.
Badeni és Abrahamovicz az alkotmányos-
ság bolondjai és ha valaki az ideálért
csinál bolondokat, vagy hamisit váltót, a
büntetöbiró ezeket méltatni szokta.

A helyzet pedig felettébb egyszerü.
Az osztrák kormány választhatott kettö
között: felfüggeszthette az alkotmányt és
kormányzott, amint kormányoztak azelött,
vagy felfüggeszthette az ellenzéket és kor-
mányoz, amint az szintén csak Bécsben
lehetséges. Az alkotmányt felfüggeszteni
azonban és a provizóriumot császári ren-
delettel a Lajthán áthozni, nem egészen
volt lehetséges, mert Magyarországnak az
a faible-je, hogy parlamenti határozatot
akar; kellett tehát, hogy parlamenti uton
süttessék meg a filet, amibe Badeni és
Abrahamovicz amugy is fülig szerelme-
sek. Hát hogy a parlamentben a néme-
tek a rendes munkálkodást megakadá-
lyozták : valamit csak kellett tenniök ?
Önönmagát csak nem függeszthette föl,
az alkotmányt sem függeszthette fel
Badeni? hát felfüggesztette az ellenzéket!

Theoretikus nézpontokból megbirálva
a bécsi dolgokat, logika is van abban,
amit Bécsben miveltek. A parlamenti gép
müködésének utját álló okvetetlenkedökön
vagy az állam ad tul, vagy a parlament
maga. Az államnak rendelkezésére álló
módok egyike az alkotmány beszüntetése,
másika a parlament feloszlatása és uj
választás kiirása. Az elsö módtól a már
jelzett ok, utóbbitól az idö tiltott el. Ily
helyzetben maga a parlament volt hivatott
önönmagán a vérvételnek azon módján
segiteni, amely hajlamainak legjobban
megfelel. Nincsen pedig semelyik alkot-
mánytanban megtiltva az, hogy a többség

Irodalom és politika.
Irta: Mikszáth Kálmán

Egy hirlapirói banketten, gondolom Rákosi
Jenö fejtegette, hogy Magyarországon a politika
és irodalom kölcsönösen termékenyitették meg
egymást, hol az egyik a másikat, hol a másik
az egyiket és csak azt nem lehet tudni, me-
lyikük volt a nö és melyikük a férfi.

Valóságosan ugy volt, mintha házastársak
lennének, halva egymásra és támogatva egy-
mást. Statusférfiak, a közélet kimagasló alakjai
állottak össze, hogy egy egy irodalmi munkát
kinyomathassanak; ha magok nem tehették,
fogtak valami szürke, gazdag embert, annak
csuk egy intés kellett. A nagylátásuak lelkesed-
tek ar, irodalom emelésén, a rövidlátásuak pe-
dig engedelmeskedtek az okosoknak. Milyen
tiszteletre méltó szamaraink voltak régente!

A politika és irodalom egy ugyanazon ke-
menczében sült azon egy tüznél. Kölcsey csinált
politikát és irt verseket. A verseibe politikát
kevert, a politikáim poezist. Vörösmarthy Mihály
együtt vitatkozott Deák Ferenczczel, ki délutá-
nonkint ott szitta kabanoszait egy- karszékben
a Ráth Mór könyves boltjában, lesve a megje-
lenö uj könyveket.

Tudvalevö róla, hogy minden kis verset
elolvasott azzal az indokolással:

— Megis kiváncsi vagyok, mit mondhat
valaki nyolcz sorban, amely alá oda irja a nevét.

Kegyetlen és merész kritikus volt külön-
ben s egyszer olyas valamit nem talált
szépnek, amire kárörvendve jegyzé meg Bonis
Samu:

— No azt pedig Shakespeare irta, uram-
bátyám.

Deák rámordult nagy flegmával:
— A patkány se szép, Samu fiam, pedig

az Uristen teremtette.
Gróf Széchenyi István esze, bár nagy ál-

lamférfiu volt, bizonyos poetai intuitióval volt
megpatkolva és sokkal hivebben irta le a for-
radalmat negyvennyolcz elött, hogy miképen fog
jönni, mint ahogy leirta negyvennyolcz után
Horváth Mihály, hogy miképen jött. Csodála-
tosan volt akkor a politikus és iró megalkotva,
ugyszólván egy anyagból, mint az akkori hatos
és huszas, mindenikben volt réz is, ezüst is,
csakhogy az egyikben az ezüst a tulnyomó, a
másikban a réz.

Báró Kemény Zsigmond délelött a minisz-
terekkel konferált, vacsora elött vezérczikket
irt, vacsora után regényt — és mégis okos
embernek tartotta mindenki még a kortesnóta
is : „Habár poros a kabátja — Deák Ferencz
a barátja."

A piros bársony székben ült báró Eötvös
József s egy-egy nagy beszédet elmondván,
mikor lecsillapodott az éljenzaj, kigyult arcza
felvette hétköznapi sápadtságát, feje lankadtan
lehanyatlott, homlokára sugarak szálltuk, me-
rengö kék szeme elsiklott messze a képviselök
feje fölött. Az az, hogy nem is volt ott képvi-
selöi fej. Egy fürge tündér nyomban eltakari-
totta elöle a honatyákat s lombos, susogó fákat
hozott helyettük patakokkal, virágokkal. Néha
idegesen nyult a czeruzájához... s öreg kép-
viselöknél láttam emlékül ellett költemény-
embriókat, melyeket papirjain találtak:

„Tavalyi fám gyümölcsöt hoza mar . . . "
Hiszen a miniszter után ma is találni

néha ott felejtett fragmentumot, de az most
ilyenforma:

Majláth püspök által felfüggesztett
professzor ügyében felelni.

*
Vagy husz év mult el s az irodalom és

politika nincs többé közösségben. Elváltak asz-
taltól, ágytól. Az ágy az irodalomnak jutott,
hánykolódik benne, sem elaludni nem tud, sem
ébren lenni; a teritett asztal a politikának ju-
tott, erölködik is rajta, hogy fölforditsa. De
nemcsak elváltak, kezdik egymást lenézni köl-
csönösen.

Az iró politikusok kivesztek, azaz vannak
még irók bent a parlamentben, de azokat ide-
gen, excentrikus lényeknek tekintik, mint a hogy
veszik például Trencsénben a vadon nött szölö-
tökét. Trencsénben az csak disznónövény . . .
Mit keres itt? Gyümölcsöt nem hozhat, nem
neki való a talaj.

De viszont az irók is ugy veszik a politi-
kát, mint az énekes madarak a diófát. Rászál-
lanak, mert csalogató leeresztett szárnyakkal
pihenni gallyain, de" tudják, hogy kigözölgése
ártalmas a hangjuknak.

Legjobban lehetett megfigyelni e különös
változást Jókain. Husz év elött öt is ugy vet-
ték, mint kiváló politikust, mert nagy iró. Be-
szédei roppant hatást keltettek, a Terézváros-
ban egy hatalmas minisztert buktatott meg,
zászlóit diadalmasan lehetett volna végig hor-
dozni az ország minden kerületében.

S mi történt husz év után ?
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magának oly házszabályokat rögtönöz-
hessen, aminőket jónak lát és tehát aka-
ratát érvényre juttassa ott és úgy, amint
akarta, mert a többség joga mindig hatal-
mon alapul, a hatalom pedig végső kifo-
lyásaiban mindig egyenlő az erövel, amely
csak latens formájában nem látszik erő-
szaknak, de mindig az, mihelyt műkö-
désbe lép.

Ha a parlamenti kormányformát el-
vont álláspontból itéljük meg, alig is lehet
megtagadni töle, hogy a parlament végre
is csak ugy része a kormányzatnak, mint
bármely más és ha a kényszerrendsza-
bályok alkalmazása az állam törvényes
joga, söt kötelessége másutt, bizonyára
van joga a parlamentnek is magát- a mü-
ködésének utját álló bármely turbulens
elem ellen megvédelmezni. Meg is teszik
ezt a kormányok mindenütt, csak a for-
mák mások. Az egyik a parlamenten belül
tisztogat, a másik azon kivül. A legböl-
csebb, mert legkevésbé feltünö tisztítási
proczesszus az, melyet az okos államfér-
fiu már a választás idejében végez és ha
Badeninek elöbb jön meg a jobbik esze,
nem hogy kidobja, de be sem ereszti az
oppozicziót...

A theoretikus igazságok azonban nem
azonosok a gyakorlati, annál kevésbé az
erkölcsi igazságokkal. Ezeket véve a
fénytörés prizmája gyanánt, sok sötét
vonás látszik a bécsi dolgok spektrumá-
ban, ami véghetetlenül szomoru." Akár-
hogy forgatjuk is a képet, a parlamen-
tarizmus mégis csak más ideálok szü-
löttje, mint az abszolutizmus és jellemző
vonása nem a hatalom, hanem a sza-
badság. Az egyetlen hatalom, amely
benne rejlik, a kapaczitáczió, és ha ez
siker nélkül marad, a szabad csoporto-
sulás szóbeli túlsulya. Ez a hatalom azon-
ban nem az erőn, nem szuronyokon ala-
pul, hanem a formákon, mert miivént a
többség sem abszolut többsége még a
népnek, hanem csak időszerű jelentke-

zése, más szóval aktuális formája, azon-
képen csak a formák betartása igazolja
és tartja épen létjogát. A véletlen buta
kovájából a szurony aczéljával szikrát és
erőszakot kiverni, oly horribilis tul-
kapás, hogy semmivel sem különb a
parlament teljes felfüggesztésénél, az ál-
lamcsínynél, azzal a különbséggel, hogy
ez legalább becsületes.

Ezért tartjuk mi nagyon szomoru-
ságos dolognak azt a varsói országgyülési
fordulatot, melyet a dolgok ma Bécsben
vettek. Megengedjük, hogy az osztrák
németek maguk készitették elö helyzetü-
ket, tisztában vagyunk azzal, hogy a
birodalom másik felének ez a fejlődési
fogzása, mely valamerre vezet, ha nem
tudjuk is: hova ? Azt is látjuk, hogy
odaát mintha nemis a német nép, csak
az a pár elkeseredett képviselö féltené
nemzetiségét, és eszünkbe jut a Szabolcska
gyönyörü verse arról a salzburgi csap-
székröl: "Hej, ha az a csárda, Tisza
partján v o l n a . . . ! "

De ha fejlődés is: hát fáj ez is ;
ha magunk vagyunk is okai sorsunknak,
hát nem szomoru ez azért? és ha a
szomszédban kimutatják, hogy a parla-
menttel ugy is lehet boldogulni: hát nem
vonaglik a hatodik érzékünk?

Bizony vonaglik.

POLITIKAI HIREK.
A magyar delegáczió. Bécsből telegrafálja

tudósitónk: A magyar delegáczió tengerészeti al-
bizottsága ma délelőtt Pallavicini Ede őrgróf
elnőklése mellett tizenegy órakor ülést tartott, melyen
a közös kormány részéről Krieghammer hadügymi-
niszter, Sterneck báró tengernagy és a szakelőadók, a
magyar kormány részéröl pedig Fejérváry báro hon-
védelmi miniszter voltak jelen. A bizottság egyhan-
gulag hitelesítette a Teleki Sándor gróf előadó által
készitett jelentést, amelyet a gróf akadályoztatása
miatt Thoroczkay Miklós gróf terjesztett elő. A
tengerészeti vezetőség részéröl bemutatták a magyar
közgazdaságnak a tengerészeti beszerzésekben való
részeltetéséröl szóló kimutatást, amiért a bizottság

köszönetéi fejezte ki s kimondotta, hogy e kimuta-
tást jelentéséhez csatolja. Az elnök végül a bizott-
ság köszönetét tolmácsolta az előadónak, mire az
ülés véget ért.

A magyar delegáczió zárszámadó albizott-
sága délután 3 órakor tartott ülést gróf Keglevich
István elnöklete alatt Jelen voltak a közős kormány
részéről: Krieghammer hadügyminiszter, Kállay
pénzügyminiszter, Sterneck báró tengernagy, Ple-
ner közös számszéki elnök és a szakelőadók. A
közös külügyminisztert Szécsen Miklós gróf képvi-
selte. A magyar kormány részéről jelen volt Fejér-
váry Géza báró honvédelmi miniszter.

Az általános rész előadója, Hegedüs Sándor,
a következő mérleget terjeszti elő:

Elöirányozva volt összesen 153,906.000 forint és
vámbevétel fejében 47.539,000 forint, ugy hogy a
két állam hozzájárulásával fedezendő lett volna
kerek számmal 106.300,000 forint. Tényleg pe-
dig tett a kiadás 153.580,882 forintot, a vámbevé-
tel pedig 53.711.000 forintot, ugy hogy a két állam
hozzájárulásával összesen fedezendő 99.797,880 forint.
Magyarországra ebből 2.065.137 forint megtakaritás
jut. Az 1895. évben a tulkiadások tulajdonképen csak
480.000 forintot tesznek ki, ugy hogy ez eddig a leg-
kedvezőbb zárszámadás. Az annak köszönhető,
hogy a vámjövedelmek 6.171000 forinttal tulhaladták
az előirányzatot. Azonfelül van 880.000 forint megta-
karítás, amely az 1896. évre megy át.

Bosznia kedvezőleg zárta a mérleget ameny-
nyiben 82.000 forint töbletet mutat fel. Az előadó
végül elismerését nyilvánitja a közős kormánynak- és
a számszéknek.

Ezután következtek az egyes tárczát zárszám-
adásainak előadói. A külügyét Mohay Sándor, a
hadügyét Hegedüs Sándor, a tengerészetét Tho-
roczkay Miklós gróf, a pénzügyét Szerb György
adták elő, mindannyian a felmentés megadását in-
dítványozva, amelyet az albizottság egyhangulag
meg is adott.

A fiumei tőrvények magyarázata. A miniszter-
elnök rendeletet bocsátott ki a Fiuméban életbelép-
tetendő törvények hatálybalépésére vonatkozóan ki-
adott előbbi rendelet tárgyában. E rendelet végén
ugy nyilatkozik, hogy habár a törvények és a már
kibocsátott és az ezentul kibocsátandó rendeletek
ismerete kétségkivül csökkenteni fogja az 1896. évi
XXVI. t.-cz. életbeléptetése és végrehajtása körül, kü-
lönösen az átmeneti időszakban felmerülő nehézsé-
geket, mindazonáltal ez uj intézmény gyakorlati ér-

Husz év után mindenki azzal állt elö,
hogy Jókai nem ért a politikához.

Lehet, hogy nem is értett hozzá, de ezt
minduntalan szemére vetették, üldözték vele,
ujjal mutogattak rá: "Nem ért a politikához,
nem ért." Mintha folytonos szemrehányást len-
nének neki azért a nyomorult mandátumért:
"Itt van és nem ért a politikához."

És ott vot Demkó Pál is, Urbanovszky is
és ott voltak százan és százan és azoknak
senki se tett szemrehányást, azok mind értettek
a politikához, mert nem nyomta le öket az a
dehonestáló körülmény, hogy egy gyönyörűsé-
ges könyvtárt irtak össze Magyarországnak.

Szomoru dolog ez és rejtélyes. Az ember
tünödve kutat, kérdez. Mi okozta a távolodást?
Kiben van a hiba ? Mikor kezdődött - és mik
voltak a fazisai? Meddig fog tartani és mi le-
hetne az orvossága?

*
Egy este e fölötti töprengésemben alud-

tam el. Álmomban szétnyílt a fal és egy sár-
kány bontakozott ki belöle. (Gyakran: álmodom
sárkánynyal.) — Ha már annyira érdekel a théma, —
szólt hozzám a sárkány, — miért nem kérde-
zed meg a haza bölcsét ?

— A haza bölcsét? — feleltem csodál-
kozva. — Hiszen ő már meghalt cs nem fe-
lelhet,

A sárkány megrázta mind a hét fejét.
— ö megvan, — mondá titokzatosan.
— És hol található ?
— Szép asszonyok ujjaiban laknak a

lelkek.
Ejh, bolond egy alom! gondoltam ma-

gamban, a mikor fölébredtem. De megvallom,
némileg megragadott és nem m e n t ki eszem-
ből, a mit. a sárkány mondott, hogy az elhalt
lelkek szép asszonyok ujjaiban laknak: nem is
olyan rossz izlés ott lakni rózsaszin körömmel
fedett házikóban.

Lám, a vén kujonnak, a sárkánynak,
milyen ötletei vannak! Nyilván ez ette a szü-
zeket' abban a bizonyos fekete posztóval bevont
mesebeli városban . . .

És ime, rá nehány napra a véletlen olyan
társaságba vitt, a hol a spiritismussal mulattak.
Az egész esztendőt dominálta nálunk ez a divat
kivált a hosszu téli estéken. A salonokban
kezdtek fade-ak lenni az élők, hát oda kellett
invitálni a halottakat. Jámbor pénzváltó, ha egy
ezüst forintos kerül a kezedbe, forgasd meg
kegyelettel, mert királyok, költők és államférfiak
lelke szaladt rajta keresztül . . .

Egy ezüst forintos engedelmesen mozgott
és szaladgált ide-oda két ideges aszszonyka
szép ujja alatt a körbe állitott abéczén. A lel-
kek pedig jöttek-mentek és felelgettek a hüle-
dezö asszonykáknak, mint a diákok.

Jöttek tarkán, XIV. Lajos, Jeanette D'Arc
és egy agyonvert kecskeméti juhászbojtár. Az
asszonyok pedig sikongattak, borzongtak és je-
gyezték a betüket.

Erre aztán nekem is eszembe jutott a
sárkány mondása (nini, szinte igaz kezd lenni)
és eszembe jutott a thémám, hogy az irodalom
és politika miért távolodott el egymástól s mi-
kor kerül ismét össze? Kértem a hölgyeket,
hogy kérdezzük meg Deák Ferencztöl.

Deák állításuk szerint megjelent s az
elsö kérdésre, miért távolodott el a politika és

irodalom egymástól, a következő sorrendben
szaladgálta bé a forintos a betüket:

— Mert nincs együtt az egész nemzet.
A második kérdésre (mikor kerül ismét

össze) világosan jelent meg a felelet:
— Mikor az egész nemzet együtt lesz,
— Hogy érti ezt? vetettem fel suttogva.
Mire ismét megindult a vándorló pénz-

darab, oly sebesen, amint a finom ujjbör alatt
lüktető nöi vér hajtotta, és legott papirra volt
vetve a bövebb magyarázat:

— Mikor a számüzöttek mind vissza-
térnek.

Mosolyogtunk magunk közt, akik ott fér-
fiak voltunk. Együgyüség! Hiszen a számüzöt-
tek mind itthon vannak már. Az utolsó is haza
került halva.

A forintos magától verte ki a feleletet:
— Még két számüzött van.
Kik azok? kérdeztük.
Lomhán, tétovázva kuszott most a lélek-

hez jutott ezüst karika, a fele utról visszatért,
átment a balszögletbe, onnan ismét vitte a rá-
tapadó női ujjakat a jobbszögletbe, mintha té-
továznék, végre aztán vágtatva nyargalt egye-
nesen az "E" betűnek, onnan a "gy" betüt
érintette meg, egyszer csak ott volt a frappans
két sor:

— Az egyik a magyar lélek, az iro-
dalomból, — a másik az idealizmus a poli-
tikából.

Összenéztünk csendesen, megdöbbenve.
Lehetségesre, hogy Deák szólt? Ki hisz a
csodákban ? De csakugyan nem térhetne-e
vissza az a két számüzött? Ki nem hisz a
jövőben?
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tekének legfőbb biztositéka a törvény végrehaj-
tásánál közreműködni hivatott tényezők összhangza-
tos buzgalmában rejlik. A miniszterium e tudat-
ban a Fiuméban létező közig. hatóságoknak
a jogállam hivatása, iránti helyes érzékére és
kötelemérzetére számit. Hisszük, hogy a számitás
helyes lesz és a végrehajtás módja hozzájárul majd
a fiumei nyugtalanság lecsillapításához.

KÜLFÖLD.
Repülő honatyák.

— Az osztrák képviselőház ülése, —
Boldog isten! Ez aztán az igazi czifra

állapot! Most már Abrahamovicz urnak csak
intenie kell és akkor az üvegajtón rendőrök
lépkednek be kényesen, vállra kapnak egy-egy
képviselőt és viszik, mint a zsákot. Ez a módi
a mai nappal lépett életbe s a Falkenhayn-féle
inditvány révén az osztrák obstrukczió legtevé-
kenyebb tagjai már ma meggyőződhettek, hogy
amilyen nehezen jutottak a parlamentbe, olyan
könnyen tudják öket onnan elszállítani. Igy ad-
tak ma szárnyat valami tizenöt honatyának, akik
kifogástalan gyorsasággal tanulták meg a repülést
és igy fogják holnap megtanulni talán még többen.
Az Abrahamovicz ur szempontjából ajánlatos is
volna, hogy valamivel gyorsabb tempóban szál-
líttassa el a kényelmetlen urakat, mert ha na-
ponta csak tizenöt zajongóval tud végezni, ak-
kor ugy járhat, mint Mák István uram a hite-
lezőivel : mire az utolsót is kiverte a házából,
az elsőket már megint a szobájában találta. A
kizárási tilalom ugyanis csak három napra szól
s az a tizenöt képviselő, akiket ma Abrahamo-
vicz ur kizárt, a hétfői ülésben megint meg-
kezdheti szereplését. Jó lesz tehát sietni, Abra-
hamovicz ur!

A parlament és a bécsi lakosság teljes
érdeklödéssel merült el a mai nappal inaugurált
uj korszak különböző látványosságaiban. Benn
a reichsrath termében verekedtek, padokat bon-
tottak, hitelesített jegyzökönyveket tépdestek szét
és a lengyelek és csehek dicsőítésére a károm-
lások egész szótárát kimerítették. Künn az utczán
pedig a tüntetések olyan mederben folytak, mintha
a galériákról elkergetett bécsi nép már hirül vitte
volna az utczának Wolf hattyu-orditását, amely-
lyel kidobatásakor a parlamenttől elbucsuzott :
Éljen a forradalom! Még az az ismeretes
hir se maradt el, amely a bécsi szenzáczióknak
mindig koronája szokott lenni, hogy a burgból
lőttek. De ezzel a legendás hirrel csak az
ugyis lobogó szenvedélyeket akarták izzóra he-
víteni. Nem volt reá szükség. A forron-
gás a reichsrath épületéből azon frissen
csapott ki az utczákra és a különbség
legfölebb csak a rendörök magatartásában van:
az utczán ugyanis lehetőleg még brutálisabbak.
Hogy ez a czifra állapot mire vezet, hol akar
végződni s mit produkál a legközelebbi jövőben :
azt az ember nem is sejtheti. Annyi bizonyos,
hogy azok a képviselö urak, akiket ma kidob-
tak, nemkülönben azok, akiket ezután fognak
kidobni — nagyon sürün dobálóztak azzal a
megjegyzéssel, hogy czifra jubileumi esztendőre
fogunk virradni.

Tanácskozni persze nem jutott ideje az
osztrák parlamentnek, a mai mulatságairól
azonban részletesen tudósít a következö telefon-
jelentés :

A Ház előtt.
Mindenki a parlament fele iparkodik. A Fran-

zensring felé önti az embereket Bécs minden utczája.
Do csak kevesen jutnak el odáig. Mert a palota kör-
nyékét már korán megszállotta a rendörség és gya-
logosan vagy lóháton, de ugy intézkedik, hogy cso-
portosulás egy pillanatra se támadhasson. Mivel óva-
tosságból hamar kitették a táblát, hogy a mai ülésre
minden jegy elfogyott, a rendörség erre való hivatko-

zással még a parlament tájékára sem engedi a kíváncsia-
kat. Ha egy-egy protekcziós hivatalnok valamiképpen
utat nyer, mindig hozzászegödik titokban nehány em-
ber, aki boldogan szökik vele a parlament épületébe.
Ezt is észre veszik s ekkor a portás egyszerüen bezárta
a kapukat. Be nem juthatnak többé, csoportosulniuk
sem szabad: de egyesével-kettesével sétálva mégis a kö-
zelben marad a nép, hogy legalább gyorsabban kap-
jon hirt, mi történik — odabenn.

Örködve figyeli a járóról ötven rendőr és élü-
kön Stuckardt főrendőrbiztos...

A szocziálisták manővere.
A ház márványcsarnokában is rendőr-

csapat várta, hogy akad-e valamelyes mun-
kája. A képviselők suttogva, halk megjegyzések-
kel haladtak el mellette s akkor már beszél-
ték a folyosón, hogy a szocziálisták valami
manőveren törik a fejüket. Hogy min : nagyon
hamar kitudódott.

A zsufolt karzatok alatt tizenegy óra-
kor, mint a kas, zsongott az izgatott képvise-
lők tábora.

— Ma rendőrt, holnap már akasztó-
fát is állitanak a parlament helyiségeibe!
— sziszegte mérgesen Wolf és leste az üveg-
ajtót, hogy mikor vonulnak be a miniszterek.
A szocziálisták egy csomóban a miniszteri szé-
kek mögött sereglettek és még nagyon csönde-
sen viselkedtek. A karzat várakozással teli bá-
mult le a völgybe.

Egyszerre nyilik az üvegajtó s feltünik a
Badeni, Gautsch és Glanz miniszterek alakja.
Ugyanakkor siet a dobogóra Abrahamovicz
elnök és dr. Kramarz alelnök.

— Az ülést . . . próbál szóba fogni az
elnök.

De ekkor már zuhog a káromlás:
— Gonosztevő!
— Fegyenczvirág!
— Gazemberek!
— Bitangok!
— Rendőrszolgák!
Ezt a konczertet a szocziálisták rendezik

és tarka kiáltásaik közben összegyűrt ököllel
fenyegetik az elnököt.

Dr. Funke elkiáltja magát:
— Badeni gyönyörködjél a munkádban!
Schönerer pedig kiáll a padból és ugy

üvölti:
— Ültessetek rendőröket a miniszteri

székbe.
Összefont karókkal, szinte nyugodtan, de

halovány arczczal nézi Abrahamovicz a vihar-
zást. Látja, amint a szocziáldemokrata Berner
magából kikelve akarja őt megrohanni, de a
szolgák legyűrik. Hallja, amint ezer változatban
szidják, gyalázzák és vágnak a fejéhez olyan
szavakat, amelyekért egy kiszolgált fegyencz is
kijönne a sodrából. De áll rendületlenül és
lesi, hogy az ülést megnyithassa. A perczek
futnak, a káromlás szakadatlanul nö s ő nem
jut szóhoz. Egyszer csak valami különös dolog
történik. A szocziálisták sorábólkiválik égy czingár
legényke, a gráczi Resel, aki polgári foglalko-
zására nézve szabó-mesterember, és egy me-
rész szökéssel átugrik a miniszteri széke-
ken ; csak egy gondolat és felszakitja a dobogó
elé vont rács ajtaját, aztán felszökik a dobo-
góra s az egyik öklével ellökvén az elnö-
köt, a másikkal megmarkolja a jegyző-
könyvet. S most az örületes zsivajban látni,
amint a szabómester darabokra tépi a
jegyzőkönyvet és rongyait messzire szórja,
a levegőben.

— Nincs! Nincs jegyzőkönyv ! — har-
sogja és arcza szinte mámoros, hogy a tegnapi
ülés jegyzökönyvét elpusztíthatta.

Tapsolnak és nevetnek. Még a karzat
sem állja meg, hogy gyönyörüségét némán
fojtsa magába. Leszól a völgybe és tapsol. Mi-
kor pedig az ujjongók észreveszik, hogy a szol-
gák megrohanják Reselt és minden kapálód-
zása daczára a levegőbe emelve, viszik ki,
egyszerre kitör a csataorditás:

— Ne hagyjátok!
— Üssétek agyon a disznókati
S most valamennyi szocziáldemokrata a

dobogóra rohan. Nyomukban az ifjucsehek.
Iszonyu dulakodás támad. Abrahamovicz el-
nököt a szocziáldemokraták minden oldal-
ról körülfogják és elverik. Egy pár ifjucseh
képviselö nagynehezen utat tör az elnöknek, a

ki igy kimenekülhetett, de még menekülése
közben is ütötték. Most kezdődik csak az
igazi verekedés. A ifjucsehek megpofozzák
Bernelt és őt is kiczipelik a teremből,

— Disznók! Kutyák! Gazemberek! hang-
zik ezalatt.

Daschinszky szocziálista utat tör magának
a dobogóra s beül az elnöki székbe. A kar-
zatok ujjongva üdvözlik. A másik pillanatban
az imént kidobott Resel is ott terem és
összetépi az elnök többi irományait is. Szét-
szórja a levegőbe.

— Rongyokra kellene tépni azt a
lengyel bitangot is! — mennydörög Schö-
nerer.

— Hurrá! — kiáltja Wolf.
Egy őrület az egész sokadalom.
A kidobott Bernel is visszajön. S a dobo-

gón feltünik dr. Kramarz alelnök alakja, A
folyosóról pedig behatol a fegyvercsörgés . . .

„Masírozzon keresztül!"
Schild főbiztos és báró Gorup-Desanez

rendörbiztos vezénylete alatt felvonul egy ren-
dörszakasz. Badeni miniszterelnök és Gautsch
közoktatásügyi miniszter beszél a parancsnokok-
kal és hallatszik, amint Badeni azt mondja
Schildnek:

Masírozzon keresztül!
Schild vezényli a csapatját: Jobbra át!
Gorup ugyancsak kommandiroz: Balra

át, utánam!—és a képviselőházi ülésterem
csapó-ajtajain át jobbról-balról bevonni
egy-egy szakasz rendőr, hossza kettős so-
rokban. A teremben a közel száz rendőr megáll
a miniszteri pad előtt, egyrésze aztán a kapott
vezényszó után az elnöki dobogót szállja meg.

Báró Gorup jobbról, Schild balról felsiet
az elnöki emelvényre és az ott még mindig álló
szocziálista képviselőket felszólítják:

— Távozzanak!
A képviselők megtagadják és kijelentik,

hogy csak az erőszaknak engedelmeskednek,
Ekkor Schild parancsnok egy intésére rendőrök
megragadják jobbról Bernert, balról Cingr
és Rieger képviselőket és kezüknél és lá-
baknál fogva kivonszolják ezeket a te-
remből.

Berner leveti magát a földre.
— Vigyenek!
Megragadják. Két rendőr a fejét, kettő

a lábait kapja meg. Rugdalózik. Leszakít-
ják a ruháját, a nyakkendőjét. Ütik és a
vér elfutja a szemeit.

—Gyilkosok — orditja Wolf és elö-
veszi a fütyülőjét, hogy amikor a hang már
elvész a zsivajban, a fütyüléssel vétesse ma-
gát észre.

A rendőrök ezalatt folytatják a munkáju-
kat. Sorra szólítják fel a szocziálistákat, hogy
kövessék s ugyanaz a proczedura ismétlődik.
Most már czipelik Schrammelt, dr. Verkaufot
és a többit, az ember már nem is ellenőriz-
heti, hogy mennyit. A karzat is tombolni
kezd, kendőket lobogtatnak, vegyest ordítoz-
nak a képviselőkkel s egyszerre kiválik egy
karzati hang:

— Ha már nincs házszabály, akkor
nekem is szabad beszélnem. Az ilyen gyalá-
zatos kormány . . . . az ilyen többség . . . .
Vesszen Abrahamovicz!

A szavakat nem hallani, de a karzat
ujjongva tapsol az ö saját külön felsőbb
szónokának.

— Ürítsék ki a karzatokat! hangzik a
parancs.

Teremőrök mutatkoznak s hamarosan
kiürítik az egyik karzatot. Marc Twain, aki
megint "jelen van, az ujságirók karzatára mene-
kül, de sietése közben ugy gesztikulál, mintha
már ö is beleavatkoznék a demonstráczióba.
Schönerer egy ócska esernyővel dobol olyan
erősen, hogy összetöri az esernyőt is, a pa-
dot is. A rendőrök erősítést kapnak s a terem-
ben állanak sort. Mindenfelől örült kiabálás.

—Ó, ti csalók, gazemberek, dögök,
fegyenczek!

Abramovicz végre belátja, hogy nem te-
het jobbat s az ülést felfüggeszti.

A kizárások.
Mikor félegy tájban az ülést ujból meg-

nyitotta, akkor indult meg csak az igazi skan-
dalum. Alig jelentkezik Abrahamovicz, száz és
száz hang süvít feléje:
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— Áruló!
— Szégyen és gyalázat! Szuronyok

közt tanácskozzunk!
— Gazemberi
Az elnök hiába akar beszélni, nem hagy-

ják szóhoz jutni. Badeni a rendőri korláton ke-
resztül a német haladópárti Hoffmannhoz ipar-
kodik jutni, hogy valamit mondjon, de Kaiser
és Schucker elvonszolják Hoffmannt:

— Ne beszélj ezzel a gaz polyákkal !
Fütyülnek, dobolnak, ordítanak.
— Abrahamovicz! Menj a fegyházba !
— Wolf szakadatlanul fütyöl,
— Rendreutasitom! — kiáltja az elnök.
Wolf tovább fütyöl.
— Másodszor is rendreutasitom és

három napra kizárom — szól az elnök.
Wolf erre eltávozik helyéről és a német

balpárti képviselők közé megy, akik valóságos
védfalat képeznek körülötte. Abrahamovicz
magához inti a teremben levő rendőrbiztosok
egyikét és azt az utasitást adja neki, hogy tá-
volittassa el Wolfot. Most két rendörtisztviselő
közeledik az eleven falhoz és igyekeznek ke-
resztültörni a képviselőkön, hogy Wolfot kivi-
gyék. A képviselők azonban nem tágítanak,
mire a két biztos rendőri asszisztencziát hiv.
A sorfalból csakugyan kiválik 20 rendőr és
utat törnek Wolf felé. Mikor ez megtörtént, a
két rendörbiztos Wolf elé áll és udvariasan
fölkéri őt a terem elhagyására. Wolf azonban
azt feleli, hogy semmi körülmények között
sem távozik. Erre az egyik rendőrtisztviselő
int egy detektivnek, ez átkarolja Wolfot, két
rendőr vállon ragadja és heves ellentállása
közepette kituszkolják a teremből. Wolf az
ajtóhoz érve, visszafordul, és azt kiáltja:

— Éljen a forradalom!
Abrahamovicz kimegy s később is, vala-

hányszor rendőrök a kizárást foganatosítják,
mindenkor elhagyja az elnöki széket. Mikor
Abrahamovicz visszatért, az inzultusok ismét-
lődtek.

— Vén bünös!
— Kötelet a nyakárai
— Tudja-e, hogy a burgból már

lőttek?
Abrahamovicz nem törődik a kiáltásokkal

s át akarja adni a szót gróf Stürgkhnek, aki
az alkotmányhü nagybirtokosok nevében azt
akarja kijelenteni, hogy ők nem vesznek többé
részt az ülésekben.

— Nem fog itt senki sem beszélni I — or-
ditja Daschinszky.

— Rendreutasitom ! — szól rá Abraha-
movicz.

— Ahá! gúnyolódik Daschinszky.
— Másodszor is rendreutasitom és

három napra kizárom! — kiáltja Abrahamo-
vicz. Felszólítom, hogy távozzék.

Daschinsky nem enged, mire a házban
jelenlevő detektív egyet füttyent. Nehány
rendőr azonnal feléje siet. Daschinszky párthivei
vissza akarják tartani a rendőröket és azt
mondják:

— Mit akarnak maguk itt? Itt semmi
dolguk!

A rendőrök ezzel mitse törődve, Daschinszky
felé utat törnek maguknak.

A rendörbiztos megkérdezi:
— Daschinszky képviselő urhoz van sze-

rencsém ?
— Az vagyok s a törvény nevében

itt maradok! Huszonháromezer választót
képviselek és nincs joguk, hogy engem
innen kidobjanak.

A rendőröknek segítségük érkezik s egye-
sült erővel aztán erőszakkal elhurczolják
Daschinszkyt.

— Ez az osztrák parlamentárizmus! —
orditja a baloldal.

— Éljen Daschinszky! — kiáltja most
már a karzat is.

Schönerer következik. Megint dobol és
zúzza a padokat, hogy a forgácsok csak
ugy röpülnek. Az elnök kétszer rendreutasitja
s aztán három napra kizárja.

A rendörök megrohanják. Schönerer nevet.
— Megyek én magamtól is. Szervusztok.
A kendőjét lobogtatja s az ajtóból vissza-

kiált:
— Hurrá Germánia!
Most dr. Kramarz veszi át az elnöklést.

Szmer cseh szocziálista rákiált:

— Hanba! (Gyalázat!)
Resel egy kis csengővel csenget, má-

sok fütyőlnek. Az elnök Steinernek üzen va-
lamit, ez kineveti. Ennélfogva kétszer rendre-
utasitják s három napra kizárják.

Ez már mosolyogva követi a rend-
őröket

Sorra következnek: Resel, Berner, Hybes
és Cingr. A sokadalom egyre fokozódik.

Funke felszól a karzathoz: Jól véssék
ezt az emlékükbe! Amit ma látnak, ez az
osztrák parlamentárizmus!

— Czifra császári jubileum lesz ez!
Eladnak bennünket a magyaroknak! —
kiáltja Lecher, a tizenkétórás szónok.

Aztán szakadatlan botrányok közepette
kizárják és elhurczolják Zállert, Korakieviczet,
Verkaufot, Riegert és Schrammot.

Egyszerre pedig rendőrfedezet alatt be-
vonul dr. Kramarz s azt mondja:

— Az ülést bezárom.

A folyosóról.
A folyosókon természetesen sokat beszélnek a

botrányos jelenetekről. Cingr képviselő, akit a
rendőrök elhurczoltak, azt mesélte, hogy leszakítot-
ták a ruháit, fojtogatták és verték.

—Ugy bántak velem, mint egy barom-
mal. Mintha valami vadállat volnék . . .

Azt is mondja, hogy amikor megragadták s a
levegőbe emelték, nem törődtek a kiabálásával, ha-
nem ugy hurczolták, hogy fejjel a föld felé lógott.

Mikor a rendőrök a kizártakat elvitték, a szo-
cziálisták künn a folyosón lehurrogták s azt kiáltot-
ták a rendörökre:

— Nem szolgálatban vagytok ma, hanem
iszonyu bünt követtek el a parlamentárizmus ellen!

A rendőrök azt sem akarták megengedni, hogy
az elhurczoltak magukra vehessék a téli kabátju-
kat. A metsző hidegben dideregve távoztak vala-
mennyien.

A folyosón mesélik, hogy Kronawetter és
Abrahamovicz elnök az izgalmaktól rosszul
lettek. Még ott a házban vették öket orvosi keze-
lés alá.

Utczai képek.
Midön a rendőrök tizenkét óra felé Berner,

Singer és Rieger képviselőket az utczákon át a
rendőrségre vitték, Berner megdagadt szemét mu-
tatta a nagy tömegben egybegyűlt népnek és
azt kiáltotta:

— Ide nézzetek, a brutális rendőri hatalom
tette ezt a nép képviselőivel a képviselőházban!

A tömeg egyre nagyobbodott és követte a
képviselőket, meg a rendőröket. Midőn az egyetem
előtt elhaladtak, a feljárók tele voltak diákokkal,
kiknek a képviselők ezt kiáltották:

— Nézzétek! Dagadtra ütötték az arczunkat!
A tanulók kalaplengetve kiáltották:
— Éljenek a képviselők!
Itt a tömeg már oly nagy volt, hogy lovas-

rendöröknek kellett közbelépniük a nép szét-
oszlatására. Egy nagy diákcsoport a parlament elé
vonult és Schönerert meg Wolfot éltette. A rend-
őrök erre neki mentek a tömegnek. Rövid dulako-
dás támadt, melyben többen megsérültek. Négy
diákot elfogtak. A rendőrség az egyetemnél elfog-
lalta a feljárókat és a diákokat beszorította az épü-
letbe, a kapukat pedig lezárták, ugy, hogy a diá-
kok fogva voltak.

A parlament előtt igen izgalmas jelenetek
játszódtak le. A rendőrök azon voltak, hogy az ott
ujból egybegyült néptömeget szétverjék. A lovas-
rendörök több embert összetapostak, többet
elfogtak, s a mikor néhányan egy rendőrtisztviselő
fejéről leütötték a kalapot, a lovasok nekirug-
tattak a népnek, ugy, hogy jajgatva menekült,
ki merre tudott.

Az aulában félhat óra felé több száz tanuló
gyült össze s hat óra felé az egyetem minden folyo-
sóját hallgatók foglalták le. Ekkor megjelent Toldt,
az egyetem rektora, aki nyugalomra intette az ifju-
ságot. Nemsokára mintegy 500 teknikus jelent meg
az egyetemen. Az ifjuság egy része csöndben a
parlament felé tartott, innen pedig az egyetemre
mentek vissza. Egy ifju a folyosón beszédet intézett
az egybegyűltekhez, beszédében a negyvennyolczas

szabadságharczra reflektált s 1897. ifjait ha-
sonló tettekre szólitotta fel. A tömeg az egye-
temen egyre nő. Az egyetemi polgárság az egyetem
hátulsó kapuján — mert az elül levő főkaput köz-
ben bezárták — a hadügyminiszternek a Juden-
platzon levö palotája elé vonult ; a rendőrség
közbelépésére azután a Ringstrassen át a parlamenthez
indult. A Burgtheater elött a tömeg mintegy
háromezer főnyire emelkedett. A városházához
érve, kezdődött meg a tulajdonképeni-demonstráczió.

— Pfuj Lueger! Abzug Badeni ! Abczug Abra-
hamovicz ! — kiáltások hallhatók.

Innen a botokkal felfegyverkezett tömeg
a parlament mögé akart nyomulni, de a rendőrség
elébük került. Pfuj! — kiáltotta ekkor ezer és
ezer hang.

— Abczug Lueger, a népáruló! Le Ba-
denival! — kiáltások voltak hallhatók.

Az ifjuság most visszament az egyetem mögé,
de ezalatt a hátulsó kaput is bezárták. Az egyre
gyarapodó tömeg a járdákat foglalta le, folyton
hocholva a német képviselőket és az obstrukcziót,
mig másrészt egyre hangzik a Pfuj Badeni ! Pereat
Abrahamovicz! Közben a Wacht am Rheín-t és
Gaudeamust énekelik.

Az egyre növekvő tömeget lovasrendörök
többször megkisérlették szétverni, a tömeg
egyre fütyül és szidja a rendőröket. Csak nyolcz
óra felé, mikor a rendőrséget megerősitették, sike-
rült a tömeget szétoszlatni, Azóta az egyetem kör-
nyékét több száz lovasrendőr tartja megszállva.

A demonstráló egyetemi hallgatók sorából csak
a szláv hallgatók hiányoztak, a német nemzetiek
szoczialisták és olasz hallgatók nagy számban de-
monstráltak.

Amint Wolf képviselő a Reíchsrath-ot elhagyta,
hazamenet felismerték az utczán s zajosan hochol-
ták. Mintegy négyszáz ember csatlakozott Wolfhoz,
folyton éltetve őt; a rendőrség többször beavatkozott,
de az egyre gyarapodó tömegét nem tudta szétverni.
A tömeg Wolfot az Ungargasseben levö lakására
kisérte, énekelve a Wacht am Rheint. Itt azonban
a demonstrálókat szétverték.

Bécsi tudósitónk éjjel még a következőket
jelenti:

Közel hét óra elött egyetemi tanulók kisebb-
nagyobb tömegben elfoglalták az egyetemet és ki-
adták maguk között a jelszót, hogy a Wipplinger-
strasseba menjenek. Mintegy kétezerre verődött a tö-
meg, midőn a Judenplatzra értek. Az utczasarkokat a
rendőrség elállta s a Judenplatz és Wipplingerstrasse
kereszteződését nagy rendőrségi kordon zárta el. A
mint a tömeg a Schottenringre akart nyomulni, nagy
rendőrcsapat állta utjokat s a tüntetőket a Ring-
strasse felé szoritotta. Több ezer kiváncsi csatla-
kozott itt a tanuló ifjusághoz s óriási lármával
hömpölygött tovább.

A rendőrség a demonstrálok nagy részét szét-
verte, egy részét a Ringre szoritotta, másrésze a
Hohenmarktra menekült. A tömeg egy része a Schot-
tenring baloldalán a parlament felé futott. A tit-
kos megállapodás szerint a Waldfischplatzra akartak
menni, de nem tudtak odáig jutni, mert rendörök
elállták az utat s kiszorították a Ringről. Ezt az
akcziót fülsikitó lárma s fütyülés kisérte, a demon-
strálok a rendörséget botokkal támadták
meg, daczára ennek a rendőrök nem használták
fegyverüket. Végre sikerült a kétezer főnyi tömeget
a Rathhausplatz. felé szoritani. A menekülést óriási
lárma kisérte, a menekülők a Schottenringre s a
Stadiongasseba futottak.

A rendőrség itt széjjelverte a tüntetőket. A
tüntetők zöme vad futásnak eredt. Egy részük a
Griliparzer kávéházba menekült. E közben izzé-
porrá zuzták a kávéház hatalmas tükör abla-
kait. A tüntetőknek egy másik csoportja sehogy sem
akart eredeti helyéről távozni. Ezeket a rend em-
berei vad rohamban az Universitats-Strasseba ker-
gették. Az egyetemi ifjuság az egyetem épülete előtt
foglalt állast, ámde utolsó menedékhelyéről is el-
zavarta a rendőrség.

A Ringnek nagyon mozgalmas volt a képe.
Sok száz ember hullámzott a járdákon. Sokan meg-
állottak, hogy kisebb beszélgető csoportokat alkos-
sanak. A rendőrség azonban csakhamar ott termett
és szétoszlatta az embereket.
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Az egyetem az egész idö alatt zárva volt, s
hir szerint holnap egészen be fogják zárni

Hét órakor mar teljes nyugalom uralkodott a
városban mindenfelé. Egy kisebb csoport ugyan a
képviselőház elé vonult, onnan azonban elzavarta
a rendörség. Este fél tiz órakor a rendőrséget
laktanyákba haza vezényelték. Csak éppen a par-
lament elött maradt egy kisebb kirendeltség.

A tüntetés alatt negyven embert tartóz-
tassuk le. A rendőrség fegyverét egy esetben
sem használta. Azért kisebb sebesülések tör-
téntek. Egy joghallgató és egy rendőrtisztviselő,
aki épen parancsot adott egy lovasrendőrnek, ló-
rugástól megsebesültek. Egy lovasrendőr pedig le-
esett a lováról. Kisebb sérülést szenvedett.

Az esti lapokat nagy tömegek olvassák az
utczákon s a lámpák fényénél egyesek felol-
vassák az esti lapok hireit. A Neue Freie
Presse, a Neues Wiener Tagblatt és a Deut-
sches Volksblatt esti lapjait konfiskálták. E
lapok külön kiadást adtak ki, azonban a lapoknak
az utczán való olvasását nem türik.

Tüntetések.
A mai bécsi események, mint Gráczból tele-

grafálják, ott is óriási izgatottságot keltettek. Ma
Gráczban óriási demonstrácziók voltak, melyek-
ben több ezer tanuló és munkás vett részt.

Nyolcz óra felé a Hauptplatzcon gyülekeztek
a demonstrálok s abczugolták Abrahamovicz ház-
elnököt és Badeni miniszterelnököt, közben pedig
nemzeti dalokat énekeltek. A tömeg a Haupt-
platzon végig vonulva József császár szobrához
ért. Itt egy ifju beszédet tartott, méltatva az
elhunyt császár érdemeit. A városháza előtt a
tömeg óriási lármát csapott, nemzeti dalt énekelt,
fütyült s pereat kiáltásokat hallatott. Majd az anti-
szemita Grazer Volksblatt szerkesztőségét rohan-
ta meg, az egész berendezést elpusztitotta s
minden irományt összetépett. Innen Lueger lap-
jának a Grazer Extrablatt-nak kiadóhivatalába vo-
nult a tömeg, s minden ablakot összezúzott.
A rendőrség nem tudta a tömeget szétverni s kato-
naságnak kellett közbelépni. Ez aztán a tömeget
a Herrengasseba szoritotta. Egy svadron dragonyos
az egész Herrengassén végigrohant kivont kard-
dal s nemcsak a demonstrálókat, hanem a sé-
táló közönség nagy részét is sulyosan meg-
sértette. Tiz órakor már minden csendes, bár az
utczákon nagy néptömeg sétál.

Égerben is nagy demonstrácziók voltak an-
nak hirére, hogy Wolfot és Schönerert a házból
kizárták.

Demonstrácziók hire érkezik Reichenbergből is.
Bécs város megbotránkozása.

A városi tanács mai ülésében keresztény-
szocziálista, német nemzeti párti és liberális
városatyák szóba hozták a parlamentben tör-
tént botrányos eseményeket. A német nemzeti
pártiak hangsulyozták, hogy a szláv többség
tagjai német képviselőket inzultálták, mert a
nép jogát védték. A tanács végül nagy lelkese-
déssel elfogadta azt az inditványt, hogy a par-
lamenti események fölött legmélyebb meg-
botránkozásának ad kifejezést. Magát az in-
ditvány szövegét azonban — mint tudósitónk
telefonálja — az ügyészség konfískálta.

Katonai intézkedések.
Mint tudósitónk telefonálja, Bécs egész

garnizonja mozgósítva van s hir szerint
a prágai lovassági rendörgarnizont is
Bécsbe rendelték, sőt egy része már meg is
érkezett.

A bosszuliga.
Dr. Lang, Brzeznovsky és Potoczek képviselők

ma névtelen levelezőlapokat kaptak, amelyeken meg-
fenyegetik, hogy megfogja őket gyilkolni a
bosszuliga.

Bünfenyitő följelentés.
A német haladópárt mai ülésében elhatározta

hogy Badeni miniszterelnök és Abrahamovicz
házelnök ellen bünfenyitő feljelentést tesznek
hivatalos hatalommal való visszaélés miatt.

A holnapi ülés.
A képviselőháznak holnap délelőtt tiz

órakor megint ülése van.

Izgalmak a Balkánon. Hogy a Balkánon
mindig kitörhet valami váratlan dolog, amely
lángba borithatja a keletet és amelyen az euro-
pai diplomáczia lokalizálási taktikáját gyako-
rolja, az ismét bebizonyult. A legujabb hirek
szerint Albaniá-ban tört ki forrongás és Sza-
lonikából, Monasztirból és Üszkübből katonák
jöttek a lázadók ellen, a kikkel Gyakova alatt
állitólag meg is ütköztek. Hogy ez a forrongás
voitaképen mily nagy mérvű, azt ma még
nem lehet tisztán tudni. — A szomszédos
dunai államokban nagy forradalomnak tüntetik
fel Törökország ellen, mig török részről nem
tulajdonitanak az esetnek nagyobb jelentőséget,
bár tény, hogy a katonaságot megerösitik. A
maczedon-bizottság nagy tevékenységet fejt ki
minden maczedon városba ügynököket küld ki
szervezkedik és hogy lappang valami veszede-
delem, az nemcsak abból tünik lá, hogy a porta
ma egy pár különvonat póttartalékos katonaságot
inditott Szalonikába, hanem abból is, hogy a dunai
államok egyáltalán izgatottan néznek Macze-
dónia felé. Az izgatottságot ugy látszik a dunai
államok féltékenykedései szítják, mert például
a bolgár sajtó még mindig hevesen támadja a
szerbeket maczedóniai üzelmeik miatt, még a
kormánypárti lapok sem képeznek e tekintet-
ben kivételt. A legtöbb ujság kijelenti, hogy
Szerbia egész nyugoti részében bolgárok lak-
nak és Bulgária, Szerbia e részére tartott
igényéről sohasem mondhat le.

E hirekkel kapcsolatban megemlitendő az
is, hogy egy mai távirat szerint a román had-
ügyminiszterium a steyri fegyvergyárnál 22,000
darab Manlicher-fegyvert rendelt meg ujabban.

A Dreyfus-rejtély.
A hirhedt borderau az egész alapja a Drey-

fus-ügynek.
Hogy Dreyfus ártatlan, az ma már majdnem

közfelfogás. De felvetik Parisban a kérdést, valjon
nem ugyanaz a borderau-komédia ismétlődik-e ?
Valjon Esterházy ellen is nem ugyanazon ingatag
alapon járnak-e majd el, mint Dreyfus ellen? Nem
fogják-e Esterházyt is ugyanúgy elitélni, mint Drey-
fust, az irás hasonlatossága alapján ?

Ez az észjárás különösen azóta időszerű, a
mióta az az állitás merült fel, hogy tulajdonkép nem
is árulót kell keresni, hanem csalót, aki a kormányt
egy árulási üzlettel becsapta.

Az is meglehetősen bizonyos ma már, hogy a
bordereau, ha valódi is, de a német nagykövetség
számára nem készült.

Esterházyra vonatkozólag ugy okoskodnak,
hogy ha ő lett volna az a bizonyos csaló, ugy két-
ségkivül megváltoztatott irással irta volna a hirhedt
bordereaut.

Azonban mindennek a kulcsát, ma Piquard
ezredestől várják.

A Dreyfus védelmezői között szerepel leg-
ujabban Scheurer-Kestner szenátor mellett nem
kisebb ember, mint Fraycinet volt miniszterelnök,
akinek a prestige jelentékeny.

Ugy a kormány köreiben, mint a közönségnél
az most a legfőbb óhajtás, hogy az egész ügyet rö-
viden, gyorsan tisztázzák.

Hogy Piquard ezredes honnan indult ki, arra
nézve ma a következő felvilágositás fekszik előttünk.
Egy izben Piquard ezredesnek közvetlenül Ester-
házy őrnagy magaviselete tünt fel gyanusnak.
Ez után kutatott ő az irás hasonlatosságára. Egy idő
mulva Gonse tábornoknál jelentkezett és kinyilatkoz-
tatta, hogy Dreyfus ártatlan. A tábornok azonban
elutasitotta őt s csakhamar bekövetkezett Piquard
ezredes áthelyezése Tunisz legszélsőbb határára.
Ekkor mondta volna Piquard ezredes ama már több-
ször idézett mondást, hogy:

— A sirba nem viszem magammal a titkot!
Clemenceau ma az Aurore egy czikkében

gúnyolja a kormányt a Piquard ellen követett el-
járás miatt, amennyiben titkos rendőrök utján
akarja megakadályozni azt, hogy a hirlapirók az
ezredessel beszélhessenek, daczára annak, hogy ő
az egész idő alatt a száját sem nyitotta ki. Ha
Piquard — irja Clemenceau — ismerné azt a
szót, amely a Francziaországra teherként nehezedő
titkot leplezi, akkor ö az igazság ura, akkor mind-

azoknak, akiknek szükségök van a hazugságokra,
hallgatniuk kell.

A Lanterne pedig ugyancsak azzal gyanú-
sítja a kormányt, hogy ha rátette a kezét bizonyos
olyan okmányokra, amelyek az ügyre világosságot
vetnek, ugy azt azzal a szándékkal tette, hogy el-
sikkassza azokat Az ügy revíziója a kormány bu-
kását hozná magával és igy inkább a homályt akarja
fenntartani. No de ezt a "Lanterne" mondja.

Egy jelentés szerint az ujabb események fo-
lyama alatt Dreyfus őrizetére hét uj őrt rendeltek
az ördögszigetre.

*
Éjjel érkezett táviratunk jelenti: Piquard

ezredes ma hajnalban Párisba érkezett. Szá-
mos laptudósitó várta a pályaudvaron, de
Piquard egy laptudósitónak sem adott semminő
felvilágositást. Két polgári ruhába öltözött ka-
tonatiszt kiséretében kocsiba ült s daczára a
korai reggeli idönek, a Vendome-téren levő
térparancsnoksághoz ment.

A két tisztet is azért rendelték az ezre-
des mellé, hogy megvédjék az öt ostromlóktól.

Egyes lapok a két tisztnek Piquard mellé
történt odarendeléséhez kommentárt füznek s
alkalmul használják ezt arra, hogy a Piquard ez-
redes és az Esterházy őrnagy iránt tanusitott
bánásmódot összehasonlítsák. Felemiitik, hogy
Esterházynál nem volt házkutatás, Piqard-
nál igen. Piquardot tüntetik fel vádlott gya-
nánt s Esterházyt nevezik áldozatnak. Igy ir
a Jour.

Pelieux generális 9 órakor kezdte meg
Piquard ezredes kihallgatását.

Piquard kihallgatása déli 12 óráig tartott.
Utána másfél órán keresztül Esterházyt hall-
gatta ki a tábornok, majd szembesitette őket
egymással.

Esterházy a kihallgatásról minden felvilá-
gositást megtagad.

TÁVIRATOK.
A szerb kormányválság.

Belgrád, november 26. A "Pogled" biztosnak
jelzi a miniszterválság bekövetkezését és a félhiva-
talos lapok czáfolatai daczára a legnagyobb határo-
zottsággal fenntartja hirét. A lap szavahihetőségét az
emeli, hogy a czikk sugalmazóját, Novakovics volt
miniszterelnököt, most nevezték ki konstantinápolyi
követté.

Jeszenszky rendjele.
Bukarest, nov. 26. Az egyetemi hallgatók nem-

zeti bizottsága legközelebb közzé fogja tenni válaszát
Jeszenszky legutóbbi levelére.

A német császár a szentföldön.
Konstantinápoly, november 26. Itt elter-

jedt hirek szerint Vilmos császár jeruzsálemi
utja alkalmával a szultánt is meg fogja láto-
gatni.

A zászló becsülete.
Konstantinápoly, november 26 Mersinából

érkezett hirek szerint a tegnap az osztrák-
magyar zászló elött teljesitett tisztelgésnél nagy
néptömeg volt jelen, a melyre a tisztelgés nagy
hatást tett. A török hivatalnokok és a hatóság
magatartása mintaszerü volt. A Leopard és
Satellit osztrák-magyar czirkáló-hajók ma el-
hagyják Mersinát.

Sturdza programmja.
Bukarest, november 26. A liberális többség

mindkét árnyalatát holnap estére értekezletre hivták
össze. Sturdza miniszterelnök kifogja fejteni a kor-
mány programmját és fel fogja hivni a liberális párt
valamennyi árnyalatát, hogy mindnyájan működjenek
közre annak megvalósitására. Aurelianu volt minisz-
terelnők, is ilyen értelemben fog nyilatkozni.

Angol-franczia konfliktus.
London, november 26. A gyarmatügyi minisz-

teriumba az a hir érkezett, hogy Nikkiben az an-
golok és francziák között összeütközés tör-

tént és Nikkit a francziák elfoglalták. A gyar-
matügyi miniszteriumban ezt a hirt igen való-
szinütlennek tartják, mert a gyarmatok belsö
területén az angolok, akik olt nem nagy számban
vannak, szigoru parancsot kaptak, hogy minden
összeütközést kerüljenek a francziákkal, akik állitól-
ag hasonló utasitást kaptak.
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A török tengerészet.
Konstantinápoly, nov. 26. A szultán

elnöklete alatt megtartott minisztertanács végleg
elfogadta a török tengerészetnek ujjászervezé-
sére vonatkozólag német részröl kidolgozott ter-
vezetet.

A görög „pénzügyek".
Athén, november 26. Hir szerint a nagyha-

talmak pénzügyi kiküldöttei előterjesztették a görög
pénzügyminiszternek az általuk kidolgozott pénzügyi
törvényjavaslatot, a melynek elfogadásához a görög
kormáay mielőbbi beleegyezését várják. A kiküldöttek
kijelentették, hogy a részletekről egyelőre semmitsem
közölhetnek.

HIREK.
A lehetetlenség.

Arnaz első márczius idusa óta, szinte konven-
czionálissá vált a népforradalmak egyetemleges meg-
állapodással választott szezonja, a rügyfakasztó,
vérpezsdítő kora tavasz.

A Primavera vérrózsái ezelőtt ötven eszten-
dővel erre mifelénk is kifeslettek, először a bécsi
üvegházban, aztán a mi gyorsan termő magyar föl-
dünkön.

De most, mikor késő november ködje szállong,
ezüstös zúzmara kezdi belepni az ékes, büszke Ring
kopasz platánjainak fázékony ágait s legfölebb a
gesztenye- és krumpli-sütő mozgó népkonyha áraszt
maga körül némi sugárzó meleget: a dolgá után,
vagy nyugalomra siető, elfoglalt, kimerült utcza né-
pének hogy juthat eszébe, hogy szerves tömeggé
kögüljön ?

Hiába tetszik igy madártávlatból olyan fenye-
getőn forradalminak a rendszerint annyira kedélyes
Bécs politikai szenvedélyektől feldúlt arczulata; a
komor redők megint kisimulnak, az összeszoritott
fogak sövényén némi elharapott Donnerwetter szűrő-
dik át, a vastag szőrkeztyükbe bujtatott kezek csak
a kabátzsebben rándulnak ökölbe, a keramit-téglák,
gránitkoczkák nem tornyosulnak barikádokká: egy-
szóval szinte számtani bizonyossággal megjövendöl-
hető, hogy a császári jubileumra készülő, mindig
loyális Bécs most nem csinál ribilliót,

Ez a jámbor bit az oka, magyarázata, hogy
az egész bécsi felfordulás nem teszi a neki meg-
felelő hatást itt nálunk Budapesten."

Meglehet, hogy megrögzött előítéletből nem
vesszük kellő komolyan a szomszédos égést, vélvén,
hogy felcsapó lángjai cupamerő kolofónium és görög-
tüz lennének.

Látszatra kedélyes, sőt némikép kárörvendő
nemtörődésünknek közvetetlen kútfeje az a körül-
mény képezi, hogy a mi házunk erősen be van biz-
tositva az első magyar általános politikai belátásnál.

Ilyformán egy szikrát sem tartunk töle, hogy
netalántán a mi födelünkre is átharapózzék a vesze-
delmesen közel tüzvész.

Persze persze, ha minálunk gyulladna ki ugy
hirtelen a furor revolutionárius, abból komolyabb,
bajok származnának, de az egész helyzetnek is egé-
szen más képe volna.

A mi elnökünket nem szokás öt perczig po-
fozni, s őszintén szólva, senkinek sem tanácsolnánk
a férfias sportnak ezt az osztrák speczialitását a
magyar mezőn üzni.

A mi parlamentünkbe nem lehet bemasiroz-
tatni kétszáz rendőrt; hiszen a minap tán egy tu-
czatot bujtatott el Láng Lajos a pinczébe s már
ezért is majd lehuztak az elnöki pulpitusról.

Aztán
„. . . Ha az a parlament Budapesten volna,

Provizóriumról kevesebb szó folyna
S odabent azóta csak egy Bánffy volna".

— Odabent azóta csak az egy Bánffy volna.
Igy, ma, a bécsi "vihar egy pohár vizben"

czimü parlamenti tragikomédia Budapesten csak
akkora visszhangot ver föl: hogy a m. á. v. menet-
jegyirodája már a legközelebbi provizóriumos ülésre
külön kéjvonatot indit, melyet számos magyar
politikus siet fölhasználni tanulmányi kirándulásra
avégböl: hogy lássák, tapasztalják, a barbár Magyar-
országon mi — lehetetlen.

A király unokáinál.
Táviratunk jelenti: ő felsége ma reggel Welsbe

utazott leányához, Mária Valériáhez. A politikai
körök találgatják, mi lehet ennek az oka.

A mult héten megirtuk, milyen egyszerüen
neveli a főherczegnő gyermekeit és hogyan szaladt
egyszer a kis Erzsébet főherczegnő az édes anyjá-
hoz, avval a kérdéssel: Tudod anyám mi az ujság ?
hogy a Ferike — főherczeg?

Ezekhez az unokákhoz nézett el most a király.
Ki ne emlékeznék arra a bájos képre : ő fel-

sége unokái körében. A király az egyik babát az
ölében tartja, másik kettő a térdére támaszkodik. A
király arcza csak ugy ragyog a boldogságtól, a szemé-
ből csak ugy sugárzik az öröm.

Hát ezekhez az unokákhoz menekült a király
egy pár napra, hogy Bécs zürzavaros parlamenti
lármája után itt találjon vidulást az ártatlan gyer-
meki csevegésben.

Halló, van nagy öröm a kicsinyek közt. Nem
a király jött meg fényes kísérettel, hanem a kedves
nagyapó az Ő jóságos mosolyával.

A gyermekek vigan körültánczolják, belécsim-
paszkodnak, a térdére másznak. Az egész ház csak ugy
cseng a vidám zajtól, a bájos gyermeki kaczagástól.

A király szivesen felejti el a bécsi parlamen-
et minden botrányával.

— Nagyapó, kedves nagyapó, igaz, hogy te
király vagy ?

— Csak otthon, itt nagyapó vagyok.
— Aranyos, édes nagyapó ugyan mutasd

meg, hogyan cselekszik „a király, mikor uralkodik.
Uralkodjál nekünk egy kicsit.

— Mondtam már, hogy itt nagyapó vagyok,
aki játszik veletek.

— Jol van, hát játszunk. De mit is játszunk ?
— Fogócskát.
— Buvócskát.
— Szembekötősdit.
A kis Ferencz Salvator, aki hallhatott valami

elejtett szót, igy kiált:
— Majd én mondok valamit. Játszunk pár-

am entet.
A jó öreg király arcza egy pillanatra elkomo-

rodik. De csakhamar ujra felderül.
— Ez már csakugyan nem gyermekeknek való

játék. Ennek verekedés a vége. Van ennél mulat-
ságosabb játék is.

Játszanak hát más egyebett forgócskát, bu-
vócskát, minden félét.

Ez a magyarázata annak, hogy miért utazott
a király Welsbe.

— A király utazása. Ő felsége a király, mint
Wallseeből táviratozzák, ma délelőtt 8 1/2 órakor
Amstettenbe érkezett. A pályaudvaron Ferencz
Salvator főherczeg, báró Lederer Alfréd, amstetteni
kerületi fönök és a községi előljárók fogadták az

, uralkodót, aki az uraktól főleg árvizek okozta pusz-
tításokról kérdezősködött. Rövid tartózkodás után a
király Amstetten, Eilern és Oed községeken keresz-
tül, a zászlókkal feldiszitett Wallsee kastélyba hajta-

tott leánya, Mária Valéria főherczegasszony látoga-
tására.

— Báro Calice ebédje. Báro Calice konstan-
tinápolyi osztrák-magyar nagykövet a diplomácziai
testület doyenje, kedden este fényes ebédet adott a
konstantinápolyi uj német nagykövetnek, báro Mar-

schallnak a tisztelétére. Az ebéden részt vettek a
nagykövetek, a diplomácziai ügyvivők, az állomás-
hajók parancsnokai s több török notabilitás. Ebéd
után fogadó-est volt a nagykövetség pompás termei-
ben, ahol báró Calice neje végezte a háziasszonyi
tisztet.

— Ünnepelt altábornagy. Cronenbold Ferdinánd
altábornagyot és miskolczi hadosztály-parancsnokot
abból az alkalomból, hogy a király a Lipót-renddel
tüntette ki, a miskolczi polgári és katonai hatóságok
meleg ovácziókban részesítették. Megjelentek nála a
15-ik gyalogezred, a 14-ik huszárezred, a 6-ik tüzér
üteg és a honvédség tisztikara és lelkesen üdvözöl
ték. Cronenbold altábornagy országos hirre tett volt
szert magyarérzelmü hires munkácsi tósztja által.
Tiszteletére csütörtökön este fényes bankettet ren-

deztek a Nagy-Szálló termeiben.

— A szabadság ünnepe. Irók és müvészek tar-
tottak tegnap este a Drechsler külön termében ér-
tekezletet, melynek tárgya Feszty Árpádnak az a
terve volt, hogy a márcziusi tizenkét pont kihir-
detésének ötvenéves évfordulóját nemzeti ünneppé
tegyék. A gyülést Zala György nyitotta meg, aztán
Feszty ismertette tervét az ünnep rendezését ille-
tőleg, általános helyeslés mellett. Az alakuló köz-
gyülés 28-án délelőtt fél 12 órakor lesz a Royal-
ban. Jókai Mór elnöklésével. Tárgyak: Elnöki meg-
nyitó ; a nagybizottság tisztikarának megválasztása,
R á k o s i Jenő beszéde a jubileum jelentőségéről.

— Az uj müegyetem. Régi és jogos panasz
az, hogy a müegyetem jelenlegi elégtelen helyiségei
miatt nem képes hivatásának megfelelni. Akárhány-
szor megtörtént, hogy helyszűke miatt sok jelentke-
zőt vissza kellett utasítani, holott tény az, hogy
a müegyetemi hallgatok mai száma távolról
sem elégiti ki azt a szükségletet, amely Magyaror-
szágon technikai szakemberekben mutatkozik s amely
a külföldi technikusok ideözönlésére bőséges alkal-
mat ad. A közoktatási miniszter végre elhatározta,
hogy segit a bajon és a Lágymányoson uj müegye-
temet épittet. Az épitkezések vezetésével Cigler
Győző müegyetemi tanárt bizták meg.

— Jubiláló püspök. Kassáról irja levelezőnk:
Tegnap volt tiz esztendeje annak, hogy ; a. kassai
egyházmegye tudós püspöke: Bubics Zsigmond dr.
elfoglalta a kassa-egyházmegyei püspöki stallumot.
Ez alkalommal a szent Erzsébetről nevezett székes-
egyházban délelőtt 9 órakor ünnepi nagymise volt,
melyet Medveczky Ede prépostkanonok czelebrált
fényes papi segédlettel. A mostanában Budapesten
tartózkodó jubiláns püspököt a káptalan és a papság
táviratilag üdvözölte.

— Haynau Klotild. Haynau Klotild bárónő,
a rettenetes Haynaunak egyik lánya, Gráczban 89
éves korában meghalt.

— Hazafias szerb püspök. Zmejanovits Gáv-
ril verseczi görög-keleti szerb megyés püspök már
többször jelét adta hazafiasságának. A nemes szerb
püspök elnöklete alatt a verseczi görög-keleti egy-
házmegyei- szentszék iskolai bizottsága ismét olyan
határozatot hozott, amely alkalmas arra, hogy az
omladinisták előtt kellő világításba helyezze a magyar
állameszme szupremacziáját. Azt határozták ugyanis,
hogy a jövőbeli a király és a királyné születése és
nevenapján, a koronázás évfordulója alkalmával s
más egyéb nemzeti alkalmakkor is minden szerb
népiskolán ki kell tüzni a nemzeti lobogót.

— Rácz Paliné hagyatéka. A minap elhunyt
Rácz Paliné hagyatékában néhány érdekes holmit
találtak. Az öreg Rácz Palinak volt egy vitézségi
Szent-György érme, amelyet 1809-ben a szolferinói
ütközetben kapott azért, mert egy kémszemle alkal-
mával megmentette az osztrák hadseregbe beosztott
Wladimir nagyherczeg életét. Rácz Pali nagy be-
csületben tartotta az érmet s mikor az eredeti orosz
szalagja elkopott, fekete-sárga szalagot csináltatott
hozzá s ugy hordta. 1873-ban Rácz Pali a vel-
szi herczeg palotájában játszott s a szintén je-
lenlevő II. Sándor czárnak feltünt az osztrák
szalagon lógó orosz rendjel. Oda ment Rácz
Palihoz s francziául megkérdezte töle, hogyan
jutott ehhez a kitüntetéshez s mért nem viseli azt
orosz szalagon Rácz Pali zavarba jött, mert nem
tudott francziául, de Pintér Pali, aki meg tudott,
kisegítette, s elmondta az orosz czárnak, hogy Rácz
Pali ezt a kitüntetést azért kapta, mert a szolferinói
ütközetben megmentette Wladimir orosz nagyher-
czeg életét. II. Sándor czár erre megígérte Rácz
Palinak, hogy majd küld neki orosz szalagot. Más-
nap el is küldte és még husz font sterlinget ráadásul.
Mikor Rácz Pali meghalt, katonai parádéval temették
el, mert az vele jár a Szent György-renddel. Tényleg
az öreg czigány temetésére kivonult a 33-ik gyalog-
ezred egy százada az ezred zenekarával. A hagya-
tékban van a hegedükulcsokból készült fakoszoru is,
amit Rácz Paliné egy Lányi nevü földbirtokostól ka-
pott még a hatvanas éveidben. Ezt a fakoszorrut báró
Andrássy István ajándékozta Czinka Pannának,
amikor az a krasznahorkai várban játszott egy lako-
dalmon. Czinka Panna hegedülni tanitotta Lányi föld-
birtokos egyik ősét s igy jutott a fakoszoru a Lányi
család birtokába.
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— Kasics Péter felügyelet nélkül. Tegnap az
a bir volt elterjedve a fővárosban, hogy a rendőrség
Kasics Péter volt miniszteri tanácsost, életveszélyes
fenyegetés miatt, állandó felügyelet alá vette. A
fáma, amint a rendőrségi sajtóirodája jelenti, alap-
talan volt. Kasics még felügyelet nélkül jár.

— A Budapesti Ujságirók Egyesülete ma dél-
után dr. Kenedi Géza alelnök vezetése mellett
választmányi ülést tartott, amelyben Cziklay Lajos
biborospüspök 500 forintos járulékkal az egyesület
alapító-tagjai sorába óhajt lépni. A választmány
lelkes éljenzéssel fogadta az örvendetes bejelentést
és a biborospüspököt alapitó-tagjai sorába igtatta;
egyuttal elhatározta, hogy köszönő levelet intéz hozzá.
Gerő Ödön a rendező-bizottság elnöke, az egyesü-
let által a téli szezonban rendezendő ünnepségek
programját mutatta be, amit a választmány jóvá-
hagyólag tudomásul vett.

— Óriási földcsuszamlás. Az odessai tenger-
parton 12-én óriási földcsuszamlás történt, a mely-
nek következtében négy nagy nyárilak teljesen el-
pusztult. Délután három és négy óra között fülsike-
titő zajjal megindult a föld s a talajban óriási
szakadékok keletkeztek, melyek perczről-perczre szé-
lesebbekké váltak, ugy, hogy egy-egy ilyen szakadék
este hét órára már négy—öt méternyire kiszélesedett
Óriási földtömegek gurultak bele a tengerbe s ugyan-
akkor egymásután omlottak öszsze a házak, ami a la-
kosságot természetesen megrémítette. Mindenki mene-
kült, mert a csuszamlások perczről-perczre heveseb-
bekké váltak. Estére a vidék borzasztó látványt nyujtott.
Bámulatos, hogy emberéletben nem esett kár.
A nagyméretü földcsuszamlás valószinü oka az,
hogy az állandóan heves északi szelek által okozott
hullámcsapások meglazították a meredek partot, a
mely végre bedőlt s a helyére az átnedvesedett agya-
gos altalajon a felső lazább talaj lecsuszott.

— A mehadikai vérengzés. Ilyen czimmel irta
volt meg a nagyszebeni Tribuna azt a czikkelyét,
amelylyel a huszonhatodik sajtópört sikerült maga
ellen meginditatni. Ezt a sajtópört most harmincza-
dikán fogják tárgyalni, de aki a czikkelyért a felelős-
séget elvállalta: Pacatzianu V. Tódor szerkesztő
nem fog a végtárgyaláson megjelenni, amint ezt a
kolozsvári királyi törvényszék elnökéhez intézett,
fölöttébb gonosz levelében már be is jelentette. A
levélben, amely november 22-éről Bukarestből van
keltezve, a megszökött szerkesztő elmondja, hogy
másoknak a multban szerzett tapasztalásai benne is
megérlelték azt a hitet és meggyőződést, hogy a
románok voitaképen nagyon fölösleges dolgot
müvelnek, ha az ellenük inditott pörök tárgya-
lásán megjelennek, mert hiszen — akár jelen, akár
távol vannak — egyformán elitélik. Azt mondja
továbbá az impertinensül elmés levél, hogy ugyan-
csak a mehádikai vérengzésről irott czikkelyért Baltes
András kegyelmet kapott a királytól, ami tehát
nyilvánvaló intés a kolozsvári esküdteknek, hogy
rosszul cselekedtek, amikor Baltest elitélték. Pa-
catzianu szökevény ur tehát meg van győződve,
hogy az ő sajtópörének folytatása is a legfelsőbb
körök óhajtásának ellenére történik, miért is lojáli-
san vél eljárni, ha e körök óhajtását tiszteletben
tartja és a tárgyaláson — nem jelenik meg. Az-
után meg, folytatja az impertinensül jókedvü levél,
azt a czikkelyt kriminálisan rosszul fordítot-
tak magyarra, talán valami törvényszéki szolga
remekelt vele s most a szökevény urnak
semmi kedve, hogy felelősséget vállaljon egy ilyen
kriminális fordításért. De azért a szökevény ur mégis
szükségét érzi, hogy egy kicsit mosakodjék is, mond-
ván, hogy ő nem rágalmazott, mert az nem lehet
rágalmazás, ha azt mondják, hogy a csendőrök ittak
s hogy egy birói fórum nem jól itélt. Levelét Paca-
tzianu ur, mint nekünk Kolozsvárról telegrafálják,
azzal végzi, hogy nem akarja megakadályozni azt a
törvénytelenséget, melyet távollétében bekövetkező
elitélésével fognak elkövetni.

— Szarvas Mariska halála. Szarvas Mariska,
az ismert nevü irónő ma délután 38 éves korában
meghalt. Tiz esztendeje, hogy apró, gördülő nyelvü,
melankolikus hangu költeményeit, romantikus tárcza-
czikkeit ugyszolván napról-napra olvashattuk. Ezen-
kivül népköltészeti gyüjteményt szedett össze, melyeket

azután a Kisfaludy-társaság adott k i Egy esztendővel
ezelőtt költözött fel férjével, gyermekeivel együtt a
fővárosba ; csakhamar meghasonlás támadt a régi
boldog házaspár között, a mi a mult hónap végén
válásra is vezetett. Azóta a csömöri-uti 30. számu
házban lakott anyjával és testvérével együtt. Kedden
este főfájásról panaszkodott anyjának. Orvost hivat-
tak, a ki idült gyomorbajt konstatált a betegen.
Betegsége ma reggel váratlanul rosszabbra for-
dult s délután rövid szenvedés után örökre elszen-
derült. Egyik jó ismerőse, aki iránt az elhunyt régibb
idő óta érdeklődött, éppen ma délután váltolt jegyet
egy előkelő származásu budapesti leánynyal.

— Gergely József öngyilkossága. Szabadkai
tudósítónk jelenti: Gergely József tenorista még
tegnap délben kiszenvedett. Temetése ma délután
lesz. A részvét az öngyilkos énekes iránt város
szerte nagy.

— Ne bántsd a másét. Bécsben a Margarethen-
strassen zajos jelenet történt tegnap, amennyiben
egy ősmert régiség-kereskedő a nyilt utczán éktele-
nül megverte házának barátját, egy doktor medicinae
universae-t. A régiség-kereskedőnek jó forgalmu üz-
lete volt a Margarethenstrassen, amelyben minden-
féle régi holmit árult. Hogy az üzletében felhalmo-
zott sok ócskaságot ellensúlyozza, fiatal asszonyt
vett el feleségül s jó ideig boldogan is élt vele.
Ekkor jött a paradicsornbeli kigyó egy orvos szemé-
lyében, aki a bibliából ismert mézes-mázos szavak-
kal elcsavarta a fiatal asszony fejét. Végre a férj is
megtudta a viszonyt, mely a háta mögött szövődött
és fonódott s kettőre határozta el magát: hogy el-
vál a feleségétől s hogy megveri a doktort. Mind a
két elhatározását, forditott sorrendben bár, de ala-
posan keresztül is vitte. A doktort a Margarethen-
strassen ugy megöklözte, hogy félholtan vették ki a
kezei közül s a felesége ellen meg beadta a váló-
keresetet. Érdekes és sajátságos a dologban az,
hogy a doktor sebei daczára nem szándékozik bün-
ügyi feljelentést tenni a régiségekben és a sulyos
testi sértésekben egyforma sikerrel dolgozó régiség-
kereskedő ellen.

— Őskori temető. Zombori levelezőnk irja,
hogy a sápolyai Bikár-féle szálláson a napokban
őskori temetkezési helyre bukkantak a szőllőterüle-
tet rigolirozó munkások. Urnák, csészék, kopják,
csákányok és dárdák egész halmazát ásták ki a
földből. Dr. Bikár Nenád véleménye szerint a kér-
déses szállás több népcsaládnak volt a temetkező-
helye. Az urnák, csészék kelte, eredete, a fegyverek
és csontvázak fekvése a népvándorlás idejére enged-
nek következtetni. A talált tárgyak álig feküdtek
30—40 czentiméterre a földszülétől.

— A községi pénztáros ur. Baranyamegye
pécsváradi járásában megtartott hivatalvizsgálatok
alkalmával a Várkonyi községi pénztárban — mint
levelezőnk irja — 221 frt 69 krajczár hiányt talál-
tak. Kovács István, községi pénztáros ez összegről
nem tudott elszámolni s kitünt, hogy az adózó fe-
lektől beszedte ugyan a pénzt, adókönyvecskéikben
nyugtatta is, de az adónaplóba nem vezette be, csak
egy magánhasználatra szánt füzetbe jegyezte föl. A
pénztárost a járási főszolgabiró azonnal felfügesz-
tette állásától s vagyonára a biztositási végrehajtást
nyomban elrendelte.

— Wlassics és a "Mensa Akadémika." A
Mensa Akadémika küldöttsége tegnap memoran-
dumot adott át dr. Wlassics Gyula közoktatásügyi
miniszternek az intézmény segélyezése tárgyában. A
miniszter kijelentette, hogy ha a mostani költség-
vetésbe nem is vehetné fel a Mensa Akadémika
helyiségének 2000 forintos lakbérét, arra föltétlenül
számithatnak, .hogy a jövőre a kormány támogatni fogja
a jótékony intézményt. Egyben megemlítjük, hogy
Szilágyi Dezső, a képviselőház elnöke, meleg hangu
levél kiséretében 40 forintot küldött a Mensa Aka-
demikának.

— Halálos kocsikázás. Londonból táviratozzák:
Gróf Athom lord kamarás feleségét, a néhai hires
külügyi államtitkárnak gróf Glarendonnak a leányát
végzetes baleset érte. A fiatal grófné vadászatról
haza kocsikázott s a lovakat maga hajtotta. Egy
patak mellett a lovak megijedtek s a meredek part-
tól a kocsival együtt lefordultak a vizbe. A kocsi
ráesett a grófnéra, aki elvesztette eszméletét Alig
hogy hazaszállitották, a szerencsétlen fiatal asszony
meghalt belsö sérülések következtében.

— Megölt kozák-ezredesné. Az osztrák-magyar
határon, Novosielicza községben, tegnapelőtt Kor-
mojdrov kozák-ezredes ellen merényletet követtek
el. Neje társaságában ebédelt, mikor az ablakon át
több revolver lövés dördült el. Az egyik golyó fejét
horzsolta s az ezredes nejének mellén keresztülha-
tolt. Az asszony pár percz mulva kiszenvedett. A
tettest még nem sikerült elfogni.

— A 5ondonl nagy tüz. A londoni Cityben
pusztitott nagy tüzről utólag még a következőket
jelentik: A történeti nevezetességü Szt.-Giles temp-
lomot a tüz nagyon megrongálta. Ebben a templom*
ban volt Cromwell Olivér esküvője s ott temették
el Miltont. A templomban sok régi történeti emlék
volt felhalmozva s falain számos és értékes régi kép
lógott. A képeket a nagy sietségben a pánczél- és a
sárgaréz-kovácsok czéh-házába szállitották. Ugyan-
csak odaszállitották a borbélyoknak Wells-utczai
czéh-házából Holbeinnak egy értékes festményét.
Szombaton és vasárnap még mindig füstölögtek á
tizenhét acre területű tűzfészekben a romok. Sokat
szenvedett, a telefonvezeték is, melynek háromszáz
huzalja elolvadt. A táviróközlekedés érintetlenül
maradt, minthogy Londonban a táviróhuzalokat a
föld alatt vezetik. Abból a körülményből, hogy két-
száz gázóra elolvadt, következtetni lehet arra, hogy
mily óriási mennyiségü gáz áramolhatott ki. Össze-
sen százhat házra terjedt ki a tüz. Ezek közül 71
teljesen leégett, 27 erősen és 8 jelentéktelenül meg-
rongálódott. A tüz következtében 1600 ember elve-
szitette keresetét. A szombaton esedékes munkabére-
ket részben az utcza közepén fizették ki a mun-
kásoknak.

— Öngyilkos apa és fiu. Megrendítő esetről
értesit bennünket temesvári tudósitónk. Pfeiffer
Károly temesvári gazdag háztulajdonos ma a laká-
sán egy szögre felakasztotta magát. Ezt a kétségbe-
esett cselekedetet a feleségével folytatott viszály-
kodások előzték meg. A falon lógó holttestet Pfeiffer
fia vette észre legelőször, aki heves szemrehányáso-
kat tett az anyjának, a miért atyját a halálba kergette.
A fiu kétségbeesését annyira felfokozta az anyjával
való elkeseredett szóváltás, hogy felrohant a pad-
lásra s egy gerendára felakasztotta magát. A ház-
beliek azonban rosszat sejtve, utána siettek s a már
eszméletlen fiatal embert levágták a kötélről. Az
orvosok azt hiszik, hogy életben marad.

= Vegyenek gyereket. Mindenfelől érkeznek
jelentések, amelyek megdöbbentö adatokat szolgál-
tatnak arról a nagy nyomoruságról, a mely a rossz
termés és a magas gabonaárak miatt a szegény nép
között napról-napra terjed. A szegény palóczoknak
is rosszul megy a dolguk. Kukoricza alig volt s
nagy a hiány a legfőbb táplálékban, a burgonyában
is. Egy szegény palóczasszony fejét annyira meg-
zavarta a nyomoruság, hogy tegnap Egerben bolt-
ról-boltra járt s két kis gyermekét mindenképen el
akarta adni. Az egyik kis vézna cselédet a kezénél
fogva vezette, a másik apróságot pedig a karján
vitte. Mikor megkérdezték tőle, hogy miért akar meg-
szabadulni a gyermekeitől, sirva felelte, hogy nem
tud nekik enni adni s nem akarja, hogy éhen hal-
janak. Az emberek megkönyörültek rajta s ha vevő
nem is akadt, legalább hamarosan egy pár forintot
gyüjtöttek a számára.

— Három leány egy fészekben. Beköszöntött
a tél, elszállt a gólyamadár, de egy mégis oda tévedt
Hollóháza községbe, szegény Sándor Jánosné házára.
És a piros csőrü, hosszúlábú madár három egész-
séges leánygyermeket vitt a bölcsőbe. A parányi
porontyok egészségesek, mint a makk és Sándor
János uram gyűjtheti a hozományt a három kis
leány számára.

-Balesetek. Hódi Mózes doktort, Hódme-
zővásárhely, tiszti főügyészét, vadászat közben bal-
eset érte. Egy patron szétrobbant a kezei közt s
szemét és homlokát jelentékenyen megsértette. —
Mayer János pécsváradi lakos két tinót hajtott
Pécsre a katalinnapi vásárra. Az uton az egyik tinó
megvadult s nekirohanva gazdájának az egyik szarvá-
val a bal szemét kidöfte. A szerencsétlen embert a
pécsi közkórházba szállitották.

— Helyreigazitás. A valéni nász czimü mai
tárczaczikkünk első hasábjának utolsó sora helyesen
igy szól.

Csodálatos jelenség! A századunk elején...
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Napirend.
Naptár: Szombat, november 27. — Róm. kath.

Virgil. — Prot. Virgil. — Görög-orosz (november 15.)
Guriasz. — Zsidó: Kislev 2. S. Toldoth. — Nap kel. 7 ó.
8 p. — Nyugszik: 3 óra 56 p. — Hold kel. 10 óra 29
percz délelőtt — Nyugszik 7 óra 9 percz délután.

A horvát miniszter fogad reggel 8 órától
10 óráig.

Az orsz. magy. gazdasági egyesület közgyü-
lése a köztelken délután 4 órako.

Természettudományi est az egyetemi fizikai
intézetben 6 órakor.

Az I. kerületi választó polgárok közgyülése
esti 6 órakor.

Felolvasás, a tanitók orsz. kaszinójában esti
7 órakor.

A szabad liczeumban felolvasást tart dél-
után 5 órakor. Tomka Sámuel orvos. (Barcsay-utcza 57.
II. em.) 6 órakar pedig Guttenberg Pál tanár.

Iparmüvészeti muzeum és karácsonyi kiállitás
nyitva 5 orától 8-ig 30 kr. belépődij mellett.

Nemzeti muzeum: képtár, nyitva 9 órától l-ig.
Többi tárai megtekinthetők 50 krért.

Utóellenörzö szemle a közös hadseregnél a
vadászcsapatokhoz, a honvédségnél a huszárezredekhez
tartozó legénységgel.

Technologiai iparmuzeum zárva.
Országos képtár az Akadémiában nyitva 9

órától l-ig.
Mezőgazdasági muzeum a városligetben zárva,
Természetrajzi gyüjtemények muzeuma (Mu-

zeum körut 4) nyitva 8—12 óráig.

Elsülyedt a "Jókai"-gözös.
Az őszi tengeri viharok ma már nem pusztí-

tanak el annyi óczeánjáró gőzöst, mint az angol
kereskedelmi tengerészet vakmerő hajósai. Ha va-
gyonról és emberéletről van szó, csak a természet
könyörületésebb az angol hajóskapitánynál. Ugyanaz
a dekadenczia, melyet a katonai hatalmak Britannia
haditengerészetéről rég megfigyelnek, kereskedelmi
hajózásuknál még erősebben mutatkozik. Két-három
esztendő óta, az Elba katasztrófája, az lkáé, szó-
val a legtöbb hajóösszeütközés az angol tengerészet
terhére esik. Az afrikai partokon már manöver köz-
ben és a saját hajóit is elsülyesztette a tengerész-
nemzet.

Ma ismét a Jókai-t, az Adriá-nak, a magyar
tengerészeti társaságnak ez egyik legrégibb hajóját
érte katasztrófa, ugyancsak egy angol gőzösnek, a
Baron Andresson-nak vigyázatlansága folytán.

A Jókai óczeánjáró gőzöse volt az Adriának,
mely az állami szubvenczió fejében köteles bizonyos
tengerentuli járatokat fenntartani. Ezerhatszáz tonnás
csavargőzös, melynek fényes berendezését nagyon
megbámulták az Adria vendégei, midőn pár év előtt
első utjára indult a fiumei kikötőből.

A szenzácziós balesetről fiumeí tudósítónk
ezeket táviratozza:

Fiume, november 26.
(Délután négy Órá.)

Épen most kapta a királyi tengerészeti ható-
ság azt a hirt, hogy az Adria tengerhajózási
részvénytársaságnak 1600 tonnás hajója, a Jókai,
a La Manche csatornában Dunkerque mellett
összeütközött egy angol gőzössel és nyom-
ban elsülyedt. A hajó legénysége tizenkilencz
ember. Ezek közül a tengerbe vesztek né-
gyen. A tengerészeti hatóságot tömegestül ro-
hanják meg a fiumeiek, hogy a hajónak jobbára
fiumei legénységéről tudakozódjanak. Az elpusz-
tultak nevéről azonban eddig nem érkezett tu-
dósitás.

Fiume, november 26.
(Délután üt óra.)

Ujabb folkestonei távirat szerint Valsics
Natale elsö kapitány megmenekült még tizen-
négy emberrel. Tengerbe fult a harmadik
kapitány, a hajó szakácsa és még két
matróz, akinek nevét nem tudják. A meg-
menekültek most Folkestone-ban vannak. A
katasztrófa ugy történt, hogy az éjjel tizenegy
órakor a Baron Andresson nevü angol
hajó, a Jókai helyes jelzése daczára tel-
jes gőzzel neki ment a Jókai baloldalá-
nak és a hajótesten három méter átmé-
rőjü léket ütött Húrom percz mulva a Jókai
a baloldalára fordult és a harmadik kapitányt,
a hajó szakácsát és még két matrózt, akik a
baloldali mentöcsónakot igyekeztek lebocsáj-
tani, maga alá temette. A harmadik kapitányt
Battistich-nek hivják. A megmenekültek egy
része, köztük Valsics Natale kapitány, az ár-
bocokba kapaszkodva és uszva várta meg
az angol gőzösnek eléggé gyors segitségét.

Fiume, november 26.
(Délután 6 óra.)

A Jókai mintegy 120 tonna áruval
Rouen-böl volt utban Dunkerque felé. Árura-
kományának egy részét a franczia kikötőben
lerakta. Biztositva csak részben volt, de az
Adriát azért veszteség nem éri, mert a folke-
stonei tudósitás szerűit az angol kapitány
vétkessége nyilvánvaló. Az Adria távirat
uton már kérte is a "Baron Adresson" hajó
lefoglalását.

Fiume, november 26.
(este 10 óra.)

A Jókai gőzhajó halottai: Battistich
Ágoston harmadik kapitány, Tonetti szakács
és Haramia és Szobotpincich matrózok. Meg-
menekültek a lisztek és főbb emberek közül
Valsics Natale elsö kapitány, Sepik Antal
másodkapitány, Zelesnik János, Schvarcz An-
tal és Lenasz Felix gépészek.

A Jókai gőzös 1882-ben épült Barrowban.
Brutto tartalma 1148. Mostani utján lisztet és
fát vitt, a melyből 1000 tonnát Rouenben
lerakott, 150 tonnát pedig Dunkerquenben kel-
lett volna leraknia. Az Andresson 2823 tonna-
tartalmu. Tulajdonosa Hegarth Glasgowban.
1892-ben épült a hajó. A Jókai és rakománya
biztositva volt.

Esmarch tanár.
Minálunk az a szokás, hogy aki beiratkozik

az orvostanhallgatók sorába, szépen együltében le-
morzsolja az öt esztendőt, aztán — mint aki dolgát
jól végezte, szárnyra kél. Senkinek sem jut eszébe,
hogy bár egy szemeszterig hallgassa az európaszerte
ismert kolozsvári belgyógyászt, Purjesz professzort,
s viszont a kolozsvári egyetem orvosi fakultásának
hallgatói sem igen törik magukat az után, hogy ta-
nulmányaik egy részét Budapesten végezzék, hall-
gatva tudományos világunk büszkeségeit, Ajtay,
Moravcsik vagy Kétly tanárokat. Ha valaki az öt év
elteltével mégis rászánja magát, hogy a külföld egy-
egy híressége mellett tovább tanuljon, az már esemény
számba megy. De akkor is a külföld gyakorol tán
főképen vonzó erőt.

Máskép van ez Németországban. Az orvostan-
hallgatóknak is — ugymint a más szakmabelieknek
— megvan a rendes turnéjuk, amit a legnagyobb áldo-
zatok árán sem mulasztanának el. Ezt a tanévet Heidel-
bergben töltik, valamelyik specziálistánál, amazt
Berlinben, a világhirü Virchow előadásait hallgatva
szorgalmatosan, végre elmennek Kielbe. Akiért pedig
Kielbe zarándokolnak, akinek oktatásai nélkül nincs
bátorságuk a gyakorlat terére lépni, az a nagy
sebész : Esmarch.

*
És Esmarch Frigyes tanár, a német császár

valóságos belső titkos tanácsosa, a nagy tudós eljött
Budapestre, hogy a mentöegyesület ezidei mentő
tanfolyamának megnyitásán felolvasást tartson, a
mentőegyesület kérelmére.

Ma délután öt órára volt kitüzve a felolvasás,
de már fél ötre szorongásig megtelt az uj városház
közgyülési terme. Legnagyobbrészt előkelő hölgykö-
zönség foglalta el a padsorokat. A katonaorvosi kar,
valamint az orvosi tudományos világ is nagy szám-
mal volt képviselve.

Kevéssel öt elött érkezett meg dr. Wlassics
Gyula vallás és közoktatásügyi miniszter nejével.

Pontban öt, órakor lépett a terembe Esmarch
professzor gróf Andrássy Aladár, a mentöegyesület
elnökének kiséretében. Lelkes éljenzéssel fogadták.

Az elnöki emelvény elé készitett felolvasó asz-
talhoz érve, Andrássy gróf megnyitotta az ünne-
pélyt és felkérte a vendéget felolvasása megtartására.

Rendkivül kellemes hatást tesz az emberre a
korára agg tudós. De 74 éve daczára fiatalos tüz
fénylik szemeiben, vonásai markánsak, energikusak,
anélkül, hogy tekintetéből hiányoznék a sziv,

jóság kifejezése. Hosszu, hófehér szakálla két
felé van választva és aki az abszolut szépet
szereti, annak gyönyörüsége telt már abban
is, hogy nézhette ezt a valódi tanulmányfőt.

Elöadása kiválóan, érdekes volt. Kezdte azzal,
hogy örömét fejezte ki Budapestre való jövetele
felett, rátért a tárgyra, beszélvén az elsö segély
tanításáról és terjesztéséről.

Angliát jelülte a mentö intézmény kezdemé-
nyezőjéül, ö maga is tanulmányozta először, hogy

aztán megkezdje hazájában az eszme propagálását.
Elbeszélte a németországi szamaritánus egyletek szer-
vezését, müködését, bemutatva egy olyan szertáskát,
amilyent a gyors segély szüksége alkalmával visz-
nek magukkal.

Ismertette az intézmény fejlődését Franczia-
országban, Svájczban, aztán felette tanulságos rész-
leteket adott elő az elsősegély nyújtásáról ábrákkal
illusztrálva.

A nagybecsü, szerfelett tanulságos és érdekes
előadást azzal végezte, hogy szerencsét kivánt a bu-
dapesti mentő egyesületnek és kifogástalan kiejtés-
sel, igy kiáltott fel magyarul:

— Éljen a szép Magyarország!
Perczekig tartó taps és éljenzés követte a nagy

tudós felolvasását, mire dr. Kresz Géza elöbb
magyarul, azután német nyelven köszönte meg szi-
vességet.

Mielőtt elhagyta volna a termet, Wlassics
miniszterrel és több notabilitással beszélgetett Es-
march professzor.

Esmarch tanár a mai nap legnagyobb részét
közegészségi intézetek megtekintésével töltötte el.
Meglátogatta a Vörös-keresztkórházat hol sokat
kérdezősködött a boldogult László főherczeg1 beteg-
ségéről.

A Rókus-kórházban egy operácziót nézett
végig és nagy elismeréssel szólt róla. Megtekintette
még a XVlI-es katonai kórházat és a Herzl-féle
fasori-szanatóriumot, utközben folyton dicsérve fővá-
rosunk szépségét.

TUDOMÁNY ÉS IRODALOM.
* Csáky Albin pályadija. Csáky Albin gróf,

volt vallás- és közoktatásügyi miniszter száz korona
pályadijat bocsátott a Kolozsvárott megindulni ké-
szülő "Magyar Pestalozzi" czimü nevelésügyi hetilap
rendelkezésére. Az érdekes pályatétel ez : "Meg kell
ismertetni azon gyakorlati eszközöket és módokat,
amelyek segélyével a kötelességérzet erényét fej-
leszthetni."

* Almanach az 1898-ik évre. Szerkeszti Mik-
száth Kálmán. A Singer és Wolfner czégnek ez a
nagy kedveltségü almanachja ma tizenegyedszer lép
a közönség elé. Szines táblái közé ezuttal is egy
egész kis szépirodalmi könyvtárat szorít. A naptári
rész után Mikszáth Kálmán, aki A Majornoki
kisasszonyok czime alatt tréfás elbeszélést is irt
a kötetbe, Irodalom és politika czim alatt irja
meg ezidei előszavát, melyet lapunk mai tárczájában
közlünk. Van a könyvben még tizenöt elbeszélés és
novella. Irták Bársony István, Tömörkény, Gyar-
mathy Zsigáné, Szomaházy István, Thury Zoltán,
Sas Ede, Murai Károly, Békefi Antal, Herczeg
Ferencz, Beniczkyné-Bajza Lenke, Pekár Gyula,
Benedek Elek, Gárdonyi Géza, Tutsek Anna és
Rákosi Viktor.

* Irodalmi este. Az Egyetemi Olvasókör
retorikai és irodalmi szakosztálya 27-én, szombaton
este 6 órakor irodalmi estét rendez az egyetem
első számu termében. Az este sorrendje a követ-
kező : I. Tizenhárom tábornok, irta és szavalja Szalay
József; II. Őszi.világ, zajos világ, irta és felolvassa
Farkas Gyula; III. Kossuth sirján, uta és felol-
vassa Gergely Illés; IV. Kis gyermek halálára,
Vörösmartytól; szavalja Herusch Arthur; V. Költe-
mények, irta és felolvassa Hoffmann Alajos.

SZINHÁZ ÉS MÜVÉSZET,
* Küry Klára első szerepe. Küry Klára Varney

bájos zenéjü operettejének "Tiszturak a zárdá-
ban" Louise szerepében lépett először szinpadra
Kolozsvárott. Ma a népszínházban játszotta hajdani
elsö szerepét s mint akkoriban a kolozsvári közön-
ség tüntető tapsaival üdvözölte a kezdőt, ugy ma a
népszinház közönsége lelkes ováczióval ünnepelte
kedvelt primadonnáját. Első jelenésében viragbokré-
tákkal halmozták el, s két betétét: Aubert Kaczagó
dalát s Taubert "Az erdő madarát" többször megis-
mételtették. Az előadás is igen jó volt, amiben nagy
érdeme volt Bárdi Gabinak, Csatai Zsófinak, Vidor-
nak és Kassainak.

* Zacconi Budapesten. A kitünő színművész
ujra eljön Budapestre és a Vigszinházban négy estén
föllép. Deczember 3-án a "Becstelenek"-ben, 4-ikén
Tolstoj színmüvében "A félek jogai"-ban, 6-ikán a
"Kisértetek"-ben, 7-én Hauptmann drámájában, a

Magános emberek"-ben játszik.
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* Leoncavallo-estély. A lipótvárosi kaszinó ma
este fényes hangversenyt rendezett Leoncavallo Rug-
giero tiszteletére. A müsor kizárólag a mester mü-
veiből volt összeállitva. A "Bajazzok"-ból és a "Me-
diciek"-ból énekeltek Vasquez grófné, Sz. Bárdossy
Ilona, Arányi, Váradi, Mihályi, Kornai és Kertész,
mig a zongora mellett maga Leoncavallo ült. Ezen-
felül Tarnay Alajos is zongorázott. A hangverseny
piéce de resistance-a a "Mediciek"ből való szextett
volt, amelyet Márkus Dezső karmester jelesül taní-
tott be. A közönség a programm minden számát
gyönyörüséggel hallgatta, a maestrot pedig meleg
ovácziókban részesitette. A hangverseny után, amelyre
a legelöbbkelő közönség gyült össze, lakoma volt,
amelyen elsőnek dr. Schwimmer egyetemi tanár
köszöntötte fel franczia és olasz nyelven az illusztris
vendéget.

* A vallomás, Gleize egy talentumos fiatal
iró, aki Vallomás czimen nagyon csinos háromfel-
vonásos bluettet irt. Darabját a párisi Vaudeville-
szinház most előadta. Daufresme ur és Daufresme
asszony házasélete nem a legboldogabb. Róluk szól
a mese. Daufresme rendszeresen megcsalja a fele-
ségét. Az asszonyka szive viszont férjének egy ba-
rátja felé huz, de ő azért tisztességes marad. Fe-
jecskéjében egy naiv ötlet támad. Válni akar, de
nem szokásszerü módon. A válások rendszerint ugy
történnek, hogy a férj rajta éri hitvesét a házasság-
törésen, következnek a botrányok, párbajok és végül a
válás. De mirevaló mindez ? Daufresme asszony tisztes-
séges akar maradni, ugy saját lelkiismerete, mint a vi-
lág előtt. Ennélfogva nyiltan megvallja férjének, hogy
nem őt. hanem a barátját szereti. A válás megtör-
ténik. Ám a világ Daufresme asszonyban mégis csak
az elvált asszonyt látja, aki bizonyára megcsalta
férjét. Az ideál, akit második férjül szemelt ki ma-
gának, szintén elfordul tőle s igy Daufresme asz-
szony, aki becsületes eszejárásával nem ment sem-
mire, ujra egybekel férjével. Az ujdonság tetszett a
közönségnek.

* Kamarazene. A Grünfeld-Burger-féle vonós-
négyes-társulat vasárnap, 28-án tartja harmadik nép-
szerü hangversenyét a Royalban. Brahms b-dur vo-
nósnégyesén kivül előadják és pedig uj donságkép,
Schütt Ede trióját, amelyben a zongorarészt maga
a szerző játsza. A hangversenyen közremüködik
Szilágyi Arabella operaénekesnő is.

Tisztító tüz.
Bosnyák Zoltán szinmüve. Első előadása a nemzeti szinházban
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Petheő Margitot, egy elökelő uri család sze-
gény sarját, apja egyszer fölvitte á fővárosba: azóta
egyre arról álmodozott, hogy aranyos hintája és
grófi férje leszen. És mert családjok neve kitünően
hangzik és mert Margit szép volt, lett aranyos hin-
tája és gazdag, ha nem is grófi koronával ékes-
kedő férje. Mikor a függöny először felgördül, Petheő
Margit és Brandt Rikhárd nászúkat ünneplik. Brandl
léha, könnyelmü és izléstelen ember, aki egész jólé-
tet anyja vaskezének köszönheti. Ez az asszony
megfeszített munkájával a semmiből fölemelkedett
a dusgazdagságig, mig fia az esküvője napján is a
ballethölgyek vállairól mereng. Rikhárd különös von-
zalmat sem érez fiatal hitvese iránt, csupán egy
nagy családdal kellett rokoni összeköttetésbe jutnia,
azért hogy a kaszinóban komolyabban vegyék.

Margit már esküvője napján kiábrándul elvei-
ből. Nem pusztán gazdagságra, de szerelemre vágyik.'
Előtte áll egy szegény ifju, Nadányi Iván, aki már
régóta imádja és akihez Margit csak azér nem ment
feleségül, mert oldalán a nélkülözés várt volna reá
és mert Iván nem tudta volna összevásárolni apja
váltóit, ugy amint ezt a gazdag Brandt tette. Iván á
nász estéjén azzal az ajánlattal lép Margit elé, hogy
szökjenek s hogy legyen a szeretője. De Margit nem
akar elveszni.

A második fölvonásban már végkép megelégelte a
gazdagságot és főként a férjét. Némi szórakozást már
csak a pazarlásban talál, piczi gyermeke iránt nem
érez semmi szeretetet. Ivánt jobban imádja, mint
valaha és féltékeny minden léptére. Mikor Ivan el-
megy egy orgiára, amelyet Zalaváry gróf rendez né-
hány könnyüvérű hölgygyel, ő — vele megy. Férje,
ezalatt kártyaadósságokat csinál a klubban és zava-
rán ugy segit, hogy váltót hamisít anyja nevére.
Midőn a tiszteletreméltó matrona bevezeti Margit
üres hálószobájába és felhivja, hogy mentse meg
becsületét, amelyen a hitves ejtett csorbát, nem csak
a kártya, Rikhárd azzal felel, hogy ezt a dolgot iga-
zitsa el az anyja.

A harmadik fölvonásban Zalavary gróf barátai
pezsgőznek olyan hölgyekkel, akiknek csak kereszt-
nevük van. A ledér társaság közé jő Nadányi
is Margittal. Követte őket azonban Brandt anyja és
indulatosan fakad ki az asszony ellen, aki a bün
utjára lép, amelyen sohasem fogja kísérni boldog-
ság. De Iván a reszkető nőt magához öleli és bizto-
sitja, hogy jövő élete lesz csak a mennyország és
a megváltás.

Maga Voltaire, ha élne, sem lehetne hálás a
szerző iránt, aki ilyen kevés szerencsével és alapos-
sággal érvel a szabad szerelem mellett. Egyebekben
tudjuk jól, hogy Bosnyák Zoltánnak esze ágában
sincs hangulatot csinálni semmiféle erkölcstelenség
érdekében, hisz az a legfőbb baja, hogy őt vezetik
a hangulatai és nem ő csinálja azokat. Intelligens
ember, gondolkozó is, érző is, aki azonban gondola-
tainak és érzéseinek nem tud testet, szint és rend-
szert adni. Ebben a darabjában is meg vannak azok
a logikai és lélektani hézagok, amelyeket rövid, afo-
risztikus mondatokkal nem lehet kitölteni; itt is
hiányzik az organikus összefüggés a gondolatmenet-
ben és a dikczióban. Mintha egy müvelt ember váz-
latkönyvében lapozgatnánk, csupa skizz ez a darab,
emlékezetből odavetett alakokkal, milieukkel.

A Bosnyák színmüvét hallgatva a közönség
csak azokat az impressziókat sejti, amelyeket a
szerző nyert a külvilágtól, de maga a hallgató nem
érez impressziót. Ha tisztító tüz, ugy pattogjon, ha
csak egy-két eleven szikra i s ; műkedvelői pirotech-
nikával ne érje be a szerző, akinek irói becsvágya
és komolysága megszerezte annak idején, amikor
első darabját előadták, sokaknak rokonszenvét.

Aki a Tisztító tüz elmondott meséjét elol-
vasta, kételkedni fog abban, hogy mi azt hüségesen
elmondtuk, annyi döczögés van benne. A jövőre
gondolkozzék a szerző — mert gondolkozó fejü
ember — ne csak a darabjain, hanem a darabjai-
ban is. A "Tisztító tüz" jéghideg fogadtatása ne
riassza el ettől.

A darab főszerepeit Jászai Mari (Brandtné)
P. Márkus Emma (Margit), Mihályfí (Iván) oda-
adással játszották, és kellemes volt Vizvári Mariska
egy epizódszerepben.

A szerzőt az első felvonás után kétszer, a
második után egyszer hivták. M. G.

FŐVÁROS.
(Közmunkák papiron). A főváros legközelebbi

közgyülésének főtárgya a költségvetés lesz. A tanács
az előterjesztéshez indokolásképen csatolja a tár-
gyalás alatt levő közmunkák jegyzését is. E szerint
a jövő közmunka programmja a következő:

1. Kőbánya magasan fekvő részének ideigle-
nes vízvezetékivel való ellátása;

2. a budai vízmüvek kibővítése;
3. a Szép Ilonától a Lipótmezőre tervezett

elágazó közuti vasut;
4. a kelenföldi vasut állomásához vezető köz-

uti vasut;
5. a zugligeti közuti vasutnak a Fáczán felé

való megnyújtása;
6. a budai közuti vasut hálózatának teljes

kibővítése ;
7. a farkasvölgyi temetőig vezetendő köz-

uti vasut;
8. az adóhivatal újjászervezése;
9. a budai vásárcsarnokok;
10. a lóvásári rendtartás;
11. a közvágóhid uj hűtőberendezése;
12. a hatósági lóvagóhid;
13. a vámvonalak kijebb helyezése s ezzel

kapcsolatban a fogyasztási adójövedelem csökkenése
okának kiderítése:

1 4 a vegyész és tápszervizsgáló-intézet szer-
vezése.

(A községi választások.) A 45-ös központi
választmány ma délután állapitotta meg az egyes
kerületekben választás alá kerülő legtöbb adót fizető
bizottsági tagok számát Az első kerület 2 rendes
3 pót, a második 9 rendes 4 pót, a harmadik 4
rendes 1 pót, a negyedik 14 rendes 9 pút, az ötö-
dik 15 rendes 9 pót, a hatodik 17 rendes 6 pót, a
hetedik 16 rendes 6 pót, a nyolczadik 17 rendes 4
pót, a kilenczedik és tizedik kerület 6 rendes és 4
póttagot választ.

A második kerületi választók ma délután
alakították meg a kandidáló bizottságot. A bizottság

elnökévé dr. Ludvik Endrét a választási küzdelem
vezetőjévé pedig Rupp Zsigmondot választották meg.

Az erzsébetvárosi reformpárt ma este dr.
Nagy Sándor országgyülési képviselő elnöklete mel-
lett értekezett s ez is megválasztotta a maga kan-
didáló bizottságát A bizottság elnökévé Prahács
Gyulát tették meg közakarattal.

A demokraták, a reform-pártiak a „szabad-
polgári párt" czim alatt korteskedők és a független-
ségi 48-asok közös értekezletet tartottak a demo-
krata körben. Azt határozták el, hogy a belvárosi
sas-ok ellen teljes erővel sikra szállnak.

Az V. ker. kereskedők és iparosok pártjának el-
nöksége ma este a fehér asztalnál gyült össze. A lako-
mán az elnökségi tagok és a választók oly nagy
számban vettek részt, hogy a magyar kereskedelmi
csarnok összes termei szüknek bizonyultak. Három-
száznál többre tehető a résztvevők száma s ott volt
a közélet és a kereskedővilág számos ismert alakja.
— Jellinek Henrik, mint a kereskedelmi csarnok
elnöke, üdvözölte az egybegyűlteket, különös örö-
mének adva kifejezést, hogy a jelenlevők között
láthatja a kereskedelmi és iparkamara alelnökét is.
Wahl Béla felszólalása után, aki összetartásra buz-
dította a pártot, általános figyelem mellett szót emelt
Ráth Károly. Kifejtette, hogy az a mozgalom, amely
az V. kerületben megindult, kell, hogy érdekeljen
minden kereskedőt és iparost, mert ezáltal a moz-
galom által a kereskedelem és ipar általános érdekei
érvényesülnek. Dr. Lichtenberg Kornél egyetemi
tanár a másfoglalkozásu jelenlevők nagy kontingen-
sében is kifejezve látja azt, hogy ez a párt
nem exkluzív és nem akar osztályharczot. Ugyan-
azért ő és vele számos másfoglalkozásu választó
szivesen vesz részt a párt gyűlésében, mert ennek a
törekvése igazságos. Neuschloss Ödön már csak
azért is örömmel üdvözli a pártot, mert a Lipót-
várost fölrázta a lethargiából s most a párt jelszava
az, hogy a polgárok jogai szabadon és hamisítatla-
nul gyakoroltassanak.

Felszólaltak még dr. Szilágyi Arthur Károly,
Schlesinger Pál elnök, ki a sajtót köszöntötte fel,
mint amely minden igazságos közügy szövetségese.
Ezután a felszólalások egész sora következett.

A társaság a legjobb hangulatban késő éjsza-
káig maradt együtt.

(Alpolgármester jelöltek.) Márkus József főpol-
gármester lett, helyét elfoglalta Halmos János;
Gerlóczy Károlyt, nyugdíjazták s igy a lépcsőn két fok
üresedett meg. A restauráczió alkalmával két alpolgár-
mestert választ a főváros közönsége. Nem csoda tehát,
ha az ujjászervezkedés zajából önkénytelenül kihal-
lik a kiáltó kérdés, kik lesznek az uj alpolgármes-
terek ? A korteskedés folyik és megelégedéssel
mondhatjuk, hogy helyes mederben; mert mint
értesülünk, ebből a választók zöme nem csinál
kerületi kérdést, nem nézik, hogy az illetők az
Erzsébetvárosban, Ó-Budán, vagy a Józsefvárosban
látták-e meg a napvilágot, hanem azt nézik, hogy
megbizható férfiak, arra termett tisztviselők legyenek.
A jelöltek között van elsö sorban Hanvay Sándor,
ez a közszeretetben és tiszteletben álló kerületi
előljáró, komoly jelöltek még Rózsavölgyi Gyula,
Kun Gyula, Matuska Alajos, Vosits Károly,
dr. Sipöcz László és Horváth János.

VIDÉK.
* (Debreczen város közgyülése.) Két napig

tarló közgyülése volt Debreczen város törvényható-
sági bizottságának. Igen sok fontos és figyelemre-
méltó tárgy került szőnyegre, különösen érdekes volt
a tanácsnak az általános csatornázási terv
keresztülvitele és a régi csatornák felujitása, me-
lyek tiz . év alatt való keresztülvitelére 700.000
forint amortizácziós kölcsön engedélyezését kérte.
A közgyülés heves vita után a tanács javaslatát el-
fogadta. A mai napon tartott folytatólagos közgyülé-
sen vehemens vita indult meg mindjárt a vizvezetéki
előmunkálatok kérdése felett Bauer gépgyáros és
kútfúró szólalt fel a tanács ama javaslata ellen,
hogy a vizvezetéki előmunkálatokat á város az
országos közegészségügyi mérnöki hivatal szak-
közegének felügyelete alatt eszközöltesse, de a köz-
gyülés elfogadta a javaslatot s a nagy erdei vizveze-
téki alapból 10,000 forint hitelt szavazott meg.

Az utczák és terek uj elnevezését illetőleg,
melyre nézve egy. bizottság már kész javaslatot dol-
gozott ki és 85 utczanév kicserélését ajánlotta —
visszaadták pótlás és bővebb megfontolás végett a.
tanácsnak. Elhatározták továbbá, hogy az egén
város házszámozását egész fövárosi minta szerint
eszközlik.

A közvilágítás biztositására hirdetett pálya-
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zat eredményét is bejelentette a tanács a közgyü-
lésnek. Három ajánlatot nyujtottak be villamos és
gázvilágitásra. Az ajánlatokat egy szakértő bizott-
ságnak adták ki, oly felhivással, hogy arra nézve a
juniusi közgyülésre véleményes jelentést tegyenek.

Végül tárgyalás alá vették azt a javaslatot,
hogy továbbra is fenntartassék az az ősrégi, telek-
könyvileg is védett statutum, mely szerint a debre-
czeni határon, az úgynevezett tanyabirtokosok csak
oklevéllel, tehát házzal is biró polgárok sze-
repelhetnek. A jelszó az, hogy a debreczeni
fölé csak a debreczenieké legyen. Márk Endre,
Bakonyi Samu; Lengyel Imre élesen kikel-
tek a polgárság érdeke ellen irányuló ilyen atyás-
kodó gyámkodás ellen, de Ábrahám László tiszti
főügyész, Józsa Dániel és mások a birtok korlátozást
továbbra is fenntartandónak óhajtják. A nagy több-
ség a statutum mellett nyilatkozott.

* (Esztergom költségvetése.) A vidéki városok
most állitják össze zárszámadásaikat és költség-
vetéseiket. Igazán megdöbbentő képet nyujtanak a
hozzánk beérkezett tudósitások. A leggazdagabb vá-
rosok — köztük a széles határu Debreczen — adó-
sággal és pótadóval közdenek és a teher évröl-évre
nő. Előttünk fekszik Esztergom városának
1898-ik évi költségvetése. Meglevő fedezet 122.890
forint 62 krajczár, kiadás 210,194 forint 62 kraj-
czár. Pótadóval fedezendő hiány 87.304 forint,
ami az állami adó 82 százalékának felel meg. A
város kölcsön-adóssága 919.635 forint, mely után
kamatok és részletek törlesztésére 51.149 forint 30
kr. van előirányozva a jövő évre. A községi alreál
és népiskolák évi fenntartása 28.419 forintot igényel-
nek, mely utóbbiak ma is mind felekezeti jellegüek.
A tisztviselők évi fizetése 36,000 forint. A tetemes
kiadást az adósságok és a nagy hivataluold appa-
rátus emésztik fel, mig a roppant községi terhekkel
sujtott közönség nélkülözi a jó ivóvizet, kövezetet és
kellő világítást, utczai szemetesek, szük közkórháza
roskadozó, és iskolaépületei siralmas állapotban,
deszkából összetákolt vágóhídja a város kellő köze-
pén inficziálja a levegőt.

TÖRVÉNYKEZÉS.
= A képtolvaj orvos. Lenkey Béla drt, a

képtolvaj orvost holnap szállitják Bécsből Buda-
pestre. A bécsi országos főtörvényszék tudvalevő-
leg kiadta Lenkeyt, hogy a budapesti büntető tör-
vényszék leszámolhasson vele az Országos képtár-
ban elkövetett képlopások ügyében, Lenkey védője
terjedelmes beadványt intézett a törvényszékhez,
amelyben hivatkozik a bécsi orvos-szakértők véle-
ményére s Lenkey elmebeli állapotának orvosi meg-
vizsgálását kéri. Konstatálja beadványában, hogy
Lenkey szülői közel rokonok voltak egymáshoz, öt
testvére nyavalyatörésben halt meg s családjában
feltünően nagy számban voltak az elmebajosok.
Ebből az következik, hogy Lenkey öröklött terheltség-
ben szenved s lopásait beszámithatatlan állapotban kö-
vette el. Az ügyészség valószinüleg el fogja ren-
delni Lenkey elmebeli állapotának a megvizsgálását
s igy csak a jövő év januárjában kerülhet a sor a
végtárgyalásra.

= Végzetes fogadás. Schinszki Gyula bob-
garti földmives betért a korcsmába egynéhány ba-
rátjával, s az ivóban eldicsekedett, hogy egy huzam-
ban hat liter bort is le tud hajtani. Láng János gaz-
daember kétségbe vonta a földmives állitását, mire
az nagy hangon kijelentette, hogy tüstént szavá-
nak áll, ha Láng megfizeti a bor árát. A kételkedő
gazda erre elővette bugyelárisát és bort paran-
csolt. Három litert hozatott egyszerre. Schinszki
fölkapott egy üveget és egy hajtásra akarta kiüriteni
annak tartalmát; de bizony pórul járt. Eszméletlen
állapotban vitték haza a korcsmából, és a szeren-
csétlen ember életével fizette meg hösieske-
dését. Az esetnek hire ment, és Láng József
ellen gondatlanságból okozott emberölés vétsége
miatt meginditották a vizsgálatot. Végtárgyalásra
került a dolog, de a lőcsei törvényszék Láng
Józsefet fölmentette, mert bebizonyult, hogy az
elhunyt maga ajánlotta föl a fogadást. A felső biró-
ságok a törvényszék fölmentő itéletét helyben-
hagyták.

= Brunkaláné bünpöre. Az okirathamisitás
miatt három és fől esztendei fegyházra itélt Brun-
kala Lászlóné bűnügyében valószinüleg uj végtár-
gyalás lesz. A védők tudvalevőleg perujitást kértek.

A vádhatóság e kérelem elutasítását inditványozta,
a törvényszék azonban elrendelte a pótvizsgálatot
abban az irányban, hogy milyen időköz esett a vál-
tók kitöltése és aláirása közé. Elrendelte e végből
a váltóknak vegyi uton valo megvizsgálását.
Az uj vizsgálat vezetésével Richter Antal törvény-
széki birót bizták meg.

A szelvény-hamisítás.
Ma folytatták a végtárgyalást a szelvényhami-

sitó Keller Ágoston bünperében. A perbeszédekkel
kezdték. Böhm dr. királyi alügyész érdemleges indít-
ványában részletesen ismertette a tényállást, és be-
igazolva látja, hogy a hamisaknak bizonyult összes
zálogleveleket és szelvényiveket Keller Ágoston
hozta forgalomba. Kiemeli a kár nagyságát, mint
súlyosító körölményt, s hogy a kisbirtokosok orszá-
gos földhitelintézetének ma is százhúszezer forintot
meghaladó kára van. Keller a gazdag zsákmányon
megosztozott a feleségével. Az asszony elmenekült,
a vádlott itt maradt, arra spekulálván, hogy ha el
is fogják, nemsokára kiszabadul, s akkor a tengeri
fürdő majd lemossa róla azt a szennyet, amely a
börtönben hozzá tapad. A büntető törvénykönyv 210.
szakaszában körülirt közhitelpapirok hamisításának
büntette miatt emel vádat Keller ellen és kéri a tör-
vényszéket, hogy a büntetés maximumával sújtsa.

A védő kéri a törvényszéket, hogy Keller
Ágoston beismerését vegye alapul, de ne ugy, mint
a közvádló, hogy kiszakítja a beismerésből azt, ami
a vádlottra nézve hátrányos. Keller azt állitja, hogy
nem 194,000, hanem csak 70.000 forint erejéig ha-
misitott zálogleveleket és ha 70.000 forintot meg-
haladó összegben vannak hamisítványok, azok
nem Keller Ágoston kezétől erednek. Hiszen az in-
tézetben dívott rendszer, a laza ellenőrzés mellett min-
denki bejuthatott abba a kamrába, ahol a zálogürlapok
felhalmozva voltak; a törzskönyv is mindenki előtt
nyitva volt, ős abba minden tisztviselő betekinthe-
tett. Mint nyomatékos enyhitő körülményt emliti föl
a kinálkozó alkalmat, amely nélkül a bűn esz-
méje talán sohasem szállta volna meg a vádlottat.

— Méltóztassék elhinni — úgymond, — hogy
a bünt nem annyira Keller elvetemültsége, mint
inkább az intézet mulasztása, az ellenőrzés teljes
hiánya eredményezte.

• Kéri a büntetés kiszabásánál a btkv. 92. sza-
kaszának alkalmazását.

A törvényszék Keller Ágostont, az ügyész
vádjához képest nyolcz esztendei fegyházra és
nyolcz évi hivatalvesztésre itélte.

Az elítélt fölebbezést jelentett be. Appellált
az ügyész is, a büntetés sulyosbitása czéljából.

ÜZENETEK A KÖZÖNSÉGNEK.
D. I. Vácz. A czikk nagyon érdekes, alkalmilag

jön. Kérjük a jelzett irányban való szives közremü-
ködését.

1872. Köszönjük szépen. Az ígéretét szíveskedjék
beváltani ; minél sürübben.

N. N. Budapest. Főszerkesztőnkhöz intézett
levelére azt válaszoljuk, hogy bizony az nagy baj, ha
az intézetek a megszavazott jelzáloghiteleket nem tudják
folyósítani. De segiteni nem lehet rajta; ha az intézet nem
tudja eladni papirjait, akkor nem képes a. gazdáknak
kölcsönt nyujtani. Megemlékeztünk már erröl a kala-
mitásról mi is, november 21-iki számunkban.

A HIVATALOS LAPBÓL.
Rendjel. A király Papp Áron oraviczai bánya-

kapitánynak a harmadosztályu vaskoronarendet ado-
mányozta.

Uj anyakönyvvezetők. A belügyminiszter a kun-
hegyesi anyakönyvi kerületbe Alexander Zoltán köz-
ségi főjegyzőt, a császárköbányai anyakönyvi kerületbe
Bárándy Jenő körjegyzőt, a gardinovczei anyakönyvi
kerületbe Sikoparia Dusan községi jegyzőt, a bácsi te-
rületbe Tripolszky Béla községi jegyzőt, az orosi
kerületbe Erdélyi Farkas községi, a kapócsapá-
tiba Ludmán Sándor körjegyzőt anyakönyvvezetövé,
az alattyani anyakönyvi kerületbe Gonda Gyula községi
másod jegyzőt, a nagysinki kerületbe Mila, János segéd-
jegyzőt, az oravicza bányaiba Bollemann Attila kör-
jegyzői irnokot, a sarmaságiba Gyulai Lajos körjegyzői
irnokot, a kisbecskerekibe Wolf Róbert segédjegyzőt, a
petrozsényiba Rozs Károly segédjegyzöt, a niczkyfalviba
Poller Antal segédjegyzöt, a vlajkoveczibe Stefanovics
István segédjegyzöt, a székesutiba Jubor Ádám segéd-
jegyzöt anyakönyvvezető-helyettesekké nevezte ki.

Pályázatok. Az ujvidéki királyi katholikus fögym-
náziumnál mennyiségtani tanári, a nagykőrösi járásbi-
róságnál, a nagysomkuti járásbiróságnál, a nyitrai tör-
vényszéknél aljegyzői, a temesvári oénzügyigazgatóság-
nál számtiszti, a kunszentmiklósi járásbiróságnál irnoki,
az arlói postahivatalnál postamesteri, a budapesti ke-

reskedelmi és váltótörvényszéknél aljegyzői az árva-
váraljai és somogyapáti postahivataloknál postamesteri,
a szegedi pénzügyigazgatóságnál pénzügyi fogalmazói,
az alibunári járásbiróságnál irnoki állás van üresedésben,

KÖZGAZDASÁG.
Közgazdasági táviratok.

Bécs, nov. 26. (Eredeti távirat).(utótözsde)
javult: Osztr, hitelrészv. 353.50. Anglobank 162.25.
Bankverein 255.—. Unionbank 294.75. Osztrák
Landerbank 223.—. Osztrák-magyar államvasutak
337.75, Déli vasut 79.—. Elbevölgyi vasut 261.50.
Észak-nyugoti vasut 247.50. Török dohányjővedék
152.75. Rimamurányi vasmü 248.— Alpesi bánya-
részvény 131.80. Májusi járadék 102.55. Magyar
korona-járadék 100.—. Töröksorsjegy 61.50. Német
birodalmi márka 58.93.

Berlin, november 26. A birodalmi bank köz-
ponti bizottságának ülésén dr. Koch elnök jelentést
tett arról, hogy az érczkészlet a legutóbbi héten 37
millió koronával emelkedett. Az adómentes bank-
jegy-tartalék 127 millió márka.

Berlin, november 26. (Eredeti távirat) A tőzsde
a brazíliai előleg-üzlet hatása alatt javult. Osztrák
hitelrészvény 221.25, Disconto társaság 198.50,
Darmstadti bank 157.62, Deutsche bank 205.12,
Drezdai bank 157, Handelsgesellschaft 149.75,
Nationalbank 143.25, Osztrák-magyar államvasutak
43.40, déli vasut 259.50, Gotthard vasut 147.75,
Svájczi Északkeleti vasut 105.50, Svájczi központi
vasut 137.12, Olasz déli vasut 134.—, Olasz Kő-
zéptenger-vasut 98.—, Olasz járadék 94.10, Török
sorsjegy 115.50, Mexikói kölcsön 95.27 Laurakohó
174.—, Dortmundi 94.60, Bochumi 195.50, Gelsen-
kircheni 185.60, Harpeni 187.25, Hibernia 201.60,
Északnémet Lloyd 102.50.

Hamburg, nov. 26. (Esti tőzsde.) Osztr, hitel-
részvény 298.50.

Frankfurt, nov. 26. (Esti tözsde.) Osztr, hitel-
részv. 298 1/2, déli vasut 70 1/4, osztr.-magyar állam-
vasut 285.—. Az irányzat csendes.

Bukarest, nov: 26. Miután a nemzetközi pósta,
amely Szerbián, Bulgárián és Törökországon megyén
keresztül, ezen vonalon rendetlenül kezelik, az érde-
kelt kormányok tárgyalásokat inditottak meg annak
keresztülvitelére, hogy a nemzetközi postát ezentul
Magyarországon, és Románián át továbbítsák.

Páris, november 26. (Eredeti távirat.) Spa-
nyol külföldi kölcsön élénk. Franczia járadék gyenge.
Olasz járadék 10 czentimmel olcsóbb. Jegyzések: 3%
franczia járadék 103.47, 3 % törlesztéses jára-
dék 102.15, 3 1/2 %j százalék 106.50, Franczia bank
37.75, Credit Foncier 657, Szuezi csatorna rész-
vény 32.70, Egyiptomi kölcsön 515, Spanyol
külföldi kölcsön 41 9/16 Magyar aranyjáradék 104.85,
Olasz járadék 95,27, Orosz kölcsön 102.30, Uj orosz
konzol 94.10, Portugál kölcsön 20 11/16. Ottomán
bank 588.—, Osztrák Landerbank 490.—. Osztrák
magyar államvasut 728, Déli vasut —.—, Rio
Tinto 624.

Mezőgazdaság.
Gazdasági ismeretek terjesztése. A földmivelés-

ügyi miniszter a mult évi költségvetési vita alkalmá-
val tett kijelentésének megfelelően: a gazdasági is-
meretek terjesztése czéljából a „Magyar Gazda
kincsesháza" czim alatt pályázat utján népies mun-
kát iratott, melynek 13 fejezete közül 12-re összesen
56 pályamunka érkezett be hozzá. Ezek megbiralá-
sára Tormay Béla miniszteri tanácsos elnöklete alatt
egy bizottság müködését legközelebb megkezdi. A
gazdasági háziipar czimü fejezetre pályamunka nem
érkezvén be, ez megbízás utján fog megiratni. A
Magyar Gazda Kincsesháza, az eddigi tervek szerint,
füzetenkint, de egybekötve is 50000 példányban
adatik ki, ára pedig oly mérsékelt lesz, hogy azt a
legszegényebb földmivelő is megszerezhesse,

Ipar és kereskedelem.
Csődnyitások. Klein Gyula félegyházi be nem

jegyzett kereskedő ellen a kecskeméti kir. törvény-
széknél. Csődbiztos Szebasztiáni Károly. Tömeg-
gondnok Tóth Endre félegyházi ügyvéd. Bejelentési
határnap 1898. január , 28. Felszámolási tárgyalás
1898. február 17. — Abry Sándor kisujszállási la-
kos ellen a szolnoki törvényszéknél. Csödbiztos
Falka Kálmán törv. biró. Tömeggondnok dr. Szücs
Bálint szolnoki ügyvéd. Bejelentési határidő 1807
deczember 6. Felszámolási tárgyalás 1898. jan. 5.

Csődmegszüntetés. A Wolcz Antal verse-
czi lakos elleni, valamint a Salamon Lévi szent-
jobbi lakos elleni csődök megszüntek.
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Osztrák gépgyárosok panasza. Az osztrák gép-
gyárosok egyesülete tegnap gyülést tartott, amelyen
— az iparág helyzetének megbeszélése közben —
hevesen kifakadt az ellen, hogy Magyarország
mennyire támogatja a maga gép-iparát. Mi lesz
abból, ha Magyarország továbbra is igy halad! Egy-
ben rezolucziót is fogadtak el, amelyben felhívják
az osztrák kormányt, hogy tegyen valamit a mi
akcziónk ellensulyozására. A kis kedvesek.

Amerikai gépek Fiume részére. Mig minálunk
a villamos vasuti közlekedés terén elért sikerek leg-
inkább annak köszönhetők, hogy a felszerelést
nagyobbára honi vállalatok képesek elkészíteni,
addig Fiuméböl azt jelentik, hogy az ott tervezett
közuti vasut gépeit és egyébb felszerelékeit a Wal-
ker Compagnie amerikai gyár fogja szállitani, A
gyár fiumei képviselőjével, hir szerint, már megkö-
tötték a szállitási szerződést.

Állami kedvezmények a fa eladásnál. Az állami
erdők kezelősége a Máramaros vármegyében előfor-
duló nyilvános jellegü építkezésekhez, valamint
Máramaros vármegye bármely lakója által saját házi
szükségletének fedezésére szükséges fát a nagy-
vevőkkel fennálló szerződések alapján eddigelé is az
érdekeltek kérelmére kiszolgáltatta, de nem oly ár-
ban, mint a hogy a nagyvevők azt a kincstárnak
fizették, hanem a fennálló árszabályokban a kisebb
eladásokra vonatkozólag megállapitott magasabb
árakon. A földmivelésügyi miniszter Máramaros
vármegye lakosságát most abban a kedvezményben
részesíti, hogy a jelzett czélra szükségelt fa jövő-
ben a nagyvevőkkel kötött szerződésben foglalt ára-
kon, tehát jóval olcsóbb egységárakon lesz kiszol-
gáltatva ; sőt ezt a kedvezményt már 1898. évtől
kezdődőleg életbelépteté.

Országos iparegyesület. Az Országos "ipar-
egyesület" ipartestületi szakosztálya tegnap Ráth
Károly elnöklete alatt ülést tartott. A napirend előtt
az elnök megemlékezett arról a veszteségről, amely
az egyesületet Mudrony Soma elhunytával érte és
inditványára a szakosztály kegyeletét és fájdalmát
az ülés jegyzőkönyvében fejezte ki. Elnök bejelenti
ezután, hogy a múlt évben tartott IV. országos ipar-
testületi gyülés határozatainak megfelelő felterjeszté-
sek az országos iparegyesület részéről megtétettek s a
kereskedelmi miniszter ezeknek egy részét már elintézte.
Az iparhatósági biztosaknak a betegsegélyző-
pénztárakhoz való viszonya tárgyában dr. Horváth
János sürgős intézkedést kért egy felmerült eset
alkalmából. A szakosztály a kérdést behatóan tár-
gyalván, fölterjesztést intéz a kereskedelmi minisz-
terhez, hogy szerezzen érvényt az alapszabályok ren-
delkezéseinak. Elnök ezután ismertette az ipar-
törvény revíziója tárgyában érkezett miniszteri
leiratot. A szakosztály kérni fogja a minisztert,
hogy annak idején hallgassa meg az iparosok kép-
viseleteit. Gelléri Mór igazgató ismerteti a k ö z -
szállitásokról, Ráth Károly az iparoktatásról
s a mészárosok sérelmeiről szóló miniszteri le-
iratokat. Valamennyit tudomásul vették. Gelléri Mór
ismerteti a kereskedelmi utazókról szóló törvény-
javaslati tervezetet, melyet legközelebb szakbizottság
fog tárgyalni.

Országos vásár Pécsett. A pécsi katalinnapi
vásár - mint levelezőnk irja — igen népes volt,
mindennek daczára azonban a kereslet nem felelt
meg a kínálatnak. A kirakodóvásáron, az iparosok
nem csináltak jó vásárt; az állatvásáron pedig csak
a szarvasmarhákban volt kereslet, ló átlag kevés haj-
tatott fel, a sertések azonban olcsón keltek. Az ösz-
szes felhajtás 3100 darab volt, melyből szarvas-
marha 2100 darab, ló 750 és sertés 250. Eladatott
összesen 1052 darab ; szarvasmarha 690 darab, ló
242 darab és sertés 120 darab.

Kőbányai sertéspiacz nov. 26. Magyar első-
rendü : Fiatal nehéz (páronkint 320 kilogrammon fe-
lüli sulyban) 51 1/2—52 1/2 krajczárig. Közép (páronkint
251—320 klgrig terjedő sulyban) 52 1/2 53 kr.

kilogramm sulyban) 52—53 krajczárig. Könnyü (pá-
ronkint 240 kilogrammig terjedő sulyban) 52—54 kraj-
czárig. Sertéslétszám november 24. napján volt kész-
let 19.996 db. nov. hó 25-ik napján felhajtatott 1207
drb, nov, hó 25-én elszállittatott 345 darab, nov.
hó 26-ik napjára maradt készletben 20.85S da-
rab. A hizott sertés üzletirányzata változatlan.

Budapesti sertés-konzumvásárr. November 26.
A ferenczvárosi sertés-konzumvásarra nov. 25-én,
Érkezett 697 drb. Sertéslétszám nov. 24-ről 750 drb.
Összes felhajtás 1447 darab. Elszállittatott budapesti
fogyasztásra 847 darab, eladatlan 600 darab. Napi
árak: 120—180 klgr. sulyban 49—52 krig,220—
280 klgr. sulyban1/2 krig. Öreg nehéz 48—50 kng,
malacok 35—38, A vásár hangulata élénk volt.

Budapesti szurómarhavásár nov. 26. A mai vá-
sárra felhajtatott 160 drb belföldi élő borju és fel-
hozatott 257 drb leölt borju és bárány. Az egész
vásári készlet eladatott és pedig fizettetett élőborju
darabonkint 15—20 frtig, 100 kilonkint 35—44 frtig,
kivételesen 46 frttal. Ölött belföldi borju 48—60
frton, galicziai borju 45—56 frton, tiroli borju 58
frton, bécsi borju 50—58 frton. Bárány párja 5 1/2—8
frton. A borjuvásár lassu lefolyásu volt.

Közlekedés.
Közlekedés a Balatonon. A Balatontavi

Gőzhajózási-Társaság a beállott téli időjárás kö-
vetkeztében a személyszállítást teljesen beszüntette.

Pénzügy.
Élvezeti jegyek jegyzése. Az osztrák-magyar

államvasut részvényeit tudvalevőleg évenkinti kisor-
solások utján törlesztik és a törlesztett részvények
helyébe élvezeti jegyeket szolgáltatnak ki. Ezen
élvezeti jegyeket eddig sehol sem jegyezték hiva-
talosan, holott már eddig több mint 30.000 db.
van forgalomban. Bécsi bankczégek most felhivták
a vasúttársaság igazgatóságát, hogy jegyeztesse a
becsi tőzsdén az élvezeti jegyeket is ugy, miként a
részvényeket. Az élvezeti jegyek ára most 60—61 frt
a magánforgalomban.

A cheque és clearing. Schlachta Kálmán kas-
sai takarékpénztári igazgató füzetet tesz közzé, amely
a cheque és clearing lényegéről és alkalmazásáról
szól. A szerzőt az a körülmény inditotta a füzet
megírására, hogy a nálunk a postatakarékpénztárnál
már 5 év óta életbeléptetett cheque- és clearing-for-
galom az érdekelt körök részéről tapasztalás szerint
nem igen vétetik igénybe és e miatt az intézmény
nem válik ugy be, amint az kivánatos volna. Per-
manensen emliti fel a szerző, hogy az összes részt-
vevők száma nálunk 3496 (Ausztriában közel 28500),
Budapestnek 612 számlája van, mig Bécs ugyan-
csak nálunk 742 számlával van képviselve; a for-
galom 1895-ben nálunk 670 milliót tett ki, mig
Ausztriában az 3000 millióra, a londoni dearing-
housé pedig 70,000 millióra rugott. 993 vidéki pénz-
intézet közül (az 1065 szövetkezettől eltekintve) csu-
pán 177-nek van számlája a m. kir. postatakarék-
pénztárnál, amire nem csoda, hogy a szerző a következő
megjegzéssel él . . . "azt képzelik talán vidéki in-
tézeteink, hogy müködésüket és berendezéseiket
figyelmen kivül hagyja ama bírálat, mely ez ország
külhitelét állapitja meg és mely hitelre még nagyon
is reá szorul hazánk? én azt hiszem nem, mert a
főváros az ország szive, de nem maga az ország."
Szerző az intézmény ügykörének kitérjesztését
is czélszerünek tartván, ajánlja, hogy : a számla-
tulajdonosoknak legyen megengedve sürgönyileg is
rendelkezhetni; saját elfogadványaikat a ra. kir.
postatakarékpénztárnál telepíthetni. Ajánlja továbbá,
hogy ugymint gyorsítása czéljából a chequek
nyitva legyenek átadhatók az illető postahivatalnak.
A füzetnek 1 forintban megállapitott árát szerző,
mint a kassai választmány elnöke a magántisztvise-
lők nyugdij-egyesülete "árva- és özvegyalapja" gyara-
pitására szánta.

Az osztrák-magyar bank kimutatása. Az osz~
trák magyar bank állása 1897. november 23-án
a következö volt: bankjegyforgalom 680,812,000 frt
(__ 11.547.000 frt), érczértékkészlet: 533.614.000 frt),
(_j_ 1.629,000 frt), váltótárcza 161.021,000 forint,
( _ 4.776,000 frt), lombardüzlet 24.422,000 forint
(— 869.000 forint), adómentes bankjegytartalék:
53.385,000 frt, ( + 13.530.000 frt).

Árlejtési hirdetések.
(E czim alatt az összes versenytárgyalási hirdetéseket,

anyagszállításokat és azok eredményeit közöljük).
A) Épitési ügyekben.

Budapest, (Iskolakibővítés és toldalék épület-
emelés.) Budapest főv. tanács VII.. (közoktatásügyi) ügy-
osztály f. é. deczember hó 14-én d. e. l l óra; Bánat-
pénz 2%.

Nagyvárad, (Lovagló-épület vasfedél szerkezete.)
Városi polgármesteri hivatal N.-Várad, f. é. deczember
hó 4-éig, d. e. 9 óra. Bánatpénz 600 frt.

Déva. (Törvénykezési épület épitése.) .Kir. tör-
vényszéki elnökség Déva, f. é. deczember hó 15-éig,
d. e. 10 óra. Bánatpénz 5%, Előirányzat 248.436 frt 42 kr.

Marosvásárhely, (Fahidépités.)f Marosvásárhelyi
kir. pénzügyigazgatóság főnöke, f. é. deczember hó 10-én
d. c. 10 Órá. Bánatpénz 5%. Előirányzat 1350 frt 23 kr.

Mátészalka, (Vágóhidépités.) Mátészalka nagy-
község jegyzői irodája, f. é. deczember hó 1-én d. u.
6 óra. Bánatpénz 5%. Előirányzat 2661 frt

Temes-Szt.-András. (Templomhelyreállitás). Te-
mes Szt-Andrási k. ispánság hivatalos helyisége, f. évi
deczember 13-án d. e. 9 ára. Bánatpénz 10 %. (Költség-
előirányzat 3781 frt 61 299 frt 66 kr.

B) Szállítások, adta-vételek és bérbeadások.

Budapest. (Pályafentartási fák szállitása.) Cs. kir.
szab. déli vaspálya-társaság üzletigazgatósága, f. évi.
deczember hó 15-én d. e. 12 óra.

Losoncz. (Faeladás). Város közházánál Losoncz,

f. évi deczember hó 20-án, d. u. 3 óra Eladásra kerül
75000 frtra becsült famennyiség. Bánatpénz 10%.

Beregszász (Egyenruha szállitás.) Alispáni hi-
vatal Beregszász, f. é. deczember hó. 17-én délelött 10
órakor. .Előirányzat 1077 frt 50 kr. Bánatpénz 10%.

Ó-Becse. (Helypénzszedési jog bérbeadása.) Erős-
ségi nagy tanácsterem, Ó-Becse, f. é. deczember hó 5-én.
Feltételek a község elöljáróságánál megtudhatók.

Mojszin, Máramaros megye. (Vagásterület eladás.)
Mojszin községházánál, f. é. deczember hó 1-én d. e.
10 órakor. Kikiáltási ár holdanként 85 irt 50 kr. Bánat-
pénz 2500 frt.

C) Versenytárgyalások eredményei.
Budapest. (Tiszai ártéri hid kibővítése.) Ajánla-

tot tettek: Csengeri Árpád (99.373 frt 50 kr 84,559
frt 50 krral), Schiffer Miksa (110.763 4- 91,08^ fettaff;
Deutsch Sámuel és-Lederer Rezső. (128,a48 -f- 85,̂ 86)*
Fischer Henrik (103,675 -j- 82,265), Gr,egersen G. és fiai
(88.322 frt 35 -f 70,808 frt 55). Ajánlatok döntés végett
az igazgatósághoz lettek fölterjesztve. . . • •> •

Nyitra, (Egyházi épületek helyreállítása.), A szer-
ződés Toniasili József vállalkozóval (GaJgócz) I0Va sífc
zalék engedéssel lett megkötve.

Zólyom, (Úthelyreállítás.) Hugyecz Gy&rg? aján-
lata (BeüztercreMnya) 18 százalék engedménnyel (9842
frt 14 krral) lett megkötve.

Sóóvár (Tölgyfaeladás) Weisz Jakab és fia kassai
czég 1975 frtus ajánlatta lett elfogadva. ;

Nagykanizsa, (Rabélelmezés) Ajánlat: Spieler
Julia 12-5 krral, Rosenfeld Alajos 188 krral, Fradii
Jakab 10-7 krral adagonként. Az ajánlatok difhtés végett
a m. kir. igazságügyi miniszterhez lettek .felterjesztve..

BUDAPESTI GABONATŐZSDE.
•— Saját tudósítónktól. ~

Budapest, nov. 2.6..
Az amerikai tőzsdéken tegnap ünnep volt és

így a spekuláczió ma reggel nélkülözte az amerikai
kurzusokat. Ez okból nem mert ármozgalmat kezde-
ményezni a határidőpiaczon. Ugyanezt észleltük
különben a készáru vásáron is, amelyre vonatkozó-
lag csak azt akarjuk konstatálni, hogy piaczunk
hova-tovább nemzetközi jelleget ölt. A ma eladott
buza fele, sőt a forgalomba került tengeri tul-
nyomó része idegen származásu volt. Bizomá-
nyosaink és kereskedőink az inséges esztendő miatt
kénytelenek a Balkán államokban összeköttetéseket
létesíteni.

A mi a külföldi piaczokat illeti, reggel be-
érkeztek a párisi, londoni és liverpooli tőzsdék teg-
napi szilárd zárlatáról, délután a mai párisi börze
15 czentimesnyi emelkedéséről, a berlini és londoni
piaczok szilárdságáról szoló jelentések.

Buza.
Készáruüzlét. Elkelt vagy 16.000 métermázsa

buza, ennek körülbelül 50%-a idegen áru volt. A
malmok szivesen veszik e külföldi származékokat
aránylag magasabb árak mellett is az örlésforgalmi
kedvezmény- miatt. Az elért árak különben kivétel
nélkül 5 krnyi emelkedést tüntetnek fel. • . ..

Elöfordult eladások.
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Raktárállomány: A közraktárakban 156.700
metermázsa buza és 92.900 métermázsa liszt"; *'a
nyugati pályaudvaron 70.7S0 metermázsa buza,- 514$
liszt; a Silosban 53.500 métermázsa buza.

Határidőüzlet. Gyér forgalom roeUbtt a mir>
cziusi buza .^.árfolyamai ingadoztak, őszi buzában
alig fordult elő kötés.



12. oldal. — Budapest, 1897. ORSZÁGOS HIRLAP Szombat, november 27.

Előfordult kötések.
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Rozs.
Készáruüzlét: A vételkedv ugy a fogyasztás,

mint a kivitel részéről élénk, minek folytan az árak
csekélységgel javultak.
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'Baktárállomány: a fövárosi közraktárakban
52.700 metermázsa ; a nyugati pályaudvaron 18.528
métermázsa.

Határidöüzlet A forgalom ma is csak ne-
hány kötés tavaszi rozsból állott

Takarmányfelék.
Készáruüzlét. Zabban kevés üzlet volt tar-

tott árak mellett. Takarmányárpa változatlan ára-
kon kelt. Kiviteli árpában élénk a kereslet, de a
termelők még tulmagas árakat követelnek. Tengerit
élénken keresnek.

Elöfordult kötések.
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Baktárállomány: a közraktárakban 96.500
métermázsa árpa, 1.4.600 métermázsa zab, 165.200
métermázsa tengeri. A Silosban 2050 métermázsa
zab, 23.000 métermázsa tengeri, a nyugati pálya-
udvarban 1096 métermázsa árpa és 608 méter-
mázsa zab. Határidő-üzlet: Zabban csak névleges ár-
folyamokat konstatálhattunk. Tengeriben ma várat-
lanul az oláhok léptek fel eladókként, de ez kevés
befolyást gyakorolt az árakra.

Elöfordult kötések.
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Gabona- és lisztforgalom.
Az orsz. m. kir. statisztika] hivatal az 1897. évi november hó 24-án
este 6 órától november 25-én este 6 óráig Budapestre vasuton és hajón
érkezett s innen elszállított gabonaküldeményekröl és a budapesti
fövámhivatalnál előjegyzett gabona- és lisztmennyiségekről a követ-

kező kimutatást teszi közé:
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BUDAPESTI ÉRTÉKTŐZSDE.
Budapest, nov. 26.

Nyomott hangulatban indult meg ma reggel
az üzlet; a bécsi parlament sorsa és az Abbáziában
kitört lázadásról szóló hirek nem is igen bátorít-
hatták. Mindazonáltal később mégis némi szilárdság
kapott lábra, mely az utóbbi napokban kifejtett mü-
ködésének sikertelensége által megfélemlített contre-
mine-t mindjárt fedezésekre birta, ugy, hogy délfelé
már meglehetősen szilárd volt a tőzsde. Ekkor ér-
kezett meg Berlin az ő alapos vagy tettetett kedvet-
lenségével, ami megforditotta az irányzatot. Azok,
akik az imént az elégedettségnek csak egy gyönge
fuvalmától ősztökölve, feltünő készséggel fedeztek,
a berlini ujabb orrfintoritás behatása alatt ujfent
kezdték kinálni a vezető értékeket. Az árak alább-
szálltak, ugy, hogy futólagosan a 354-et érintve, 4
órakor az osztr, hitel 354.50-en, vagyis még mindig
0,40-el olcsóbban zárult mint tegnap. Az államvas-
utiak, melyeket néhány nap óta biztos tipelésekkel
ujra kezdenek piszkálni, kénytelen volt a hitelt szo-
moru evolucziójában követni. Rimamurányiban a
kinálat feltünően következetes volt.

Az előtőzsdén: Jelzálogbank 280.50—281.50
—280.—. Osztrák hitelrészvény 354.70—355.40. Osz-
trák-magyar államvasutak 336.25—337—338. Rima-
murányi 248.75—249.25. Ujlaki tégla 260.—. Közuti
vaspálya 384.—. Villamos vasut 286.50 forinton
köttetett.

Délelött ll óra 25 perczkor zárultak:
Osztrák hitelrészvény 355.10. Magyar hitelrészvény
387.75, Leszámitoló bank 252.50. Jelzálogbank 281.50.
Rimamurányi 249.—. Osztrák-magyar államvasut
337.75. Déli vasut 79,50. Közuti vasut 384.—. Vil-
lamos vasut 384.—.

A délitőzsdén előfordult kötések: Horvát-
Szlavon regalekötvények 101.35, Budapesti bank-
egyesület 106.—. Budapesti takarékpénztár és zá-
logkölcsön 231.—. Első budapesti gőzmalom 715.—.
Brassói bánya 162.—. Felsőmagyarországi bánya és
kohó 107.—. Magyar általános kőszénbánya 119.—.
Salgótarjáni kőszénbánya 602.—604.—. Ujlaki tégla-
és mészégető 260.—. Budapesti közuti vaspálya
381.—.—382.50. Magyar általános hitelbank 387.25
—387.75. Magyar jelzálogbank 280.25—281.25. Ma-
gyar leszám. bank 251.75—252.—252.25. Rimamu-
rányi 248.75—249.25. Osztrák hitelrészvény 354.20
—355.30. Osztrák magyar államvasutak 337.50—
338.— forinton.

Délutánul óra 30 perczkor zárulnak :
nov. 26. nov. 25.

Magyar aranyjáradék
Magyar koronajáradék
Magyar hitelrészvény
Magyar ipar és keresk. bank
Magyar jelzálogbank
Magyar leszámitoló bank
Rimamurányi vasmü
Osztrák hitelrészvény
Déli vasut
Osztr.-magyar államvasut
Közuti vaspálya
Villamos vasut

Dijbiztositások : Osztrák hitelrészvényekben
holnapra 1.50—.2.— frt; 8 napra 4—5.— frt;
deczember utoljára 10—ll frt,

122.25
100.10
3S7.25
101.50
290.80
251.75
248.25
354.40

79.25
337.50
381.75
285.50

122.25
100.10
387.75
101.50
279.25
252.—
249.—
354.80

79.25
336.50
382.50
284.75

Az utótözsde gyenge irányzattal foiyt
Délután 4 órakor zárulnak

Osztrák hitelrészvény
Magyar hitelrészvény
Osztrák-magy, államvasut
Leszámitoló bank
Jelzálogbank
Rimamurányi vasmü
Közuti vaspálya
Városi villamos vasut
Déli vesut

nov. 26.
3M.10
38675
337.25
251.75
280.25
248.25
38150
284.55

79,50

le.

no*. K.
354.90
387.25
336.75
252.—
279.25
249.50
381.50
284.75
79.50

TERMÉNY- ÉS ÁRUTŐZSDÉK.
Budapest, nov. 26. Zsiradék áruk ban a

forgalom ma jelentéktelen volt és csendes irányzat
mellett az árak gyengültek. A ezilvaüzletben az
árak és az irányzat nem változtak. Köttetett: bosz-
niai szilva effektivárubanl20 dbos 17.87 frton, 100
dbos 19.64 frton 85 drbos 21.43 frton, szlavóniai
Szilvaiz 20 frton.

Hivatalos jegyzések.

F a J

Disznózsir
ingyen hordó

Szalonna

Szilva
Kész ára
Zsákkal együtt
göngysuly tiszte
suly helyett

Szilva
Határidőre

Minőség
500 grammonkint

Szilvaiz
Kész áru
Ingyen hordó
Szilvaiz
Határidőre
Ingyen hordó

Heremag

vidéki
magyar la légenszáritott vidéki . .
városi légenszáritott, 4 daracos . .

füstölt
bos

sze

bos

sze]

zniai, 1895. évi usance-minöség
, . . 12ü daraboa. .
• » . 100 . . .

. , 85 . . .
biai, » . usance-minöség
, a . 100 darabot . .

85 . . .

85 .

85 .

<7laTóniai 1896
BUrbiai 1890

AJ 100 küe-
grainmutikint
Pénz
frt

56.50

SI.S0
53.—
60.-

L&-
19.25
21.50
16.-;
18.25
21.25

18.'-
19.25
21.50
16.
18.50
21.25

19.50
17.50

—

48.—
28.—
3 2 . -
35.-

A_ra
frt

57.—

§ § : -
53.50

0 6.50

IS.'öO
19.75
22.—
16.50
te.75
21.75

I8Í50
19.75
22.—
16.50
IS.—
21.75

80.—
18.—

—

58.—
I l
34.—
4 0 —

Budapesti vásárcsarnok.
Budapest, nov. 26. A mai vásár irányzat a

nagybani forgalomban és az egyes czikkeknél a kő-
vetkező volt: Husnál forgalom- élénk, árak csökken-
tek. — Baromfínál csendes, árak szilárdak. —
Halban élénk, árak szilárdak. — Tej- és tejter-
mékeknél élénk. Tojásnál csendes, árak szilárdak.
Zöldségnél élénk. — Gyümölcsnél élénk. — Fü-
szereknél csendes. — Időjárás derűlt, hideg.
A központi vásárcsarnokban nagyban eladott élelmi
czikkek hivatalos árjegyzése a következő: Hus.
Marhahus hátulja I. 46—52 frt, U. 40—50.
Birkahus hátulja I. 30—32 frt, II. 28—30
frt. Borjuhus hátulja I. 60—60 frt, II. 56—56 frt.
Sertéshus elsőrendő 52—56-0 frt, vidéki 42—46 frt.
(Minden 100 kilonkint.) Kolbász füstölt 60—72 kr
(kilonkint). Sertészsír hordóval 58-5—58"5 frt (100
kilonkint). — Baromfí (élő). Tyuk 1 par I.—1.20
frt. Csirke 1 par 0-60—1.20 frt. Lud hizott kilon-
kint 040—0-50 frt. — Különfélék. Tojás 1 láda
(1440 drb) 40—45 frt. Sárgarépa 100 kötés 3—5
frt. Petrezselem 100 kötés 3.50—6 frt. Leaese m.
100 kiló 14—18 frt. Bab nagy 100 kiló S 12 frt.
Paprika I. 100 kiló 35—52 frt, II. 18—30 frt. Vaj
közöns, kilonkint, 70—80 frt. Vaj téa kilónkint 1.—
—1.40 frt. Burgonya rózsa 100 kiló 2.00—2.50 frt.
Burgonya sárga 100 kiló 2.30—3.00 frt. — Halak.
Harcsa (élő) 0-40-1.—frt 1 kiló. Csuka (élő) 0'25—
1.— frt 1 kiló. Ponty dunai 0-40—080 frt.

Liverpool, nov. 26. (C. T. B.) Buza tartott
piros téli buza Vs pennyvel emelkedett; tengeri tar-
tott ; tarka amerikai változatlan.

Szesz.
Budapest* nov. 26. Az irányzat változatlan.

Mai jegyzések: Finomitott szesz nagyban 56.—
—56.25 frt, kicsinyben 56.50—56.75 frt. Élesztő-
szesz nagyban 56. 56.25 frt, kicsinyben 56.50—
57.— frt. NyérsMe$z adózva nagyban 55.-^-55.50
frt, kicsinyben 55.5/s—55.75 frt. Nyersszesz adó-
zatlan (exknt.) íé.Vi—14.50 frt. Denaturált szesz
nagyban 19.—19.25 frt, kicsinyben 19.50—19.75 frt.
Az árak 10,000 literfokonként hordó nélkül, ab vasut
Budapest, készpénzfizetés mellett értendők.

Bécs, novemb. 26. Kontingens nyersszesz
18.40—18.80 frt forgalomban; zárlatai 18.50—
18.80 frt azonnaH és 17.75—18.— frt későbbre
szállitásra. Az irányzat lanyha.

Praga, nov. 26. Adózott trippló-szesz nagyban
54.—54V4 frton kelt el. Adózatlan szesz 17.70—
17.75 frt azonnali jegyeztetett.

Trieszt, nov. 26. Kiviteli szesz tartályokban
szállitva 90o/o hektoliterenkint nagyban 10 frt, román
áru 93/4 frt november-deczemberi szállitásra.

Berlin, nov. 26. Szesa helyben 38.— márka
22.34 frt, fogyasztási adó nélkül hektoliterenkint



Szombat, november 27. ORSZÁGOS HIRLAP Budapest, 1897. — 13. oldal.

;i 10,000 literszázalék, átszámítási árfolyam 100
márka — 58.80 frt.

Stettin, nov. 26. Szesz 70 márka fogyasztási
adóval 36.20 márka —21.29 frt. Átszámitási árfolvam.
100 márka = 58.80 frt.

Boroszló, nov. 26. Szesz (50-es) pr. novem-
ber 56.— márka = 32.93 frt; szesz (70-es) pr.
november 36.50 márka — 21.47 frt, Átszámitási
árfolyam 100 márka = 58.80 frt.

Hamburg, nov. 26. Szesz nov.—decz. 20.70
márka = 12.— frt; decz.—jan. 20.25 márka =
1.1.91 frt; jan.—febr. 20.— márka = 11.76 frt.
Átszámitási árfolyam 100 márka = 58.80 forint.

Páris, nov." 26. Szesz folyó hóra 45.— frk =
23.72 frt; deczemberre 44.25* frk = 23.33 frt;
nogy első hóra 43.— frk = 22.66 frt; májustól
4 hóra 42.75 frk = 23.53 frt. Az árak 10.000 liter-
százalékonkint Vi'Yo leszámítolással értendők. Átszá-
mitási árfolyam 100 frk = 47.55.

Petroleum.
Hamburg, nov. 26. Petroleum helyben 4.70

márka = 2.76 frt.
Antwerpen, nov. 26. Petroleum fin. helyben

14.75 frank = 7.01 frt. Nyugodt.
Bréma, nov. 26. Petróleum fin. helyben 4.95

márka = 2.91 frt.
London, nov. 26. Petroleum, amerikai 4Vis—

4.V2 sh, orosz 43/io—4Vi sh.

Olajok.
Páris, nov. 26. Repczeolaj folyó hóra 59.25

frk ( = 27.S9 frt); januárra 59.— frk ( = 27.77 frt);
négy első hóra 59.25 frk ( = 27.89 frt); négy hóra
májustól 58.— frk ( = 27.30 frt). Árak 100 "kilón-
kint értendők. Átszámitási árfolvam 100 frk =
47.55 frt.

Hamburg, nov. 26. Repczeolaj helyben 60
márka ( = 35.28 frt). Átszámitási árfolyam 100
márka = 58.80 frt.

Köln, nov. 26. Repczeolaj májusra (hordóval)
61.— márka ( = 35.87 frt). Átszámitási árfolyam 100'
márka =^ 58.S0 frt.

London, nov. 26. Repczeolaj 25.6, sh, Lenolaj
15—15.15 sh.1 Terpentin:23.3 sh.

Czukor.
Páris, nov. 26. Nyersczukor (88 fok) kész áru

27.50—28.— frk, fehérczukor novemberre 29.Vs frk,
deczemberre 3O.Vs frk, 4 első hóra 3ö.5/s frk, 4 hóra
májustól 31.— frk. Finomitott" készáru 98.50—
99.-frk. ' • • < • • • • • ' / " " ^ •'••••

London, nov. 25. Jávaczukor 10.75 shilling.
Nyugodt. Nyerscsukor nyugod, de ártartó; jege-
czedett jól keresve; változatlan; Bnomitott darab-
czukor átalán ártartó mérskelt üzlet mellett. Külföldi
tört bágyadt. Jegyeztetett: helyben 10.9 shilling,
máifcz.-ápr.-ra 10.975 shilling. Répaczukor bágyadt;
no".-re 9 shilling, febr.-ra 9.225 shilling, májusra
9.45 shilling. . :

Kávé, tea, rizs.
London, nov. 26. Santos határidő gyenge és

alacsonyabb: nov.-re 26-9 sh., márcz.-ra 27'9 sh.,,
jul.-ra 28 sh., szept.-re 28*6 sh. Tea: Ceylonban'
mérsékelt forgalom, változatlan ár. Rizs: ártartó,
de nyugodt.

Fémek.
London, nov. 26. Réz 48V4——48Vs font st.,

készáru 485/s—487/s font st. 3 hóra-; best selected
5P/4—52V* font sterl, ó n : unom külföldi 62%-^
63 V4 sterling, készáru és 63ö/ic—63l3/i6 font ster-
ling 3 hóra. ólom: angol 133/s font sterling; kül-
földi 13V8—13V4 font sterling. Horgany: külföldi
18—18V8 font sterling. Higgany :: 7 font sterling
elsö és 6.19 font sterling másodkézből. Vas: A
glasgovi nyersvaspiacz ártartóan indult és lanyhán
* árult: 45-2 sh. készáru és 45'45 sh. egy hóra;
Cleveland 4011 sh. készáru és 41. 25 sh. egy hóra;
Hematit 48 sh. készáru, 4S.25 sh. egy hóra; Midd-
lesbrough 48.9 sh. készáru és 48.115 sh. egy hóra.
A nyersvaskészlet Glasgovban 342.019 tonna és
Middlesbroughban 51.602 tonna. .

KÜLFÖLDI GABONATŐZSDÉK.
Bécs, november 26. A mai gabonatőzsdén

a forgalom vontatott volt, de utóbb az irányzat
szilárdult, mivel az egész vonalon a kinálat csekély
maradt Köttetett: buza tavaszra 1205—1207, ten-
geri máj.-jun. 5.84—5.86 forinton.

Hivatalosan jegyeztetett:
Buza tavaszra 12.05—12.06, rozs tavaszra

S.95—8.97, tengeri novemb. 5.70—5.75, tengeri
máj.-jun. 5.84—5.85, zab tavaszra 6.88—6.90, repcze
jan..febr." 14.05—14.15 frton.

Boroszló, nov. 26. Buza helyben 18.80 márka
( = 11.05 frt) sárga, Buza helyben 18.70 márka
( = 10.99 frt), Rozs helyben 15*10 márka ( = 8.88
frt.) Zab helyben 13.80 márka (~ 8.11 frt.) Tengeri
helyben 11.75 márka ( = 6.92 frt.) Minden 100 kilon-
kint. Átszámitási árfolyam 100 márka' = 5S.80 frt.

Hamburg, nov. 26. Buza holsteini 179—189
márka ( ~ 10.58—U.U frt), Rozs meklenburgi 140—
150 márka (— 8.23—8.82 frt), Rozs orosi 109—110

márka ( = 6.41—6.47 frt) Minden 100 kilónként
Átszámitási árfolyam 100 márka = 58.80 frt.

Rorschach, nov. 26. I. min. magyar buza
31.— frank ( = 14.74 frt) Orosz buza 27*69 frank
( = 12.96—13.82 frt) Román buza 26. 28.50
frank ( = 12.38—12.58 frt) Minden 100 kilónként.
Átszámitási árfolyam 100 frank = 47.55 frt.

Páris, nov. 26. (Megnyitás.) Buza folyó hóra
30.90 frank (=14.69 frt), "Buza deczemberre 30.30
frank ( = 14.41 frt), Buza 4 első hóra 29.90 frank
(— 14.21 frt), Buza 4 hóra májustól 29.75 frank
( = 14.14 frt), Rozs folyó hóra 18.60 frank (— 8.85
frt), jRozs deczemberre 18.75 frank ( = 8.91 frt)
Rúzs'4 első hóra 18.75 frank ( = 8.91 frt), Rozs 4
hóra májustól 19.— frank ( = 9.03 frt). Minden 100
kilonkint. Átszámitási árfolyam 100 frank = 58.80
forint.

Páris, nov. 26. (Zárlat.) Buza folyó hóra
30.75 frank ( = 14.62 frt.), Buza deczemberre 30.38
frank ( = 14.38 frt), Buza 4 első hóra 29.75 frank
( = 14.14 frt), Buza 4 hóra májustól 29.60 frank
( = 14.11 frt).

KÜLFÖLDI ÉRTÉKTŐZSDÉK
Bécs, nov. 26. A kedvező pénzviszonyok és

a kielégitő vasuti kimutatások hatása alatt a mai
tözsde szilárdabb irányzattal indult meg. A forgalom
mindazonáltal nem fejlődhetett ki, mivel csak állam-
vasuti és elbevölgyi vasuti részvényekben volt üzlet.
emelkedő árakon. Valuták tegnapi árnivón maradtak.
Az ellátás könnyü volt és olcsó tételek mellett ment
végbe. Az üzlet további folyamán gyengülés állott
be, mivel az üzlettelenség nyomást gyakorolt az ár-
folyamokra,

Az előtőzsdén : Osztrák hitelrészvény 354.62—
355.25. Anglobank 162.75 Unionbank —., Magyar
jelzál. 280—280.50. Osztrák magyar államvasut
337.12—337.62. Déli vasut —.—. Alpesi bánya
132.50. Rimamurányi 248.75 Osztrák villamossági
299.35. Magyar aranyjáradék —.—. Magy. korona-
járadék —.—. Törők sorsjegy 62.20 német márka
58.96V4. — Lánderbank 223.25—223.50. Elbevölgyi
261—262. Graz-Höflachi 292.—, Brüxi buza 289.75
frton köttetett.

Délelőtti ll órakor zárainak: Osztrák
hitelrészvény 355.-—. Magyar hitelrészvény 388.—.
Anglobank 162.75. Unionbank 293.50. Lánderbank
223.—. Osztrák magyar államvasut 337.50. Déli
vasut 79.50. Alpesi bánya 132.20. Rimamur. 248.50.
Májusi járadék 102.37, Török sorsjegy£60.—.

A déli tőzsdén : Osztrák hitelrészvény 354.54.
Magyar hitelrészvény 388.—. Landerbank 223.—.
Unionbank 293.50 Angol bank 162.75. Bankverein
254.—. Osztrák magyar államvasut 337.37. Déli
vasut 79.50. Elbavölgyi vasut 262.—. Északnyugoti
vasut 248.50. Alpesi bánya 132.10. Rimamurányi
248.50. Prágai vasipar 6.95. Májusi járadék 102.35.
Magyar koronajáradék 100.10 Török sorsjegy 61.70.
Nemet márka 58.96. Török dohányrészvény —.—.
Osztrák fegyvergyár —.— frton köttetett.

Délután 2 óra 30 perQzkor zárainak: Ma-
gyar aranyjáradék 122.35. Magyar koronajaradék
100.—. Tiszai kölcsönsorsjegy 139.50. Magyar föld-
tehermentesitési kötvény 97.85. Magyar hitekészvény
387.—. Magyar nyereménykölcsön sorsjegy 152.75.
Kassa-oderbergi vasut. 190.25. Magyar kereskedelmi
bank 1440.—. Magyar vasuti kölcsön ezüstbén 100.90.
Magyar keleti vasut államkötvények 120,75. Ma-
gyar leszámitoló- és pénzváltóbank 253.—. Rima-
murányi vasrészvénytársaság 248.50. 4.2%-os papir-
járadék 102.35. 4.2%-os ezüstjáradék 102.35.
Osztrák aranyjáradék 122.85. Osztrák koronajára-
dék 102.20. "1860. évi sorsjegyek 143.50. 1864. évi
sorsjegyek 191.75. Osztrák hitelsorsjegyes 200.50.
Osztrák hitelrészvéjiy 354.20. Angol-osztrákbank
162.25. Unionbank 294.—. Bécsi bankverein 254.—.
Osztrák Lánderbank 223.—. Osztrák-Magyar bank
947.—. Osztrák-Magyar államvasut 337.25. Déli Vasut
79.—•. Elbavölgyi vasut 261.50. Dunagőzhajozási
részvények 445.—. Alpesi bányarészvény 131.80.
Dohányrészvóny 152.—. 20 frankos 9.55. Cs.
kir. vert. arany 5.68. Londoni váltóár 120.05.
Német bankválló 58.92. Az irányzat gyengébb.

Berlin, nov. 26. (Zárlat) 4 % osztrák arany-
járadék 104.—, 4 % inagy.aranyj. 103.50, elbevölgyi
vasut 131.50, osztrák hitekészvény 221.40, magyar
koronajár. 100.20 délivasut 34.60, osztr.-magyar
államvasut 143.—, Károly-Laj os-vasut 106.80, kassa-
oderbergi vasut 95.50, öroiz bankjegy 217.30, bécsi

váltóár 169.60, 4 % uj orosz kölcsön'—.—, Magyar
beruházási kölcsön 102,60, olasz járadék 94.10. Az
irányzat szilárd.

Berlin, nov. 26. (Utótőzsde.) Osztrák hitel-
részvény 221.50, déli vasut 34.60, osztr.-magyar
államvasut 143.—. Az irányzat gyengült.

Berlin, nov. 26. (Tözsdei tudositás.) Bank
és iparértékek élénkebbek a kedvező bankkimuta-
tásra. Vasipari részvények némileg gyengültek. Hitel-
részvény zárlatkor gyöngült. Ultimópénz 45<s°/o magán-
kamatláb 4/V*%.

Frankfurt, nov. 26. (Zárlat) 4-2% papirjáradék
—.—, 4 '2% ezüstjáradék 86.65, 4 % osztrák arany-
járadék 104.10, 4 % magyar aranyjáradék 103.50,
magyar korona járadék 11)0.40, osztrák hilelrészvény

299.25, osztrák-magyar bank 806.—.Osztrak-magyar
államvasut 284.37, déli vasut 70.50, északnyugoti
vasut —.—, elbavölgyi vasut 226.50, bécsi váltóár
169.55. londoni váltóár 203.42, párisi váltóár 807.25,
bécsi Bankverein —.—, villamos részvény 139.—,
alpesi bányarészvény 111.30, 3°/o magy. arany-
kölcsön —.*—. Az irányzat csendes.

Frankfurt, nov. 26. (Utótőzsde.) Osztr, hitel-
részvény 299.75, osztrák-magyar államvasut 284.25,
Déli vasut 70.75.

Hamburg, nov. 26. (Zárlat. 4.2°/0 ezüstjáradék
86.30, osztr, hitelrészv. 298.50..) osztr.-magyar állam-
vasut 711.—, déli vasut 167.—, olasz járadék 93.95,
4°/0 osztr, aranyj. 104.—, 4°/o-os inagy. aranyj.
104,—. Az irányzat lanyha.

Páris, nov. 26. (Zárlat.) 3°/0 franczia jár.
103.50. 3'1/2% franczia jár. 106.50. olasz járadék
95.27, osztr, füldhitelrészvény 12G5.—. osztr. in.
államv. 725.—, Franc. törl. jár. 102.15, 4 % osztr,
aranyjáradék 104.10. Ottomanbank 588.50, dohány
részv. 325.50, párisi bankrészv. 8GG.—, osztr. Lán-
derbank 490.—, alpesi bányarészvény 728.—. Az
irányzat gyenge.

London, nov. 26. (Zárlat.) Angol consolok
lÍ3.5/ia, déli vasut 7.25, spanyol járadék 61.25,
olasz járadék 94.3/s, 4°/0 magyar aranyjáradék 103.50,
4V-1 osztr, járadék —.—. 4°/o rupia 62.5/s, canada
pacificvasut 82.5/s, leszámitolási kamatláb 3.40,
ezüst 27.25, bécsi váltóár 27.25. •* Az irányzat
uyugodt. •

IDŐJÁRÁS.
A m. kir. meteorológiai központi intézet távirati
jelentése 1897. november 26-án reggel 7 órakor.
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72-8.
73-t
73-8
74-3
72-7

. 72-5.
66-3
65'3'
7O--6-
70-4
71-8

—
73-3
J4-1
74-3
75-0
73-1
74-7
7D.3
720
70-6
75-1
77-1
73-3

4-
4-

—13.4
— 7.7
— 5 . 6
— 6.0
— 9.4
— 6.8
— 5.4
— 5.5
— 3.6

2.5
0.3

4 0.6
, — 2.2

— 3.0
2.7

— 6.2
«— 9.4
— 5.8
— 12.5
— 8.2
— 3.0
— 5.0
— 9.4

6.2
2.6

— 10.1
— 7.6

Állomások

Pola
Lesina . . . .
Sarajevo . . .
Torino . . . .
Flórencü . . .
Róma
Nápoly . . . .
Brindisi . . . .
P a l e r m o . . . .
Malta
Zürich . . . .
Biarritz . . . .
Nizza
Páris
Kopenhága . .
Hamburg . . .
Berlin
Christiansund .
Stockholm. . .
Szent-Pétervar.
Moszkva . . .
Varsó
Kiew
Odessza . . . .
Sulina
Szófia
Konstantinápoly

• S T

31
66-8
tU-5
CS-8

67-5

jö'J'8
59-2
öl-3
82-1

171.1
OT-1
0:2-3

•0
63.1
•4-6

74-8
58-9

59-7

66-8

•0-2
6-4-1
(34-9

'£"2"

4-

O.8

• *•%40
i.s
5.0
8.0
9.1

10.0

14.4
— .VT

6.8
5.6
5.6
1.2

— 4.7
— 4.2

2.8

— 9.1
— 8.3

— 9.9

— 2.0
— 4.5
+ 7.2

*

Felhőzet: 0 = egészen derült, 1 = többnyire derűlt, 2 =
részben felhős, 3 = többnyire borult, 0 — egészen borult, @ = eső,
^ = hó, g = köd, f<J s= zivatar.

Az időjárási helyzet ismét gyorsan átalakult. A légnyomás
északon sülyedt, mi által maximuma megint Közép-Európa fölé hu-
zódott. Uj depresszió fejlődött Olaszország fölött.

Az európai időjárásban az a változás, hogy az elözö napok
csapadékos területéhez Olaszország is csatlakozott és hogy a hő-
mérséklet Közép-Európában sülyodöben van.

Hazánkban az idö hidegebb lett. Az utóbbi 24 órában szór-
ványosan esett csapadék jelentéktelen volt. A szél az északi ne-
gyedből élénkült, az Adrián megindult a bóra.

Száraz fagy várható. Gyenge havazás csak az ország déli
szélén valószinü.

VIZÁLLÁS.
— November 26-án. —

Folyó
> l

Inn
Duna

Hsrva
Vis

HTitri
Rába

Dráva

Száva

Ralpa
Dana
VerMcz
Bouna
Drioa
Dara

•\pzmpres

.si

1!
czentiméter

f 43 <
4- 117 >
- 143 <:

97 >4- 9;í1*

Scliardins
Passau
Btics
Pozsony
Komárom
Budapest
Ercsi
Paks,
Mohács"
líívidék

, 'WT-:.
mosdva

Báziás
Orsoya
M.-Falva
Zsolna
Szered

{Érsekujvár
Sárvár
Győr
Zákány
Eszek ,
M.-Sicrdaji, U- 20

Gti
Mitrovicza -}- 109
Károly vár. 4- -il
Xovi
Banjaluka
Doboj
Zworöifc

t 10 >
18 >

162
| - 8

t
162 > 1

Foljí | Vizmérés
l l

czentiméter

TIKI M.-Sziset
Tisza-Ujlak
jV.-Naiiicn
(Csap
jTokaj
(Szolnok
Csongrád

iSzcRtd
ITitcl •

Szanos {Deés
„ í Szatmár

Latorcza. Munkács
Laborcza Homonna
Uüa jUnjvár
Ofldova "'Bártfii
Bídreg J Zemplén
Saíé Zsolcza
Hernád jH.-Némoü
BerímélR.-Ujfalu
SeB.KÍr.|r.<=ucsa

Nagyvárad

C5 > 2
Ü4< 5

184i> 12
m\< ?,

uo!— 4
79! < 1

j

+ 18 -
— 5i —

jelek maiyarázaia: * =
áradt; > = apadt; ? —

F.-KBrOí
Feb. Kir.
Kat.-KBr.
H.-Kír.
Marót

T Í Í B U
Cica

^sz; -f
kétséscs.

Hclcnycs
Horosjcnö
Békés
fiyoma
fíy.-Fohérv.
Arad
Makó
K.-KosfcMy
Tcmosvár
N.-Becsker.l

0 felett;

f 85
4- »9
4- 1*8

— 1
90 > 1

-f 14
— 1

- 18 > 1
i 1S<
- 20 -

30
- 13 > 1
- 42 >
- 146 > 1
- 80 > 1
- 84 < 0
- 72 < a

58 > r>
= 0 alatt;

Felelős szerkesztő: L i p c s e y Ádám.
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A budapesti értéktőzsde hivatalos árjegyzései 1897. november 26-án.

4'*
4,
5
•f/J

•Vá
4
4
4
5

w
42/10
42/10
4*/Jo
4
4
4
5
5

4
41/2
4
5
4

Vh
41/a
4
5
5
41/s
41/2
4
A-
3'/a
4
4'/s
4
4
&
41/a
4
4
4
4
4»/i
4
4

3
4»/3
4>/a
4

• . * / »

4
4Va
4
4
4
4
4
4'/a
4
41/3
4

5
5
5

•SVs
41/a

f

3*
\-5Vi

•V/a
3

4«/a

4
4
6
5

4.
4
'4
4
4V»

6
4
5
5
Vh
4
3
4>/t

f. Aiiarntdósság.

M) Magyar Allajnidóstig.
Magyar arariyjáradék

10,000 frtos . . .
Magyar koronajaradék
1876. keleti vasuti kölcsön . . .
Í889. évi államvasuti aranykölcsön
1869. . . ezüstkölcsön
Vaskapukölcsön t .
1870-ki nyerem.-kölcsön. 100 frtos
I870-ki , 50 „
Magyar regále-kárt. kötvény . . .
Horvát-Szlavon , , . . .
Magyar földteherm. kötvény . . .
Horvát-Szlavon , , . . .
T i n á i és szegedi nyer.-kölcsön . .
Horv.-Szlav. jelz. földv. kötvény .

b) Osztrák államadósság.
Egyes- járadék papir febr.—aug,.

. . . máj.—nov .
Egyes, járadék ezüst, .jan.—júl. .

, » , ápr.—okt. .
Osztrák aranyjáradék
Osztrák koronajáradék
ÁJlamsorsj. 1854. évb. 250 frt p .p.

. 1360. . 500 . o. é.
1860. . 100 , , „
1864. . 100 . . „
1884. . 50 . . .

Idegen államadósságok.
Bolgár államv, zálogkölcsön . . .
Szerb, nyer.-kölcsön

, , (osztr, felb.)

II. Más közkölcsönök.
Bosnyák-Herczegov, orsz. kölcsön
Budapest föváros 1890-ki kölcsöne
Budapest föváros 1897-ki kölcsöne
Temes-bégavölgyi kölcsön . . . .

III. Záloglevelek és köl-
csönkötvények.

,) budapesti intézetek kibocsá-
tásai.

Belvárosa takarékpénztár r .-t . .
Egyes, fepesti fővár, takarékp. . .

» , „ , koronáért.
Kisbírt orsz. fölállit. • . . . . .

. 50»/2 év kor. ért.
» 60tya évre . . .

Magyar földhitelint pap
t . 4 1 évre .
» kor. ért. GO évre
„ kor. ért. 63 évre
„ szab., talajjav.

Magy. vasut. kötv. 50V2 övre . . .
, » BO évre kor. ért.

, . BO évre 105% .
Magyar j e l i n á l o g h i t e l b a n k . . . . .

50 évre kor. ért.. .
köss. k. 50 é., ví. 110 frt.

közs. kötv. 50 évre.
közs. kötv. 50 évre .
nyer.-kötv

» osztr, felülb.
UTer.-jegy

. osztr, felülb.
nyer.-kötv. , ,

Magy. orsz." közp. takarékp. . . .
» Kor. ért.

Magy- takarékp, ktizp! jelzálogb ".
, . kor. ért.
B , közs.k.

Osztrák-magyar bank 40Va évre °.
_ „ - 50 évro . .

Pesti hazai takarékp, közs. kötv. .
. . . zalogl. kor. ért.

Pesti m. keresk, bank

. . . , közs. k. 110 frt
, , , . közs. k. 210 k.

b) Vidéki és külföldi int. kib.
Albin* takarék- és hitelintézet . .
Aradi polg. takarékp. 40 évro . . .

40 ó. 110 frt.
„ . 40 óvro . .

Aradmegyei takarékpénztár . . .
Bosnyik-herczegov. orsz. bank . .
Debreczeni elsö takarékpénztár. .
Erdélyr. m. jelzáloghitel!). 40 övre .

. * • 40ó.visszaGz
Horr.-szlav.or8Z. jelzálogbank . . *
Nagyszeb. ólt. takp. 31V2 é.,110 frt

, 40évre,106frt
. , . 40 évre m . kib.

„ , 85óvrelV.kib.
Nagyszebeni földhitelintézet . . .

, VI. kib
Osztrák földhitelint, nyer.-kötv. .

. , nyer.-jogy. .
Temesvári elsö takarékpénztár. .

« • • • •

IV. Elsőbbségi kötvények.
Adria m. kir. t. hajóz. r.-t. . . .
Bpesti közuti vaspálya kor. ért. .
Bpesti villamos v. vasut r.-t. . .
Bpest-pccsi vasut
Deli vasut
Első cs. kir. sz. dunagözhajózási t.
Elsö spódium- és csontlisztgyár r.-t.
Kassa-oderbergi vasut 1S89, ezüst

. » 18S9, arany

. , 1891, ezüst
» . 1891, arany
„ (owst. von.) 18S9, ez.

Magyar folyam- és tengerhaj, r.-t,
Magyar-gúcsországi vasut I. kib. .

, , 1 1 . kib. .
. „ ezüst . .

Magy.ny. v. (Bzékesf.-györ-grácziv.;
• • • 197*- kib

Magyar v. els. kölcsön
Osztrák-magyar államv. 1SS3. . .

. . X. kib. 1885
| Pört Uoyd- és

áru
122.10 ! 122.60

1 0 0 —
12050
1 2 1 —
100.75

9 3 —
152.50
1 5 2 —
101 —
101.25

9 8 —
9 8 —

1 3 9 —

102.25
102.25
102.25
102.25
1 2 3 —
1 0 2 —
160.25
14325
159.50
1 9 2 —
1 9 2 —

110.50
3 6 —
3 7 —

97.75
1 0 0 —

98.25
1 0 0 —

9 9 —

100.25
1 0 0 —

97.75
1 0 2 —
1 0 2 —
10025
1 0 0 —

98.25
98.25
91.75
97.25
99.50
9 6 —
98.50

102.25
1 0 0 —

9910

1 0 0 —
98.25

1 0 0 —
121.50
1 2 3 —

2 0 —
2 2 —

102.75
100.25
100.25

98.25
10050

9825
1 0 8 —

9 6 —
100.10
100.10
98.30
9 9 —

1 0 0 —
98.75

1 0 5 —
9 9 —

101 —
1 0 0 —
1 0 1 —
1 0 0 —

98.50

9 9 —
1 0 0 —

98.50
100.50
1 0 2 —
1 0 2 —
101.75
100.25
103.50
1 0 2 —
1 0 3 —
100.25
119.25

1 8 —
101 —

99.—

108.50
9 9 —
98.50
96.50

15050
99.—

120.—
98.75

1 2 0 —
99.50

1 0 0 —
1 0 8 —
107.25
98.50

106.75
106.75
121.50

1 0 0 . -

100.50
121.50
1 2 2 —
101.75

9 4 —
153.50
1 5 3 —
101.75
1 0 2 —

9 9 —
9 9 —

1 4 0 —

102.75
10275
102.75
102.75
123.50
102.50
161.25
144.25
160.50
1 9 3 —
1 9 3 —

111.50
3 7 —
3 8 —

98.75
101 —

98.75
101 —

99.50

101.25
101 —

98.73
1 0 3 —

10075
101.—

98.75
98.75
92.25
97.75

100.50
9 7 —
99.50

103.25
101.—
100.10

100Í50
99.25

1 0 1 —
122.50
1 2 4 —

21 —
2 3 —

10350
10125
101.25

9 9 —
10150

99.25
1 0 1 —

9 7 —
101 —
101.50

96.50
1 0 0 —
101.—

99.50
1 0 6 —
1 0 0 —

1 0 2 —
100.50

100Í50
99.—

99Í50
1 0 1 —

99-50
10125

102.25
10125
105.-;

101.25
120.—

1 9 —
1 0 2 —

99.50

101.50
99.50
99.50
97.50

152.50
100.-T
1 2 1 —

99.75
121.
100.50
1 0 1 —
1 0 9 —
108.25

99.50
107.25
107.25
122.50

100.50

cz ~
f-t-Sj

I I

8.50150000
7 — | 60000]

1 2 — ! 13334!
6.50 120001
5.50

4 0 —
4000

I
120 5
1005
1505

805
100! -

500:K2000 4
6 — 50000'K. 200 5

Í 6 — 5000K. 200'4
15— 5000IK. 400 —

5.50
21 —

6 —
r48—
r 2 4 -
1 2 —
1 4 —
2 5 —
1 8 —

30000 100!5
85000! 200 5
100000; 1005
3000!Ar.2CO;5

97000 i Ar. 100 j 5
6000
75000 K. 4005

43.40 150000

6000
250000

65—
16.

5.50
y
5—
12—
60—
7—
40—
KW—

14—
16—
!30—
1
5—
8—
6—
70—

35—
12—
8—

5—
5—
11—
5—
10—
5.50
3—
1.50
7—
45—
30—

15—
8—
5—
10—

32—
14—

10—
t7—
10—
14—
6—
12—
13.—
11.—
16—

20—
13.50

12—
80.

25—

6Í50

7—
24—
70—

16—
8—

100—
25—

18.-

t4.50
t8—

25000
60000

25000
992

100 5
50 -

10009 K. 200 -
25000 K. 400! -

300! -
100 -
300 -
1000 -

12000
10000
12000
5000

10G00 200,5
5000 2005
3000 1000| -
20000 1005
5000 1001
15000 100 5
5000 K. 200 5
2000 300

400
400

6000 K. 500
200
160
400
200
150

2300
825

6750
8750
2000
4500
8000

20000
6000 K
2000
20000
20000
20000
35G0
15000
5000 K
2100
8500
5000
15000
34000
20000
10000
6000 K
32000
8000
50000

7500

4000
4800
13000

3000
591

2005

5005
160!5
600:5
500,5
200'5

100 5
:. 2oo

100
1005
1003
100 5
100

30
:. 200

160Í -
200
100> -
100Í5
100)5
1005
1005

[. 200 5
100 5
150

40

200 5
30000 K. 200 5

400
2005

10000 K. 200
100 5
200

6000 K. 200 5
6000 K. 400 5

100
150
100

2000 K. 200
200
500

6000 K.
15000 K.
2800! K.
4000IK.
35000 K.
2310Vt
3000
700
3000
2500
2500
5550
120C
16U0
3000
2895
20000 K
5000
3000
6000
20000 K
20000 K
26000
30000

4000

400
200
500
200
200
200
100
200
300
200
2005

80
100
500
200
200
100
100
100
200
200
200
100 4
100 4
100

i Torontáli h. é. vasutak . . . .
! Urikánv-zsilv. m . k ő s z é n b . . . .
i , . . . H. kib.

V. Bankok részvényei.

Angol-osztrák frank .
Budapesti b a n k e g y e s ü l c * ; . . . . .
Elsö magyar iparbank . . . . . .
Fiumei hitelbank . . . . . . . .
Fövárosi bánt r.-t
Bpesti girő- és pénztár-egylet . .
Hazai bank r.-t
Hermes magy- ált. váltóüzlet t. .
Horvát leszámitoló bank
Horv-Szlav, orsz. jelzálogbank . .
Magyar általános hitelbank . . .
Magy. ipar- cs keresk, bank . . .
Magy. jelzáloghitelt). I. kibocsátás
Magy. jeLzáloghitelb. II. kibocs. .
Magyar kereskedelmi r.-t
M. leszámít, és pénzváltó bank .
M. takarékp, közp. jelzáíogb. . .
Osztrák hitelintézet
Osztrák-magyar bank
Pesti magy. keresk, bank . . . .
Uniobank

120.50

162.50
105.75
1 9 0 —
1 0 8 —

8 2 —

163.50
106 25
191.—
109.—

83.—

1 0 5 — í 105
1 2 0 — 130.-

1 1 7 — 118.-

VI. Takarékp, részvényei.

Belvárosi takarékpénztár . . . .
Budapest, ü l . k. takarékp. . . .
Bpest-erzsébetvárosi takarékp. . .
Bpesti takarékp, s orsz.zálogk. r.-t.
Egy. bpesti fővárosi takarékp. . .
Magy. ált. takarékp
M. orsz. központi takarékpénzt. .
Pesti hazai takarékpénztar . . .

VU. Biztositó-társ részv.
Bécsi biztositó társasig
Bécsi élet- és jár.-bizt.intézet . .
Első in. ált. biztositó társaság . .
Fonciére, pesti bizt. intézet . . .
Lloyd, m. viszontb. társ. . . . . .
M. jég- és viszontb. r.-t
Nemzeti baleset biztositó r.-t. . .
Pannonia viszontb. i n t é z e t . . . .

VIII. Gőzmalmok részv.
Concordia-gőzmalom r.-t

„ , , els.rész.v.
Elsö bpesti gőzmalom . . . . . .
Erzsébet-gőzmalom . . . . . . .
Lujza-gőzmalom .
Pest i hengermalom
Pest i moln. és sütők . . . . . . .
Pest i Yiktória-gözniaTöHX-. -;••; v .

IX. Bányák és téglagy, r.

Brassói bánya- és kohó-egylet .
Bpesti tégla- és mészégetp . . .
Bpest-szentlőrinczi téglagfc-. . .
Egy. tégla- és czementgyár . .
Északin, egy. kőszénb, és iparv.
Felsőm, bánya- és kohómü . .
István téglagyár r.-t
Kassa-somodi kőszénb, id. elism,
Kis-sebesi gránitbányák . . . .
Kőbányai göztéglagyár
Köszénbánya és téglagyár . . .
Lechner rákosi t é g l a g y á r . . . .
Magyar asphalt r.-t
Magy. ált. köszénbánya r.-t. . .
Magy. göztéglagyár r.-t. . . . .
Magyar kerámiai gyár . . . . .
Péterhegyi téglaipar
Salgótarjáni köszénbánya . . .
Ujlaki tégla- és mészégető . . .
Urikány-zsilvölgyi m. kőszénb..

X. Vasművek és gépgy. r.

Elsö in. gazdasági gépgyár. . . .
„Danubius" hajó- cs gépgyár . .
Ganz és társa vasöntőde
Nadrági vasipar társulat
..Nicholson".gépgyár r.-t
Rimamurány-salg'ótarjáni vasmü .
Schlick-féle vasöntöde
Teudloff és Dittrieh gépgy. A. sor.
Weitzer János gép-, waggongyár.

X I . Könyvnyomdák r.

„Ahenaeum* írod. és nyomd. r.-t.
Franklin-társulat
„Kosmos" müintézet
Könyves Kálmán r.-t
„Pallas" irod. és nyomd. r.-t. . .
Pesti könyynyomda r.-t

XII. Különféle váll. részv.
Általános waggonkölcsönző . . .
„Apolló" kőolajfinomitó-gyár r.-t.
Bantlin-fólo vegyi gyárak r.-t.
Bihar-szilágyi olajipar r.-t.. .
Bpesti ált. villamossági r.-t. .
Egy. rnagyarh. üveggyárak r .-t
Elsö magy. betűöntődé . . .
Első magy. gyapjumosó r.-t. .
Első magy. részvényserfőzödö
Elsö magy. sertésliizlaló . . .
Elsö magy. szállitási vállalat.
Elsö magyar szálloda . . . .
Elsö pesti spódiuni-gyár . . .
Fiumei rizshántoló-gyár . . .
Gschwindt-fóle szeszgyár . .
Gr. Esterházy cognac-gynr . . . .
.Hungária" műtrágya-s kőnsav-gy,
Jordán Yütor-félo b ő r g y á r . . . .

, . » ols. részv,
Kábelgy&J részvénytársaság .
Kőbányai király-scrfözö.r.-t. ..
Kőbányai polgári surfőző r.-t.
Magyar Czukoripar r.-t A. sor.

Magyar fém- és lámpnáru-gyár

1 8 0 . -

1945—
|1437—

293—

98.
112.

87.-
231.

1210.
125.-
840.

8370.-

260.-
1 329.-
4125.-

125.-
98.-

125.-
129.-

1050.-

290.-
402.-
715.-
255.-
155.-
670.-
235.-
135.-

1 6 2 —
1 1 5 —
1 9 5 —

9 6 —
195.50
1 0 7 —

6 2 —
23.—

1 0 8 —
7 3 5 —
6 3 5 —
1 1 2 —
2 2 7 —
1 1 9 —

8 0 —
1 5 4 —

8 0 —
6 0 4 —
2 6 0 —

1 8 5 —
1 0 3 —

75.—

ios!—

2 1 2 —
1 4 5 —
2 6 5 —

370.-
235.-

7 0 -

200!-
1500.-

5 4 0 —

3 2 0 —

1 4 3 —

1 5 0 —
4 1 6 —

Í1200—
2 5 0 —

I 220.—
2 3 0 —
1 3 0 —

1625.—
465—

,35-
74.-

295.:
38.-
78.-

152-
133.

185.

510!

950Í-
1442.

294.

100.
114.

89.
232.

1215.
126.
850.

8400.

253.
339.

4175.
127.
100.
127.
132.

1070.

293—

7 1 8 —
2 6 3 —
1 6 0 —
680.—
2 4 0 —
1 4 0 —

1 6 4 . -
1 2 0 —
2 0 0 —

9 7 —
1 9 6 —
1 0 8 —

65.—
2 5 —

1 1 0 —
7 4 5 —
6 4 0 —
1 1 7 —
230 —
119.50

8 2 —
1 5 6 —

8 2 —
6 0 7 —
2 6 2 —

1 9 0 —
1 0 5 —

2200—

1 0 7 —

2 1 5 —
1 5 5 —
2 7 0 —

375.-
245.-

75.-

203Í-

5 4 5 —

3 4 0 —

144Í—

1 5 5 —
4 2 0 —

1210—
2 6 0 —
2 3 0 —
2 4 0 —
1 3 5 —

1675—
475—

4 0 ! -
76—

305—
40—

154.
135.

12.50! 3000! lOOi —
— — i 10000 K.200'5

6.50 40000,K. 20015
- . - ; 9001 500 —
1 8 — ; 30000! 200;5
2 5 — ; 70O0ÍK. 400 5
— — I 16C0| 2000 —
—.—i 12500: 100. —
— — 12000K. 200 —
1 5 — 20001 200 -

— 1250! 100 -
—.-! 6000ÍK. 100 -
fr. 15i200000lFr.200 5

Osztalék
1696-ra Névért.

1 0 —

1 0 —

1 4 ! -

12—1

fr. 4 —
21 —

3 Í -

7.94Vio

9.94Vio
1 0 —

9.874/io
4.50
3 —
3 —

fr. 3 1 —
9.944/io

100 5
100 —
2005
105 —
100 5
100 5

100 5

100 —
100 —

K. 200 5
100 —

Ar. 200 5
500 5

K. 200 5
200 —
100 5
2004
200 —
2005
200 —
2005
100 4Va
100 —
100 —
100 —
100 —

K. 1000 —
A. 200 5

200 5
100 —
200 —

Magyar ruggyantaáru-gyár . . . .
Magyar vasuti forgalmi r.-t. . . .
Magyar villamossági r.-t
Nagyszebeni vülamosmü r.-t. • •
Nemzetközi villamostárs
Nemzetközi waggonkölcsönző . . .
Popper Lipót faipar r.-t. _
Quarnero részvénytársaság . . . .
Royal nagyszálloda r.-t
Szegedi kenderfonó-gyár r.-t. . .
Sziszeki tárházak r.-t
Telefon Hirmondó r.-t
Török dohányegyed r.-t. . . . . .

XIII. Közleked, váll. részv.
Adria m. k. teng. hajó r,-t . . •
Aradi és csanádi r.-t
Barcs-pakráczi vasut
Budapest alagut-társulat
Bpesti közuti vasp

, , , id. részj.. . .
r , „ élv. jegy . . .

Bpesti villam, vár vasut
„ » . . élv. jegy.

Bpest-szt.-lőrinczi h. é. vasut • .
„ , „ , , els. részv.

Bpest-ujpest-rákosp. v a s u t . . . .
Dtebreozen-hajdunanási v a s u t . . .
Déli vasut • . . .
Elsö cs. kir. dunagözhajó-t. . . .
Gölniczvölgyi vasut elsőbs. . . . .
Győr-sopron-ebenfurti vasut . . .
Kassai közuti vasut
Kassa-oderbergi vasut
Kassa-tornai h. é. vasut els. r. .
Magyar-gácsországi vasut . . . .
Magyar h. ó. vasutak r.-t. . . .
Magyar nyugoti vasut
Máramarosi sóvasut els. részv. . .
Máramarosi sóvasut t ö r z s i 1 . . . .
Máramarosi sóvasut B. részvényei
Marosyásárh.-szászr. vasut e. r . .
Nagykikinda-nagybecsker, v. r. . .
Oriente m. teng. hajózási r.-t . .
Osztrák-magyar államvasut . . .
Pécs-barcsi vasut
Petroz.-lupényi h. é. v.els. részv..
Szlavóniai h. é. vasut els. részv..

XIV. Sorsjegyek.
Bazilika sorsjegy

osztr, felülbélyegzéssel
nyeremény-jegy

é k ö l ö n 18Bécsvárosi nyereménykölcsön 1874. é v r ő l . . . . . . . . .
Budavárosi sorsjegy

» , osztr, f e l ü l b é l y e g z é s s e l . . . . . . . .
„Jó sziv' egyesületi sorsjegy

., „ „ osztr, felülbélyegz..
Magyar vörös-kereszt sorsjegy

, , , , -oszt. felülbélyegz
», . „ nyex-eméni-jegy

Olasz vörös-kereszt sorsjegy
, „ „ „ .osztr, felülbélyegz.. . . . . . .

Osztrák vörös-kereszt sorsjegy
Osztrák hitelintézeti sorsjegy
Pálffy s o r s j e g y . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

XV. Pénznemek.
Arany, cs. és Mr. vert

kör.
osztrák vagy magyar 8 frtos . . . . . . .
20 frankos
20 márkás . . . . . . . . . . . . . . . .
török aranylira

Német birod. vagy egyénért, bankj . (100márka). .
Franczia bankjegy (100 frank) ( M . ) . .
Olasz bankjegy (100 lira)
Papirrubel d a r a b o n k i n t . . . . . . . . . . . . .
Román bankjegy (100 lei)
Szerb bankjegy (100 ezüst d i n á r ) . . . . . . . .

XVI. Váltók árfolyamai (látra).
Amsterdam . . . 100 hollandi frtért
Brüssel 100 frankért
London 10 sterlingert . . . . . . .
Német bankpiacok 100 m á r k á é r t . . . . . . . .
Olasz bankpiacok 100 liráért
Páris 100 frankért
Svájczi bankpiacok 100 . , . . . . . . . .
Szontpétervár . . 100 rubelért

XVII. Határidőre kötött értékp.

November hó végére.

Magyar aranyjáradék . . . . . . . . . . . . . .
Magyar koronajáradék . . . . . . . . . . . . . .
Magyar általános hitelbank
Magyar ipar- és kereskedelmi bank
Magyar jelzálog hitelbank- i . . •••..
Magyar leszámitoló és pénzváltó b a n k . . . . . .
Rimamurányi vasmü . .

Deczember hó végére.

Maisai*-
árfolyam

pénz áru
| 1 6 2 —

1 2 5 —
1 1 4 4 —

4 9 0 —
i 328.—
| 5 3 0 —

2 8 0 —

1 5 4 —

215.50

Í206—
I —.—
| 381.75

285.50
1 5 0 —

9 0 -
1 0 2 —

4 4 5 —
1 0 0 —
121 —

mio
2 0 0 —
2 1 2 —

2 1 1 —
96.50
6 2 —
62.

1 0 0 —
1 0 0 —

223—
100—

Osztrák hitelintézet
Déli vasut .•
Osztrák-magyar államvasut

1 6 5 —
1 3 0 —
1 4 5 —
5 1 0 —
3 3 0 —
5 3 5 —

2 9 0 —

1 5 5 —

216.50

2 0 7 —

38Z25

286—
155—

9 2 —
1 0 3 —

4 5 0 —

1 2 3 —

19?!50
2 0 5 —

- 2 t 3 —

2 1 2 —
97.50
6 7 —
6 7 —

101 —
1 0 1 —

2 2 4 —
101 —
1 7 5 . -

6.30
6.80
1.60

165.50
6 2 —
6 3 —
3.50
3.80
8 —
9.50
2.50

11 —
11.50
19.50

200.50
59.—

5.66
5.63
9.53
9.53

11.78

58^90

1.28

99.50

120."-
58.95
45.35
47.65
47.45

122.25
100.10
387.25
101.50
280.25
251.75
248.25

364 40
79.25

337 JO

6.80
7.20
1.90

167.50
6 3 —
6 4 —
3.80
4.10
8.50

1 0 —
2.80

11.50
1 2 —
2 0 —

202.50
6 1 . -

5.70
5.67
9.57
9.57

11.82

59ÍÍÖ

45Í55
1.29

99.80

12Ö140
59.15
4555
47JB0
47.60

122.50
100^0
387,50
10230
280.75
252.25
248,7a

354.60

Leszámoló^ árfolyamok november 26-áról.
Magy. ált. hitelbank . . .
Osztrák hitelintézet . . .
Magyar aranyjáradék . .
Magyar koronajáradék . .
Magy. ip. és korosk. bank
Magy. jelzáloghitelbank .
Magy. leszámitoló bank .
Rima-Murányi vasmü r.-t.
Déli vasut
Osztr.-magy, államvasut.
Budapesti bankegyesület".
Első magyar iparbank . .
Fiumei hitelbank . . . ....
Posti magy. keresk, bank
Bpesti takp. és zálog. r.-t. -
Bp. Erzsobotv. takarékp . '
Magy. ált. takarékpénztár
M. orsz. közp. takarékp.. '•'
Elsö magy. alt. bizt.-társ.
Erzsébet-gőzmalom r.-t. ,
Lujza-gőzmalom r . - t . . .

Í387.—
| 355—

106.-

I442"

Brassői hánya- és kohóm.
Felsőm, bánya- ea kohómü
Kőszénb, és téglagy, r.-t.
Magy. ált. kőszénb, r.-t.,
Magyar asphalt r.-t. . . .
Salgó-Tarjani kőszénb, r.-t.
Ujlaki téglagyár r.-t.. . .
Danubius-Schoen. hajógy.
Ganz-fóle vasöntőde r.-t..
Schlick-féle vasöntőde r.-t,
\Veitzer-féle waggongyár.
Alt. waggonkölcsön. r.-t..
Elsö magyar rószv.-serfőző
Elsö m. sertóshizlaló r.-t.
Magyar villamossági r.-t..
Kőbányai polg. serfőzö r.-t.
Magj. cziikor-ipar r.-t.. .
Adria m. tengorhajóz. r.-t.
Bp. közuti vaspálya-társ. .
Budapesti vili. városi vasut
Bp.-ujpest-r. villáin, vasut

626.
120.
227.
604.
253.

382.-
285.-

A i-él megjelölt értékpapíroknál, melyek üzletiére nem esik össze
naptári evvel, os osztalék »s utolsó üzletévre roastkozól&g értendő.



Szombat, november 27. ORSZÁGOS HIRLAP

SZINHÁZAK.
Budapest, szombat, 1897. november 27-én.

Budapest, 1897. — 15. oldal.

NEMZETI SZINHÁZ.

Évi bérlet 203. Havi bérlet 22.

Másodszor:

Tisztító tűz.
3 felvonásban.

Bosnyák Zoltán.
Irta :

Szemelvek:
Petheö M.
? ! " $ ' . • ••Hadán y:
Brandtné
Richard
Lujza
Űiva
Tera
Bertóthv
Babarczyrió
Gróf ZaJaváry
Petheő Jenö
Bf-rtóthv G.
Titkár
Maki
Eárí Merassz
Capt. Parmo
Ghameaux
í-izikt)
Kaiéi "
Gükeríe
F'ufi- •
Doda
Lala

Egressy
Markus E.
Mihályfi
Jászai M.
Gyenes
Vizvári M.
Maróthy M.
Boér H.
Keczeri I.
Meszlényi
Latabár
Dezső
Hetényi
Faludi
Nádai B.
Mészáros
Körösmezei
Györgyné
Kertész E..
Eötvös

Ligeti J .
Jankó A.
Dőri M.
Borostyán
Narczisz

Kezdete 7 órakor.

NÉPSZINHÁZ.

Blaha L. asszony mint vendég.

Az ördög mátkája.
Eredeti népszínmű dalokkal 3
felvonásban. Irta Géczy István,
zenéjét .szerzették: Dankó Pista

és Lányi Géza.

Személyek:
Botár Márton
Andor
Baricza
Anna
Vernes Judit
Pál Miklós
Hirös Firtos
Sári
Kata
Tóbiás
Takács István
Demény Jozsef
Csupor Péter

Kiss M.
Szirmai
Gazsi M.
P. Lukács J.
Blaha L.
Vidor
Németh

M. Csatai Zs.
Siposné
Szabó A.
Ujvári
Lubinszky
Mihályi

Kezdete 7 órakor.

VÁRSZINHÁZ.
Nagy bérlet 23. Havi bérlet II.

A Sevillai borbély,
vagy: haszontalan elövigyázat.
Vigjáték 4 felvonásban. Irta Seau-

marchais. Forditotta Paulay.

Személyek:
Gróf Almaviva
Bartholo
Rosina
Figaro
Don Basilio
Ficzkó
Fürge
Jegyző

Horváth
Ujházi
Csillag T.
Zilahi
Vizvári
Gabányi
Abonyi
Szacsvay
Bakó

Kezdete 7 órakor.

MAGY. KIR. OPERAHÁZ.
Évi bérlet 131. Havi bérlet 17.

Elöször:

Bohémek.
Opera 4 felvonásban. Szövegét
(Murger nyomán) irta és zenéjét
szerzette Leoncavallo Ruggiero.

Forditotta Radó Antal.

Személyek:
Marcel
Rudolf
Schaunard
Colline
Barbemuche
A kis gróf
Célestin
Durand
Az I. emeleti ur
Egy paraszt
Musette
Mimi
Eufémia

Larizza
Beck
Takáts
Várady
Kornai
Mihályi
Dalnoki
Kertész
Ney B.
Kiss
Abrányiné
F. Pewny I.
Válent V.

Kezdete 7 órakor.

MAGYAR SZINHÁZ.

Derül-borul.
Operette 1 felvonásban. — Irta
Adrián Ross. Forditotta: Faragó
Jenö. Zenéjét szerzette: Selby.

Személyek:
Legényke
Leányka

Utána:

Ferenczy K.
Felhő R.

A báránykák.
Operette 2 felvonásban. — Irta:
Liorat. Forditotta: Makai Emil.

Zenéjét szerzette: Varney.

Személyek:
Badurel
Christian
Fifrelin
Joseph
Emeraldino
Alice
Grobichon
Germaine
Marcella
Mariette
Jeanne
Julietta
Louise

Kezdete 7

Sziklay K.
Szentmiklósy
Iványi A.
Ferenczy K.
Láng Etel
Vlád G.
Csik I.
Rózsa L.
Szegedi I.
Kében A.
Gombaszögi
Haraszti V.
Zelenka I.

órakor.

VIGSZINHÁZ.
325. -szám. 525. szám.

A valéni nász.
Szinmü 4 felvonásban. Irták
Ganghofer L. és Biociver M.

Forditotta Kürthy E.

Személyek:
Fortunat Demeter
Adél, neje .
Jonel, fiuk
Notara Arisztid
Bogdán Mihály
Zoe, neje
Pia, leányuk
Gorovi
Csuku Pantasi
Aldeanu
Lydia, neje
Nízetti, képviselö
Olescu
Grünspecht, bankár
Szanda

Gál
Hunyadi M.
Ráthonyi
Gyöngyi
Góth
R. Rostagni
Molnár R.
Mátrai
Fenyvessi
Rónaszéki
Cselka J.
Décsi
Tapolczai
Hegedüs
L. Fái Sz.

Kezdete fél 8 órakór.

Szinházi müsorok a 19. oldalon.

99
le gj o bb
minőség-
ben és leg-

olcsóbb
árban,

azonfelül
dús raktárt

rartok
g g , sérvkötők és betegápolás! sze-

. szolid ái-ak mellett. Szótküldés titoktartás mellett.

á n ív ÍL nü. iluliUj
t ü á étöbbszörösen kittiniotott keztyügyáros és

kötszerósz, (J)

BUDAPEST,
V., M a r o k k ó i - u t c z a 4. a Marokkói házzal szemben.

Wein Károly és Társai
ajánlja hirneves szepességi 165

vászon és kamu ka-gyártmányait.
Főraktár; Budapest, Koronaherczeg-utcza 8. sz.

Gyártelep: Kősmárk-Bussócz.

A m. kir. államvasutaktól ereőd
teljesen használható jo karban

hvö

tizedes-mérlegek
sulyokkal együtt, minden nagy-

sásban, ugyszinte

vaggon hídmérlegek,
továbbá

távirdai sodrony
bekeritési czélokra, valamint has z-

nált (69)

„Werndl" fegyverek
felette ölcsó áron kaphatók

vas- és fíriinagykcreskedöüÉI,

Budapesten, Mozsár-utcza 9,

j l kgjolb és legolcsóbb ásványvi?

mely számos kitüntetésben részesült, legutóbb a kiállitási érmet
kapta, megrendelhető a forrás ksseiöséguél, posia Honí-Szástó.

1 rekesz 25 palaczk P3O literes 4 frt — kr.
1 „ 25 „ ts*7Q ff 3 tf 5O ,t

t „ BQ ,, Ü'7Q ff 6 ,, SÖ „

Ujra töltésnél, ha a palaczkok bcrmeníve vissza küldetnek, egy
töltés öt krajczár: v,z ide-odíi fuvarozás költségeivel együtt M

Árak angol íontonkint forintokban;
Csomagokban 1.'s és, 1A font 1 font 10 font

Elowery Pekoe Golden Tip S.— ő.SO 5.2G
Fincst Orange Pekoo . . . 5.— 4.60 4.'-'0
kueoe Souehong 4.— 3.20 3.20
PHsocholci ilbciura . . . . 3. - 2,60 2.20

Törzsház:

tan kSzvotlan befcozaial. Bombayban.

az importeuröknél; felíiiáíj d. j . Ki kúliŰ
Budapest, Vil., István-ut 2 6 . sz. <«>

Fióktelepek: Calcutta, Delhi Sirni a, London és New-York.

egészségi ital.betegség orvos.
lására, egészség ápolá

sara, lön'ényesen védve,_ legtisztább le-
párlás utján ebedül és kizárólag ká ^^
szitve cs kapható a
Nagyvárad-Szöllősi
Goz-Sörgyás."

ban Peoze-Szőüösöf.
öíagjvárad mellett).

Ismét eladók jutásakban részesülne!
Képviselők kerestetnek*

1-vel nyilt racg a Sss-aíetsa és
sarkán levö uj paiütúcau

melyie a í. cz. közíiiiEéget tisztelettel meghívjuk

az amer. , ö o l t u n b i a ' és , '^e t sov ' kerókr;ii"-evnrak vPz«Tk;'r'

S

(75)

részletfizetésre o?
kaphafék,

?...Lri

Budapest, VI., Teréz-körut 8.

Svábhegyi és városmajori

Az ország legrégibb vizgyögymiézete.
A modern Hygieiu, valamint a mai kor igényeinek teljesen megfele-
lően berendezve. Szigoruan szakszerü kezelés, múrsékelt árak. Közle-
kedés villamos us tarsaskocsival. Prospektust kívánatra bennentvo

küld az intézet vezetősége. (33

p'rs2éki|jar cs

BUDAPEST,
IV., Károly-utcza 2,

(Evang, isko'a-épülst.)
Állandó nagy készletek valódi
borszékek a s k e k b e a
eddiginél sokbal olcsóbb ár-
ban. Vidékre is .pontos.;kiszöl-:

frálás.

Csiüogö karácsonyla-disz,
al&alsai ajáaáékíárg'yak, míkvű&so'k, korcsolyák,
ski és egyéb téli .sportoaikkek", jaiiláittató 'társas-
játékok és töKilbolatárgyak, lakásfelszerelési

czikkek és ssj gyersn&is^éték&k stb. felöl;

képes árjegyzéket
kívánatra ingyen és bérmentve küld,

Kristóf-tér.

Országos engedélyezett
sziivórium fözds

Horvátországban.

Eredeti szilvórium,

gyanánt ajánlható a

jegyi!-'térné*.

féle
szilvórium csarsiolt, (OS)

Budapest, V,, Srzsebst-tér 18, (Fürdű-u. mentén.)
Kiváló faju aszalt szilva. 5 és 10 kilós íioinuf. kilója 45 krt

Árjegyzék ldvánaira bónnf'ntvc.
Történt visszaéiósek folytán a czim! e ügyelni tessék.

szábadalomtulajdonosük ut-
mutatója a

uj szabadalmi tőn-énynyol.)
Ára diszkötésben 1 frt 10 kr.
Kiadja : B E R G L SÁNDOH,,
hites szabad, ügyvivő, ezaba-
dalnii mérnök irodája, Budapest,
VU., Erzsébet-kőrut 8., moly uj
liüálmányok szabadalmaztatását
cs értékesitósét ia elvállalja
mindon államra. Ugyanitt kap-
ható a hivatalos szabad. kaUúo-

1S31—1S94. évfolyama köte-
cu ' int 1 frtért. (3T)

tükör-, kép-, disz-keret,
aranyozott árttty és aranylécz gyára.

1\W\. . .. .<

Raktár: Budapest, VIL, Károly-körut 9. (103)

Az ezredéves országos Hall itas elkaimaval a legmagasabb Kitüntetéssel: a „MILLENNIUMI DÍSZOKLEVÉLLEL" kitüntetve,
r é z " ' é r c z m ü " é s gőzkazán-gyár,

BUDAPEST, V., KÜLSÖ VÁGZi-UT 138.
™. . . | # . Hegesztett munKék,

Gőzkazánok, víztisztítók, rcservoirok, csővezeték, feíszereívenyek,
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AZ ORSZÁGOS HIRLAP APRÓ HIRDETÉSEI
Központi kiadóhivatal:

VIII. ker., József-körut 65. szám.
Minden szó 2 krajczár, vastagabb betükből szedve 4 krajczár. Flók-kiadóhivatal:

V. ker., Marokkói-utcza 4. szám.
Ha a hirdető czimét is közli a hirdetésben, vagy a választ poste-restante kéri, akkor minden közlés után még 30 krajczár kincstári bélyegilleték is fizetendő. — Czélszerü az apróhirdetést postautalványon bekül-

ieni, s a szöveget az utalvány szelvényére irni; esetleg közönséges (evőiben is lehet a szöveget s a levéljegyeket beküldeni. Mindenki könnyen kiszámithatja az apróhirdetés árát.

LEVELEZÉS.
Hölgyeim, fövárosi vállalat előkelő tisztviselője vagyok. Vig ke-

délyü hölgygyel óhajtanék levelezésbe lépni, ki szelle-
mes soraival megédesiti az élet fanyaruságait. Levelek "Hived" jelige
alatt o lap kiadóhivatalába kéretnek. 288—1
Jó családból való 20 éves leány vagyok, sokat hallottam, hogy

csinos is vagyok. Vágyaim netovábbja pusztára
menni férjhez, mert a szabad természet édes ölén nevelkedtem;
megtanultam azt az életet mindenek felett szeretni. Jelenleg a fővá-
roshoz kötnek családi körülményeim, amelyet nem szeretek ; és ha
akadna egy olyan egyén, aki ettől megszabadítana, egész lelkem
odaadásával tudnám ezt neki meghálálni. Szives megkeresést „Ilonka"
jelige alatt kérek a kiadóhivatalba. 380—1
Egy csinos, fess barna tisztviselő ismeretség hiányában ez uton

óhajt ismeretséget kötni egy müvelt és szép leány-
nyal.. Házasság nincs kizárva. Különösen, ha az illető szép leánynak
némi hozománya is van. Ajánlatokat. "Szép leány" jelige alatt a
kiadóhivatal közvetít. 346—1
Vasárnap Vártam hétfön, nem jött. Kedden megkaptam levelét,

amelyben megirta, hogy szerdán érkezik csak meg
és igy csütörtök elött nem találkozhatunk. Tegnap péntek volt és
baljóslattal gondoltam a szombatra, mert tudtam, hogy ismét eljön
Vasárnap a nélkül, hogy viszontlátnám. „Türelmetlen". 386—1

E lapban közölt felhívásra a velem e nyár julius havában Szent-
Gotthárdra utazó úrnőt találkoztatás végett felkérem,

sziveskedjék 28-án (vasárnap) a Budapestről délután 4 órakor induló
vonattal Laczházára leutazni, hol az állomáson okvetlenül várom s
hol mindent szóval. Esetleg tudassa e helyen, ha vasárnap nem jö-
hetne, hogy müsor fog jönni, hogy akkor várjam az állomáson? Fel-
ismerés biztonságáért kérem legyezővel kézben. Útitárs. 6411—1
Mellinő haragszik nem igaz czimet irt, kerestem, névnélkül nem

található. 57—1
Gleichenberg. Édes Maritta! Legyezője az este nálam maradt,
de legyen nyugodt, az csupa véletlen volt. Meg-
lehet róla gyözödve, hogy akarattal nem teszem, ki Önt barátnője
szemre hányásainak és nem adok tápot az ellene különben is meg-
indult rágalomnak. Egyéb mint ha már magát ugysem kimélhetem,
legalább végre tölthetem bosszúmat, azon a fráteren, aki mind-
kettönknek hivatlan őrködésért annyit alkalmatlankodott. Ha meg-
gondolom, hogy maga, szegény ki mennyit türt ezen tolakodótól, csák
azért hogy ... el forr bennem a düh és ugy érzem, hogy nem
leszek képes a holnapot megvárni, amikor végre szembe állhatok
vele, hogy elégtételt vegyek azokért a drága gyöngyökért, melyekot
ma édes Ricsi gyerek azoktól a szemektől hullatott, amelyek nekem
egész világomat képezik. Valóban, csak a maga részéröl sajnálom a
tegnapesti kellemetlen epizódot, amely ugyan árt a magácska jó . . .
de engem igazi vad örömmel tölt el az a gondolat, hogy végre . . . .
És vigasztal azon tudat, hogy amit magának ártott esetlen a közvé-
lemény előtt, módunkban lesz azt nem néha teljesen jóvá tenni.
Most már csak arra kérem, hogy miattam ne agódjék, ne sirjon,

HÁZASSÁG.
csinos leány ismeretséget keresi ogy fiatal

J fodrász. Szives megkeresést kér „Iparos"
jelige alatt a kiadóhivatalba, ^ 328—2
W n f f í l r i Ah s í i a - éves, 7 év óta önálló kereskedő. Hozomány
J l ü i U l J i l Uütí j l nem szükséges. Ajánlatokat .Minél hamarabb"
czimen kórok a kiadóhivatalba. 250—2
E i ? n e e - ) f ' i f iS^ntat - s éves bankhivatalnok (keresztény) szőke
fjd&dddűlj l a j d l U d i . ]L\a leányt óhajtana nőül venni, ki házias
nevelésen kivül 10—20.000 frt hozorn'ánynyal is rendelkezik. Vallás
mellékes. Discrutió válasz „Boldog jövö" jelige alatt a kiadóhivatalba
here tik. 238—2

VÍ!4<51fÍ nén7\n\P70\ t i S 2 t v i s o l 6 J e > 39 éves fiatalember,
VlVKftl JJKíUlUUviU evang. vall. finom modorral, kelle-

külsővel, kiváló keresk, szakképzettséggel bir, több nyelveket
ért, jó családból való, inintejrv tizezer forint tiszta vagyona van —
nősülni óhajt, 20—30 év közötti hölgygyel, kinek 30 ezer frt hozo-
iiiánya van. Sürgős annyiban, hogy egy régebben fennálló jól jöye-
d('ljnr;/ö iparvállalathoz társul állhasson. Ajánlatokat kér legszivesebben
szülők vagy gyámok által e lap kiadóhivatalába ,,JioJdogság"
jelige alatt. Diskiécziót kölcsönösen kikötve. Közvetítők kizárva. 51—2

V n c i l l n i f " I P r o t n e P-Sty vidéki gépész, oly leánynyal, kinek némi
j iUdlUUl h 0 z .máiiya van. Ajánlatokat .Gépész és molnár* jelige
alatt Ü lap kiauóhivalala fogad el. 844—2

ÁLLÁST KERES.

t f"'u!) evi gyakorlattal, J° bizonyitványokkal sürgősen
^ állást krres. Szives megkereséseket .Szorgalmas" jelige
alatt a kiadóhivatal közvetít. • 582—3
•Áliáct k o r o c CZ? a t e r c s k e d e l m i szaktanfolyamot sikerrel vég-
T l i i a d l IVKi t 5 j;eft, perfect gyors- és gépironő, ki jelenleg is
ilyen minőségben van alkalmazva. Szives megkereséseket ^py.orsiró"
czimen kéruk o lap kiadóhivatalába. • '-,'aAy :826—3

masoöcves joönaugato, u t á n i órá
ütori állást keres. Czim a kiadóhivatalban.

kitünő magyar-némot
t á i ó á k í irodai,

dél-

883-8
Áuoe f\ifr>r\toro<i\toftií n ö s ?Pé*>. kereskedelmileg és

j ? EVES JU Ubí Ml HdKKWj irodaUag képzett, a nemesszivü
hölsyck pártfogasát kéri, hogy azáltal raktáraoki, felügyelői, titkári,
irodai vagy üzleti alkalmazást nyerhetne. Bizonyítványai kilünőok.
Szives ajánlatokat „Határtalan hala* jelige alatt e lap kiadóhivatalába
lösz kegyes kó/besiteni. 3 7 2 3372—3

teendőkben jártas joghallgató szoróny feltételek mellett al-
kalinazást keres ügyvédi irodába. Czime a kiadóhivatalban

megtudható. V B a O 8

jntcuigens

nevelőnek ajánlkozik e téren jártas ogyetomí'iWleató.
Czime a kiadóhivatalban megtudható. ^

Jkozást keres.steli

idősebb hölgy, uradalmi tiszt özvegye, ki mint ilyen
tökéletes jártassággal bir, mindenbea ami vidéki ős

^B J _. nagy háztartásoknál megkivántatik, mint nagyobb uriház
vezetőnőjű, kulcsárnöio vagy esotlog folnOttleányok melle mint anya,
heA'ottes, aki őket mint urnő gardiroztatná, állast kBTeé;-*-Nagy igé-
ny nincsenek inkább jó bánásmódot és kellemes otthont óhajtana.
Mv „ercsést ker „Ssámtartónú" czimen az Országos Hirlap kiadó-
L.\kifc,ibi. " 176—*

Ügyes

ÁLLÁST KAPHAT.
fiatal emberek helyi képviselőkként alkalmaztatnak.
Czim a kiadóhivatalban. 43—4

expeditor leányok felvétetnek. Czim a kiadóhivatalban.
3-12—4

•G \iirmih\\/ e l e m i osztályt látogató kis leánykám mellé kc-
71 n d l u l a U l K t lClí l l regek 0 ] y a ] - , hölgyet, ki öt tanuhnányaiha
bele vezetné és naponta elkísérné az iskolába. Nem kivánok az illető
hölgytől nevelőnő! képzettséget, de minden esetre megkívánom, hogy
intelligencziája olyan nivon álljon, amely képessé teszi őt leánykám
szellemét, értelmi képességót helyes és nemesebb irányban fejlesz-
teni. Ajánlatokat .Nevelőnő" czimen kérek e lap kiadóhivatalába.

324—4
tpát lV tt ki vidéki jobb házaknál volt alkalmazva

j Ibai l jy és még Dem regen van a fővárosban, azon-
nal alkalmaztatik. Vidékről jövőknek és a főzéshez is értőknek előny
adatik. Czim a kiadóhivatalban. 262—4

e«y Ws lány molle felvétetik. Leveleket „Jó
házból" jelige alatt a dadóluv. fogad el. 280-4

Wffíiflnl ^ 8 franczia nyeivmesternő alkalmazást nyer . Ajanlatokat
/ * " g u t „Született angol" jelige alatt a hiadóhivatal közvetít. 260—4

Ügyes lápkihoröok falvétetnek-

OKTATÁS.

BIRTOK ELADÁS.
Borsodmegyében egy 2000 holdon felüli

elvből a szántórót 1,000 hold azBérbeadó birtok, birtok, m
l8DS-ik évtől kezdve 12, esetleg 15 évre bérbe adatik. Évi bérösszeg
7000 frt. A feltételek a megbízottnál tudhatok meg. Czime a kiadó-
hivatalban. 134—6

Bífifllf 12500 hold terjedelmü nagy vadászterülettel, őserdővel,
l l iwn melyben mindennemü vad található, ritka szép emrlefes

kastélylyal teljesen bebutorozva, iparvállalattal, 650,000 frtért eladó.
Venni szándékozók »Va,détisztetül6t< czimen küldjék be ajánlataikat
o lap kiadóhivatalába. 140—6

HÁZ ÉS VILLA ELADÁS.
közelében egy 3 emeletes bérház még 12 évig adómentes,
kedvező feltételek mellett eladó. Szükséges tőke 40.000 frt.

Ajánlatokát „1000* jelige alatt a kiadóhivatal közvetít. 320—7
Vidéki nagyobb városba egy emeletes sarokház 40

J QÖI területen nagyon maszivan épitve, haláleset
miatt eladó. Czim a kiadóhivatalban. 332—7

ELADÁS.
65. Kevéssé használt angol kompond-lokomobD tóglagyári-

„.•,„„..„» Wonnt fiin is^ucoití Ganz-féle hengerek stb.
61—8

jg W Kevéssé használt angol kompe
* >* f ' gépezet, Wanok-féle téglasajtó,

:onna5 eladók. Czim a kiadóhivatalban.
A-̂ S használt, teljesen jó karban levő S.

y Windhoffer-féle hat és fél oktávos, 80 billen-
tyűs zongorámat a lehető legjutányosabb árért eladom. Czim a
kiadóhivatalban. 310—S

3Á fAPMiimtt füszerüzlet a főváros legnépesebb utczájában
0 jOrt ja i i l lU betegség miatt eladó. Levelek „Füszerüzlet" jelige

alatt e lap kiadóhivatalába kéretnek. " " •"17-8
fivÁnv«90rt4r Realjogu gyógyszertár nagy vidéki városban,
W j 0 f l T 5 « l l a t . megye székhelyén 30000 frton felüli tkvi forga-
lommal 90000 frtért - ' - ' - ne—'-1-1 - •-•-J-'-•—•-"-— -«« "frtért eladó. Bővebbet a kiadóhivatalban. 138—9

Á f i í e v A r n v t o t Füszerüzlet a Kerepesi ut közelében,
U JU<9At£lllAl«U sarokházban, családi körülmények miatt

eladó és azonnal átvehető. Bővebbet a kiadóhivatalban. 130—8
k2 Andrássy-uton kitünö forgalombaii levö kávéház
16000 frtért eladó. Bővebbet a kiadóhivatalban. 132- -8

VÉTEL.
I I . . . . ] , nagy mennyiségben kitünő minőségü ó-bort, 10—20 éveset,
I KSíKK eseüeg jó mmősőgü uibort és jó csemege-szöllöt, valamint

át," körtet és aszalt gombát. Kérek értesitést a kiadóhivatalba
3S4—9

szép alma'
.Bor" czimen.

Uvegfa 5—6 méter h., megvételre kerestetik. Ajánlatok e lap
kiadóhivatalába kéretnek „Üvegfal 292—13' szára alatt.

*n11At keresek megvéteh-e. Ajánlatokat
CeUOI továbbit »r>///>« jelige alatt.

kiadóhivatal
24—9

hivatalba kérek.

kerestetik megvételre. Ajánlatokat az ar megjelölésé-
vel >Pedálos czimbalom* . . . . sz. a. a kiadó-

30—9

Pianino menetelre kerestetik. Ajánlatok .Pianino1' jelige alatt ké-
retnek a kiadóhivatalba. 4—9

KIADÓ SZOBÁK.
6 ih"IR

a Teríz-köraton egy gyönyörü erkélyes szoba kiadó.
Czim a kiadóhivatalban. 190—10

n hntArA7AH S Z ( iP naSY utczai szoba az Erzsébet-
g n UUTOrOZOIT ke™tonT a New-York palota közelé-

ben egészen külön bejárattal azonnal kiadó. Lift os telefon a ház-
ban. Czim a kiadóhivatalban. 23—10

k ö Z ü l c ^ ' k U l ö n b e i á r a t l i - ablakos utczai
j J szoba egy vagy kél ur részére azonnal ki-
adó. Ugyanott esetleg jó magyar házikoszl is kapható. Lovelek a kiadó-
hivatalba kéretnek .Ölcsó szoba . . . czimen. 91—10

- ablakos utczai szoba a városház-
téren azonnal kiadó. Czim a ki-

340—10
CgY CSmOSan
adóhivatalban.

kiadó. Czim % lüadóhivaUU»n

udvari szoba külön bejárattal az An-
drássy-ut közelében deczember 1-éra

860-10

LAKÁS KERESTETIK.

.Képviselö"1 czimen a kiadóhivatalba.

SZOBA KERESTETIK.
bútorozott szobát keresek, lehetőleg kulira bejirattal. Aján-
latokat a hely és az ár megjelölése mellett .Bulorvzutí

szoba* alatt a kiadóhivatalba küldendők, 316-12
Jtm f rves l i f l fa iárACrian e ^ ' I n a t ^ P ° s urnónel deczembui ló-rö
7 | 2 felfcí>tUtl V ű i v i U ö l l külön bejárain szobát keresek. Leve-
leket ^Fiatalember" jelige alatt a kiadóliivatalba kérek 276—12

Bútorozott hónapos szobát te^SJu^JSrt
íóval a József-körut és a Józseí-utcza közelében havi 16—18 írtért.
Ajánlatokat a kiadóhivatal fogad el .Lakás' czim alatt. 63—12
FnV tnfol l i f fPnC barátságos családnál teljes elláítást keres
CtQjf i n i C l l l Q t u 5 egy hivatalnok az Üllői-ut közvetlen közelében.
Szives ajánlatok .Nem üzletből" jelige alatt az ár megnevezésével
a kiadóhivatalba kéretnek. 194—12

KIADÓ LAKÁSOK.
5 : 1 .
-IR

5 11*
-IK

Kálmán-utcza, három udvari-, előszoba, konyha,
kamra, stb.-ből álló lakás a III-ik emeleten azonnal

kiadó. Czim a kiadóhivatalban. 11-4—13
Bálvány-utcza, két udvari szoba, konyha és tnellek-
helyiségekböl álló lakás kiadó. Czim a kiadó-

116-13hivatalban.

5 : 1 , l / M m i a t a Nagykorona-utczában az I. emeletfin egy elegáns
" I R RKÍ U l t i , lajjás kiadó, mely áll 4 utczai, 4 udvari, elö-., fürdő-,

cselédszoba, éléskamra stb. Bővebb felvilágositást a kiadóhivatal
nyujt. 166—13

Andrássy-ut közelében 1 utczai, 1 udvari és elöszobá-
) ból álló, konyha nélküli lakás, irodának vagy jraryon-

lakásnak alkalmas, azonnal kiadó. Czim a kiadohivatalbaa. 108—13
Vörösmarty-utczában egy U-od emeleti, 2 udvari, elő-
szoba, konyha stb.-ből álló lakás azonnal kiadó. Czim a

1 1 0 1 3

SI*
" I R

Si*—IR
kiadóhivatalban. 110—13

SI/
-In

az István-uton, a liget közelében, egry udv&ri kis szoba
) kiadó, csakis intelligens, korán haüajáró lakókra aspi-

rálok. Czim a kiadóhivatalban. 48—13

7 JJ. hfír az István-uton egy I. emeleti lakás azonnal kiadó,
" I R Rtál.f mely áll 2 kerti szobából, konyha, kamra stb. Bövebb

czime megtudható a kiadóhivatalban. 173—13
!K \tor a Népszínház közelében. Berzsenyi-utcza, egy ü-od

-IR R%l «j emeleti udvari lakás azonnal kiadó. Czim a kiadóhiva-
talban. iua-13

Ü skamra
160—13TÜ I . 0 M a Baross-ulczában 2 udvari szoba, konyha, élé

- I R Rgí.» kiadó. Bővebbet a kiadóhivatalban.7nhh
bOOOhivatalban.

l a k á s l d a d ó a 2 o n n a l u - Vítíry m á J u s

hó elsejére. - Czim a kiadó-
S78—13forgalmu helyen egy saroküzlethclyiség és szép lakás

azonnal kiadó. István-ut 9. szám. 63—13

HITEL-PÉNZ.
"fillülftttl Y 200-től 1000 korona jutalmat adok annak, ki nekem
J U l d l U t i l . ínteO. 8^-10.000 korona készpénz óvadékkal rendelkező
fiatal embernek pénztaraoki vagy más bizalmi állást szerez. Levelek
„Ovodek iv.VUO korona" jeligével e laphoz kéretnek 350 -14

THf]oC7fpCPC lffilrCfín földbirtokra és bnitupeati házakra
j U r i t d & l K d t d KUlWdUII so/o-raj ugyszintén Q. esetleg III-ik
helyre 6 és 61/2°/o-ra. Birtoknál csupán telekkönyv és kataszteri iv
küldendő be. Előleg nem fostadtatik el. Bővebbet a kiadóban 142 -14
T á r c lfOrDCfolilf ^ ^ — ' ^ ^ frttal egy minden téren nélkülöz-
J t t l S ftülKdlKUtw hetetlen mű kiadhatásához. Czim a kiidoban.

l i J B — U

Vifkói/t l i ra i f (üST '̂édek, közhi vá tahiokok, ^a/dászok stb ) föld-
VlUSKl Ut AR birtokkal karöltve járó ügyletek révén elsőrangu

fővárosi czég által évi 2—3000 frtnyi mellekjövedelemre tehetnek
szert. Levelek „Series* jelige alatt a kiadóhivatalba. 9—14

KIADÓ BOLTHELYISÉGEK.
sarokbolthelyiség a József-kőrúton azonnal kiadó. Elvi bér
1300 frt. Czim a kiadóhivatalban. 312—17

boltholyisóg a József-köruton azonnal kiadó. Evi bér -tuo frt.
Czime megtudható a kiadóhivatalban. 314—17Kis

fiatal hivatalnok nő
Iádnál szerény, kellemes o
men a kiadóhivatalba.

KÜLÖNFÉLE.
állása a fővároshoz köl é s akinek

• Itt rokonai nincsenek, keres jobb csa-
otthont. Értesitést kér .Szegény igényű" d-

3S0 IS
f I V 0 C 7 P H a Nádor-utcza és Fürdő-utcza közelében eiry arany-
W l V k « M l l óra lánczczal, az órán H.B. monoyramm látható é^ egy
kis tájkép bele vésve, mejy egy kutgémes km mupost abrazóI. Nincs
nagy erteké, de nekem mint ereklye igen sokat er és igy hajlandó
vagyok a becsületes megtalálónak, ha azt kezemhez juttatja, legálább
oly nagy jutalmat adni, mint amennyit az óra ér. Czim a kiadó-
hivatalban. • 374-18

jó fizetéssel elfogadok szoptatásra. Czim
a kiadóhivatalban. 53 is

fürdSititézetek és tnva.rváJlalat»k figyelmébe !
_ A társaskocsi közlekedés fenntartására motoros ko-

tsikat fogván alkalinazm, az eddig használt nagyobb és kissebb
izléses kiállitásu és legjobb szerkezettel biró társn^kortiikat (Omni-
busz) jutányos áron eladjuk. A kocsik megtekinthetők a Gólyntrlepen
Erzsébet Kir&lyué-ntja. 6ő. Székesfővárosi Közlekedési Vállalat.

i- 6400—18
eszközölök, teljesen dijtalanul, csupán a
hozzávaló megtérítésével. Levelek kóret-

nek o lap kiadóhivatalába „Amateur * sz. a 14&—18
keresek'. Levelük fényképpel e lap kiadóliivalalába
küldendők .Modell* jelige alatlt 15o- -18

T o l i o e fliláHéf a d e W a föváros közepén lakó polgári család,
J t l j t d * HO »<»»l ugyanott ízletes és Jó házi koazf kapKató.
Czim a kiadóhivatalban. 210—18
Dfl4lie üzlethez társai keresek. Ajánlatokat .Siir^ós" czimen e lap
|ygaiI5 kiadóhivatalába kérek. " a4B--lá

f i a t a l OmtloroVflt érdekelhet tudni a/t h<i<o a P.irisi
Jiaitll KIIIWIÍtKA«l dr Boiton-r-1- Injacllo Orion- •

tél már néhány napi-használat után elmulasztja me;; a lugrégibb os
legelhanyagoltabb balokat is. Fölösleges tehát üanml-tilaj .nngy
cops/xí-oa/zsaOT/na/Hűsórletezni, melyek csak a Bjumrot rontják, de
a bajt nem gyógyitják meg. Magyarországi főraktár: Zultán-fólo gyógy-
szertár Budapest, Nagykorona-utcza, 23, a Széchenyi-tér sarkán.
1 üveg ara 1 forint. 54. N. H.—18
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A közönséghez.
Az "Országos Hirlap" pártoktól, kormány-

tól, egyéni és üzleti érdekektől, czéloktól füg-
getlen, szabadelvü politikai napilap.

Erős, de nem durva hang; bátor, de
nem személyeskedő kritika; minden irányban
való tisztesség a mi újságírásunk sarkalatos
hitágazata.

Az "Országos Hirlap" rendületlen hive
a szabadelvüségnek, mert cz a legbiztosabb
módja a magyarság faji erősödésének.

Az "Országos Hirlap" jól értesültségéről,
magas irodalmi színvonaláról tanúskodjék nap-
ról-napra maga a lap.

Mikszáth Kálmán főszerkesztő a lap
minden számában log valamely rovatban irni.

Az "Országos Hirlap" sürün fogja kö-
zölni „A t. házból" czimü országgyülési kar-
czolatokat, természetesen régi mesterük, Mik-
száth Kálmán tollából. Nemkülönben megjele-
nik koronkint a léha képviselö Kathánghy
Menyhért is, nejéhez irott vidám leveleivel.

"A Rókautat", Sudermann költöi szép
regényét, mely az ujabb romantika igaz gyön-
gyei közé tartozik, nyomon fogja követni
Mikszáth Kálmánnak

„Az uj Zrinyiász"
czimü hosszabb szatirikus politikai rajza.

Az "Országos Hirlap" a rendelkezé-
sére álló összes, jelentékeny szellemi és anyagi
erőt arra fogja felhasználni, hogy becsületes,
komoly, értékes munkával, minden ízében kifo-
gástalan, jó magyar lappal hálálja meg azt a
példátlan s igazán megható érdeklődést, melyet,
nagylelkűen előlegezett bizalom gyanánt, a ma-
gyar közönség iránta, tulajdonképeni megjele-
nése elött is már hatalmasan tanusitott.

Az "Országos Hirlap" előfizetési ára :

egy évre: 14 frt, negyedévre: 3 frt 50 kr.
félévre: 7 frt, egy hónapra: 1 frt 20 kr.

Az "Országos Hirlap" szerkesztősége és
kiadóhivatala: Budapest, VIII., József-körut
65. szám.

A csatatér kalászai.
Ép tiz éve, hogy egy kis füzetkében, mely a

hadegészségügy reformjáról szólott, számadatokkal
rámutattam a segélynyujtás elégtelenségére a csata-
téren. Akkor nehány lap elég melegen pártolta esz-
méimet, főt egyik barátom a Sándor-utczai törvény-
templomban is hirdette nem kis meglepetésére a
Háznak igéimet.

1891-ben Billroth a nagy ember— és igazság-
barát mondotta el az osztrák urakházában nagybe-
szédét a jövö háboru pusztításának kilátásairól,
melyekkel szemben a mentési előkészület aránytalanul
csekély. Billroth, kinek uttörő eszméi nemcsak a
sebésztudományt, melyet tanított s az operálás mü-
vészetét, melyet gyakorolt, gazdagíták, akkor elmon-
dott igaz és világos szavai nem veszhettek el nyom-
talanul. Műtőasztalánál megszokta már a. merész és
biztos vezetést.

Anglia legjelesebb hadsebésze Longmore nyom-
ban követelte, hogy az 1894-iki római nemzetközi
vöröskeresztes konferenczia ezzel a kérdéssel fog-
lalkozzék. Ott határozatba ment, hogy a tárgy rend-
szeres, előkészület és alapos feldolgozás végett a
következő konfercncziára maradjon, mely konferenczia
az idén Szeptember végén Bécsben még is volt. Innen
nem kevesebb mint 38 negyedives oldalra terjedő
dolgozatot küldtek szét a kormányokhoz,hogy tekin-
tettel a jövő háborúk pusztításainak óriás mértékére
cs az ujabb pracizios fegyver és füsttelen lőpor elöre
meg sem határozható eredményeire, támogassák a
vöröskereszt egyletek előkészületeit oly módon, hogy
azok már béke idején gyakorlati tevékenységet fejt-
hessenek ki s hogy a jövő háborúk szükségleteinek
megfelelőleg szervezkedhessenek.

De hát tudni való, hogy a vöröskereszt-egyle-
tek határozatai csak óhajtások szoktak maradni.

Azonban vannak kérdések, amelyek elől nem
lehet, nem szabad a társadalomnak fejét a sivatag
homokjába dugni, mint ama jól ismert madár ab-

ban a hitben, hogy a veszélyt elkerüli, ha azt látni
nem akarja.

Ilyen a csata téri életmentés kérdése is.
Pedig mindenki, aki már átélte, nagyon jól

tudja, hogy háboru idején a hadegészségügy mu-
lasztásai fájnak legérzékenyebben. Az emberáldozat
közepette senkinek sem jut eszébe a hadseregnek ho-
zott óriási pénzáldozatokat emlegetni. Még a diadal
mámorában is legközvetlenebbül az érdekel, hogy
mi történik a sebesültekkel. E szerencsétleneken ak-
kor bezzeg segitenénk minden áron. De a pénz nem
köti be a vérző sebet, a kéz pedig, mely segithetne,
csak akkor hivatott, ha a béke azt gyakorlatilag ki-
mivelte s a helyes szervezet rendelkezésre bocsátja.

Gyakorlat és szervezet nélkül nincs hadsereg
s nem lehet hadegészségügy sem.

Ezért iparkodott a konferenczián a magyar
vöröskereszt-egylet egy hosszu memorandum kiséreté-
ben javaslataival magát tisztán a csata-téri segélye-
zésnél tartani. Tette pedig ezt azért, mert a csata-
téren összpontosul minden sebesült s az első se-
gélynek ott kell leggyorsabbnak lennie, mig távolabb
a csatatértől a sebesültek sorsa a különféle kórhá-
zakban —. előnyösebbé válik.

Egyletünk javaslatai az eddig történtek és
ajánlatba hozottak határán tul terjeszkedtek akkor,
midön a csatatéren mentésre hivatottak, tudniillik
az egészségügyi legénység létszámának, valamint a
sebesültek szállítására szolgáló jármüveknek szapo-
rítását, végül pedig az életmentés dijazását indit-
ványozta.

Az elsö két pontra vonatkozólag kifejtette azt,
hogy a vöröskereszt egyletek csakis a személyzet
kiképzésére szoritkoznának, legföljebb még arra, hogy
nagyobb szerencsétlenségeknél a már kiképzett sze-
mélyzetnek gyakorlati alkalmazást biztositnának s
esetleg nagyobb városokban szervezendő egészség-
ügy őrség szervezését elősegitnék. A vöröskereszt a
szubordináczió sérelme nélkül ezen tul nem térjesz-
kedhetik. Még kevésbé folyhat be a csatatéren hasz-
nálatba jövő jármüvek és sebesült szállító-kocsik
mikéntvaló felvonulása és beosztása kérdésébe s e
tekintetben csak annak az óhajtásnak adott kifeje-
zést, hogy czélszerü lenne a jármüvek számának
szaporításán kivül még arra is különös figyelmet
fordítni, hogy azok könnyü szerkezetűek legyenek s
ugy átalakíthatok, hogy a szállitás erdőben, szántá-
sokon át árkon-bokron keresztül is lehetséges legyen,
mert a jelenleg használatban levö jármüvek csak jól
elkészitett utakon mozoghatnak. Az egyesületek
mindössze kisérleteket tehetnének, hogy a helyszinén
előteremthető parasztkocsikat mint lehessen könnyü
szerrel sebesültszállitásra alkalmassá átváltoztatni.

Legkényesebb volt a harmadik pont, melyben
a csatatéri életmentés dijazását én hoztam javas-
latba, ami a tárgy ujdonsága cs szokatlanságánál
fogva természetes.

Hármas szempont lebegett előttem a harczá-
szati, az emberbaráti és a pénzügyi.

Harczászati szempontból kétségtelen, hogy
mindazon eleme a hadseregnek, mely sebesülés foly-
tán hasznavehetetlenné vált, többé kevésbé befolyá-
solja a hadsereg szabad mozgását, tehát azt mi-
előbb elhárítani kell utjából és ebből a szempontból
határozottan sokkal fontosabb a sebesültszállitás
az elsö segélynyújtásnál. •

De a gyors szállitás az emberbaráti szem-
pontnak is kedvez, mert a harczvonaltól távolabb
a sebesült meggondoltabb és czélszerübb gyógyitás*
ban fog részesülhetni, tehát midön a gyors elszálli-
tást biztosítjuk, egyuttal kedvezőbb gyógyfeltételéket
biztositó helyekre is visszük a sebesültet.

A pénzügyi szempont alig jöhet ama két
előny mellett számitásba, mégis annak a kellő for-
mát megadni a legkényesebb.

Legközvetlenebb és legtermészetesebb gondo-
lat az, hogy az egészségügyi katonát a megmentett
emberi élet után fejenkint kell dijjazásban részel-
tetni. Például kap minden sebesült után, kit a
csatavonalból a kötöző helyig elszállított, egy-két
forintot. Ez az összeg, ba rátekintünk a hadveszte-
ségi statisztikára, nem fogna sokat kitenni.

Ha figyelembe vesszük az e századbeli legna-
gyobb emberanyag veszteséggel járó három háboru-
nak adatait, akkor a következő eredményre jutunk:

Az amerikai 1861—65-iki polgárháborúban lövés
következtében elesettek és sebesültek összes száma
235,585, a 70—71-iki német-franczia háboruban
német részről 116,821, végül a 77—78-iki orosz-
török háboruban a dunai hadseregnél orosz részről
42,252, ez tehát ugyanannyi vagy mégegyszer annyi
forintot tenne ki, ami az életmentésért kifizetendő
lett volna.

Ám ez a háboru tartama alatt az amerikaiak-
nál 2257, a németeknél körülbelül 247, az oroszok-
nál pedig 30 előharcz, összeütközés, ütközet és csa-
tározásra oszlik szét, ugy, hogy az amerikai legna-
gyobb Gettysburgi csatára 34533, a németeknél
Gravelotte és St. Privátnál 19680, az oroszoknál Plevna
3-ik ostrománál 18815 főnyi veszteség esik halott-
ban cs sebesültben, ami ugyanannyi vagy kétszer-
annyi forint mentési dijjazást képviselne. — Kétség-
telen oly csekély összeg, mely a csatanapon füstbe
ment lőpor (mert akkor még nem volt füsttelen lő-
por) értékének kis hányadával ért volna fel csupán.

Do én a díjazásnak ezt a formáját lealacso-
nyitónak találtam, miután egyetlen 'állami intéz-
ményben sem szabad a tiszta erkölcs vezéreszméjét
megsérteni s megkisérlettem a díjazásnak azt a for-
mát megadni, mely szerint nem az állam, hanem az
illető megmentett harczos által jutalmaztatik a mentő
katona.

E végből indítványoztam, hogy alapítsanak
katonai sorsjátékot, vagy valamely formáját a kato-
nai életbiztositó intézetnek, melynek részvényei moz-
gósítás alkalmával minden egyes személynek, aki
a csatatéren megfordul, nevére szólólag kiosztatná-
nak. A sorsjegyek kőzül ama számok huzatnának
ki, melyek a csata után a sebesültek által igazol-
tattak, hogy az elesetteknél találtattak s biztosítsanak
kisebb nagyobb nyereményeket vagy az illetők ré-
szére, ha életben maradnak, vagy ellenkező esetben
családaiknak. Egy ily okmányt mindenki gondosan
megőrizne s igy az a személyazonosság (Identitás)
állandó jelvényékép szolgálna, de azonkivül szer-
felett igazságos kárpótlásnak esélyét biztosithatná
annak számára, ki a végzetes golyó által munka-
képtelenné vált, vagy övéinek, kik benne a család
támaszát vesztették. Ezeknek az érdekes nyeremé-
nyéknek bizonyos hányada illetné az első segélyt
nyujtó s a sebesültet a kötöző helyig szállitó kato-
nát, de csak akkor, ha akár a halottnak, akár a
sebesültnek személyazonossága beigazoltatott.

Ám ez a forma sem lényeges, de felette fon-
tos az elv, mert meg vagyok győződve, hogy az
életmentés díjazás áltál hatalmasan emeltetni fog,
de az méltányos is egyszersmind.

Az erőkifejtés tartama belső és külső ösztö-
nöktől függ a hadseregnél, az előbbi annak fizikai,
erkölcsi és szellemi tulajdonaiban gyökerezik, az.
Utóbbi az önfentartás ösztöne által sarkalt megsem-
misítési ösztönben.

De mi a sebesültvivő a hadsereg soraiban?
A harczos a bátorság, ő a kötelesség embere.
Egyiknek s másiknak érdeme homlokegyenest ellen-
kezik, a harczosa, ha. mennél több ellenséget el'
pusztit, az. egészségügyi katonáé, ha mennél több
elpusztitottnak vélt életet megment. Azonban ő is
katonai szellemben és fegyelemben lesz nevelje,
mint a harczos, de csatanapon egyszerre szamaritá-
nussá válik, elküldik fegyvertelenül a csata-
vonalba, vöröskereszt jelvénynyel karján, nehogy
összetévesszék a harczossal, hogy vérző sebre köte-
léket illesszen s hogy a yaczogó fogak közé nehány
csepp üditö italt töltsön s e közben sokkal nagyobb
veszélynek van kitéve, mint a katona, ki talán egy
sánczárokból vagy fedett helyről lövöldöz.

Ép azért nála sokkal elöbb állhat elő erő-
hanyatlás, mint a harczosnál. Hisz erejétől is sok-
kal több és nehezebb munkát követelnek meg.
Mert ö a hadhagygyal egyforma gyorsasággal vonul
fel, a sebesültéit előhatol a harczvonalig, azt beköti,
támogatja, hátán vagy hordágyon a kötöző helyig
visszaszállítja, ujból visszamegy a csatavonalig, lót-
fut késő estig, s midön a kombattans már az éj
sötétében pihenni tér, ő még dolgozik, hogy a sebe-
sültek osztályozhassanak, ujra átkötöztessenek és
szállitó jármüvekre elhelyéztessenek.

Tehát nem egyoldalu felfogásból, hanem ama
tényezőknek, melyek háboruban szükségképen szere-
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pelnek, figyelembe vétele mellett indítványoztam, har-
czászati, emberbaráti és pénzügyi szempontból a
csatatéri életmentés dijazását, az emberi természet-
nek rugóit sem hagyva ki a számításból.

Az az ellenvetés, hogy ez a módja a segélye-
zésnek nem erkölcsi felbuzdulás eredménye, egy-
szerüen azzal czáfolható meg, hogy minden hábo-
runak végczélja a diadal, mennél rövidebb idő
alatt s mennél kevesebb veszteséggel. Már pedig
az óriási zsoldra és felszerelésre forditott költe-
kezéssel párhuzamosan gondoskodni kell az élet-
mentés kedvezőbb biztosításáról is bármi áldozat-
tal. Ez a valódi moralitás, ha szabad háboruról
szólva e kifejezést használni, mert hálába gyökere-
zik egy hadsereg iránt, melynek csak lelkesedése
és élete van s az elsőnek érdekében a mennyit
lehet, meg kell menteni az utóbbiból.

Ezek a csatatér kalászai — a legnemesebb
kereset, mely nem jut érdemetlennek, mert a sebe-
sült katona megtört tekintetében ő kelti fel ujra az
életreményt. Dr. Farkas László.

MINDENFÉLE.
Különös statisztika. A modern statisztika

előtt már semmise szent. Belepillant a fazekadba,
a szádba olvassa a falatot, a gyomrodba néz, a vesédbe
lát. Számokban kimutatja legrejtettebb családi tit-
kaidat, elárulja gyengeségeidet, mennyi bort, pálin-
kát iszol meg, hány szivart pusztítól el naponta.
De ez még hagyján. Stanley G. nevü amerikai
statisztikus a félelmet akarja számokba kimu-
tatni. Tömérdek kérdőivet küldött világgá, az eddig
beérkezett 1800 válasz nem elegendő ugyan még
arra, hogy tudományos alapul szolgáljon, de érde-
kes adatokat szolgáltat, mitől félnek leginkább
az emberek. Az egyik a kígyótól fél, a másik örö-
kösen attól remeg, hogy valamikor veszett ku-
tya fogja megharapni, a harmadik rögeszméje,
hogy megbokrosodott ló gázolja el, a negyedik
álmatlan éjszakákat tölt el, amiatt, hogy a házában
tüz üthet ki és benne talál égni. Nagyon sokan fél-
nek a vihartól és villámtól. Ez az uj statisztika egy-
általán nem megbizható. Semmi felvilágositással sem
szolgál az igazi félelemre nézve. Nem találunk semmi
számadatot arra, hogy hánynak félnek a váltó ovato-
lástól, a szabókontótól, a házbérstajgerolástól, az
anyóstól, cs legfőképen attól, hogy talán megválaszt-
ják őket osztrák képviselőnek.

Szóvirágok. A Revue des Revues egész
bokrétát közöl csupa ilyen szóvirágból. Mi is nyúj-
tunk belőle néhány szálacskát. Clevean képvi-
selő, merész képet használ parlamenti beszédében,
mondván:

— Falliéres ur kiemelte azt a szivszálhasoga-
tást, amelylyel a czentrum nekünk kezet akart
nyujtani.

Még furcsább kézbeli ügyességre akadunk a
hires kritikusnál, Sarceynél, aki egyszer azt irta:

— Ugalde kisasszony hangjában megtaláljuk
ismét az édesanyja kezét.

A legczifrább stilusvirágokat bizonyára e re-
gényírók produkálták. Ponson du Terreil követte el
ezt a mondást:

— Egyik kezével erőszakosan megragadta a
torkát, mig a másikkal az arczába köpött.

Vagy másik helyen:
— Meneküljön grófnő, a part kapujánál talál

majd két nyergeit lovat, melynek kulcsát önnek
átadom.

Egy különben nagyon jól szerkesztett magyar
ujságban olvastuk ezt:

— Ez asszony sirt és könyökévei szétdörzsölte
szemében a könyeket.

Gombák az alagutban. Persze, hogy ezt is an-
golok honosították meg, akik mindenből pénzt ková-
csolnak. Most már vasuti alagutban is tenyésztenek
gombát és nem számítottak rosszul. Az edinburgi
"Scotish mushroom Company" ugyanis az izletes
gombák tenyésztésére valamelyik póruljárt vasut-
vállalat elhagyott alagutját vásárolta meg s mintegy
ezer méternyi hosszuságban alkalmassá tette a te-
nyésztésre, amihez nem kevesebb mint háromezer
tonna földre és trágyára volt szüksége. A sötét,
hüvös és nedves alagutban immár a gombák kitü-
nően tenyésznek s a régi vasutvállalat sineinek föl-
használásával épitett keskenyvágányu vasuton viszik
Edinburgba, a vásárra. Ennek az eredeti vállalatnak
különben társa akadt Romániában, ahol egy elha-
gyatott vasuti alagutat nem ugyan gombatenyész-
tésre, de boros pinczének használnak s ebben az
alakjában szintén jövedelmezőbb, mint amikor bo-
ros hordók helyett még füstös vonatok görögtek
el alatta.

A RÓKAUT
SUDERMANN HERMAN

REGÉNYE. (8)
Az első, vad érzésnek engedve, felemelte

az öklét, s megrázta a falu felé, amely — ha-
zug idillként, — fehér kis házikóival, zöld
bokros kertjeivel, békésen fölfelé karikázó
füstgomolyokkal és kéken csillogó templom
tornyával a legvidámabb reggeli fényben pihent.

Mögötte, — feketén, aranysárga személy-
lyel — a kastély kertjének hatalmas fái, ame-
lyek elborították az egész magas domb keleti
felét. De hová lett maga a kastély, mely a
dombot koronázta, s amelynek sárga, piramis-
szerű ikertornyai uralták a messze vidéket?

— Megnyilt a föld, s elnyelte az óriást?
Bámulva, elszőrnyedve riadt vissza. S

csak nagy vártatva tért magához :
— Persze, — hiszen leperzselték!
Hányszor gondolt ö maga keserü meg-

nyugvással a szörnyü cselekedetre, amely el-
pusztitotta apái örökét?

S mégis most, mikor maga elött látta az
elpusztult romhalmazt, tompa, forrongó düh
szállta meg.

— Gyilkosok! Gyujtogatók! kiáltotta s
másodszor is fenyegetően rázta az öklét ellen-
ségei felé.

Ellenségei? Igen, most már világosan
látta; hirtelen villant föl a tudat lelkében. Az
apja ellenségei neki. is ellenségei.

Ugy örökölte öket, — együtt ezzel az el-
vadult erdővel, a körülötte fekvő földekkel,
együtt a füstös, kormos rommal, amely -
csak most vette észre, — mint valami meg-
csonkított óriás kéz, vádlón emelödött az égnek.

Együtt persze azzal az átkozott gaztettel
is, melyet ö maga is utált, jobban, mint bárki
más, amelynek a kínjait érezte, jobban, mint
bárki más. Ámbár gyermeki szeretet helyett
sohase érzett egyebet, csak bénitó félelmet,
ámbár esztendők óta elszakadt mindentől, amit
isten és kedély és erkölcs, a késöbbi nemzedékek-
től parancsolóan követel, az apa vére, az örök-
lött, az nem csendesedett el mégsem. Az bizser-
gett és habozott és tombolt minden jogtalan-
ság ellen, amit törzse ellen elkövettek.

Szemében vad tüz czikázott s balkeze
tapogatózva, reszketve nyult a vállán lógó bőr-
tarisznyába, amelyből két lovaspisztoly agya
kandikált ki.

— Temetetlenül ? — mondta fogcsikor-
gatva, az egyik pisztoly agyát görcsösen szo-
ritva, — temetetlenül heverjen ? — Majd teszünk
róla, — igen, teszünk róla !

S keserüen kaczagva, kemény léptekkel
megindult a falu felé —

Éles napfényben feküdt előtte a hosszu
országut, egyetlen utczája a falunak. Egy lelket
se látott. A sima szekérnyomok ragyogtak a
köves agyagföldön, mintha üvegből csiszolták
volna. A gödrök, ahol esőben meggyülemiik a
viz, üvegcserepekkel, seprüczirokkal, rongyokkal
voltak betömve.

Jobbra és balra, hársak és gesztenyefák
között, melyek lelógatták sárguló, ösziesen fo-
nyadó leveleiket, álltak a zsuppfödeles paraszt-
házak, alig egy-kettő híján, mind a kastélyhoz
tartozó zsellérházak, amelyek csak az uj tör-
vény óta szabadok a dézsmától és robottól.
Imitt-amott uj, frissen festett kerítés került az
újonnan szerzett portához, amely daczosan vá-
lasztotta el a többi világtól; egyéb nem válto-
zott semmi. A kis kertecskékben napraforgók
nyíltak és ruták, épugy mint régente; s az abla-
kok közé ágyruhát tettek száradni és szellőztetni,
csak ugy, mint régente. Csak a kocsmák szá-
ma szaporodott. Boleszláv hármat látott, pedig
hajdanta a Sas egymaga is elegendő volt a
falunak.

A templomtér felé a szabad mesterembe-
rek fehér házai sorakoztak egymás mellé;

"polgár "-oknak hivták öket, s a kastélyba csak
földbért fizettek, amiért aztán joguk volt a
veteményes kertjöket kedvök szerint megmun-
kálni. Volt két kovács, a házuk elött széttiport
és a talajba vert salakrakásokkal, volt nehány
csizmadia, egy bognár, egy kosárfonó, — s
volt még

Itt megállt, s egy rozoga, elvadult fésze-
ren pihentette a szemét; a legnyomoruságosabb
volt az egész soron, az ajtaja fölött szennyes

zöld táblával, s rajta ez a félig elmosódott
fölirás:

"Hackelberg János, helység- és községi
asztalos".

Zöldremázolt koporsó, amely magas áll-
ványról nézett le az elvadult kertbe, volt az
elmés magyarázat mindazoknak, akik az olvasás
mesterségében járatlanok.

Ehez a koporsós állványhoz érdekes tör-
ténet füződött, amely most felmerült a mult-
ból Boleszláv emlékezetében:

Látott egy kis piszkos leányzót, nagy,
könyben ázott szemekkel, kinek a kurta, fekete
fürtök egész erdeje hullott az arczába és vál-
lára, amint belekapaszkodott az oszlopba, jobb-
jával görcsösen a keblére szoritotta kék kocz-
kás köténye csücskét, mialatt egy csomó ordí-
tozó kölyök botokkal és kövekkel ostromolta.
— Ámbár akkoriban ő se volt sokkal nagyobb
a kölykeknél, közeledtére mégis elcsendesed-
tek, s félösen odébbhuzódtak. Hisz ö volt a
hatalmas urfi, aki csak egy szót szól az apjá-
nak, s az áldást, vagy átkot jelent a falu-
belieknek.

— Mi történik itt? kérdezte, mire az ül-
dözött lány alázatosan eléje állott, kicsit félre-
huzta a kötényét, de csak annyit, hogy épen
belenézhetett, s nedves, ragyogó szemét rá-
emelve, keserü hanggal mondta:

— Ni a, ezt akarják elvenni.
A kötényben meg egy szegény verébfiók

ült, aki valahogy kieshetett a fészekből.
— Add nekem, mondta Boleszláv, mert

szerette a rnadárfiókokat. A lány készségesen
kibontotta a kötényét, csak érte kellett nyúlnia.
S meg is tette, s meg se köszönte, mert hisz
ö volt az ur. Nem is gondolt többet a leányra.

Tehát ő volt az, az a vászoncseléd, aki-
röl azt beszéltlak, hogy ő vezette a francziákat,
hogy az apjának szeretője volt, hogy nála lakott
a halála órájáig.

Miért is ment akkoriban segitségére ? Miért
nem hajszolta inkább ellene a kölyköket? Ta-
lán — talán halántékon érte volna egy kő, s
idejében elpusztitotta volna nyomorult életét!

Tovább ment. Imitt-amott egy-egy pisz-
kos pofa nézett utána buta kiváncsisággal az
apró, vak ablakokból, imitt-amott megugatta
egy kutya, egyébként mehetett bántatlanul. Ki
is ősmert volna r á ?

A lelkészek láttára, mely ives verandájá-
val, virágágyaival s körüskörül mogyoróbokrai-
val éppen olyan csöndesen és békén te-
rült el, mint akkor reggel, mikor a megköny-
nyebbülés sóhajával menekülhetett a szigora
tiszteletes felügyelete alól és Helén az ö fehér
batisztkendöjével integetett bucsut a kocsi után:
megállott és komoran kutatott valamely mellék-
sövény után, hogy ne kelljen előtte elmennie.

Ugy érezte, mintha még mindig ott állana
a pázsitos halmon s kendőlobogtatva nézne
utána.

De még nem állhatott vele szembe.
Balra egy ösvény vezetett a folyóhoz,

mely a kastély telkét a falubeliektől elválasz-
totta. Arrafelé vette utját.

Ekkor látta először egész nagyságában
annak a pusztulásnak képét, melyet a tüz
okozott.

A színek és istállók helyén, melyek a tulsó
part mentén állottak, most romok, és romok
terültek — megrepedt fák, megszenesedett geren-
dák — s mindent benőtt a szarvasmák és a
varjubab. Azontul — amennyire a szem a hasa-
dékokon eltekinthet — az udvar, dudvával bori-
tott romhalommá változva s legvégül a domb
magaslatán, kiszáradt szilfák ágaitól eltakarva,
egy hatalmas, fantasztikusan csipkézett rom-
halmaz — a kastély.

Erőtlenül hanyatlottak le karjai, kebléből
a bosszú vágyának hörgése tört fel,

Fáradtan vonszolta magát a part mentén
a csapóhidig, mely egymaga vezetett a szigetre,
mert még nagyapó idejében szigetté varázsol-
ták az egész kastélyterületet egy kis kurta csa-
tornával.

A csapóhid még megvolt.
Szürke, korhadt gerendáival, mint valami

hajdankori maradvány lógott a fekete, otromba
czölöpök fölött, amelyeken örvényezve törtek
meg a habok. A rozsdás lánczok meglazultak.

(Folytatása következik.)
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Szinházi müsorok.

Vasárnap d. u.

Este

Nemzeti Szlnház

Szentivánéji
álom

Tisztító tüz

Vár Szinház

Sevillai
borbély

M. kir. Operaház

Hugonották

Vig Szinház

Katonadolog

Valeni nász

Nép Szinház

Falu rossza

Tiszturak a
zárdában.

Magyar Szinház

Hannele
Mama szeme

A gésák

Kisfaludy Szinház

i

azt mondja : Kitünően hat csúz,
köszvény, zsába és más ha-

- - sonló rheumatikus fájdalmak-
nál a Gaultheria-olajtok belsőleg aGaultberia-szeszkül-
söleg. Hatása, feltétlenül biztos.Ára mindeniknek 1—1 fo-
rint. A Cocain pastillából néhány darab megszünteti a garat-
és gégehurutot, köhögést és rekedtséget. Ára 1 doboznak 75 kr.
Kapható Hazslinszky Sándor-téri gyógyszertárában Bpesten.

bárki hÁ/Jhasználuli-.i hideg uton minden készülök nélkül
lulüEö jmnösói-'ben előállíthat. Dugók, gumi tömlők.

Kezelési könyv és árlap ingyen.

WATTÉRICH A., BUDAPEST,
5. Dohány-utcza 5.

Alapittatott 1809. Alapittatotta 1S69.

Heckenast Gusztáv
zongora termei. (74)

Budapest, XV., Kigyó-utcza 7. sz.
Legnagyobb

Hlagyar'Qs'Szágon a Begelssá é s eyyeftüen p
v. Ssi.-János kórházi orvos
Bpestec, k. egészségtani tauár

Természetes gyógyintézete (Rendelő-intézet)
BUDAPEST, VÁHIHÁZ-KÖBUT 7. SZÁM I. ESSES.ET.

. R e n d e l é s : d. o. 10—12-ig és d. u. 3—5-ig. —
A lestöbb heveny cs idült betegségnél tsak a lerinéiszetes gyógymóddal lehet biztos és

maradandó gyógyulást elérni. Tágas syógyteniicim még a szakértők állal is elismert tökéletes-

VIM Andrássy-ut 25. sz. I. emeSef 4.
A magyar királyi operaházzal szemben.

Bejárat z Dalszínhás-ufcza 1. sz. Budapesten.

(42)

Mognyittafott: Dr. Wlassics Gyula kultuszminiszter 161S. e. sz.
alatt kelt erkölcsi cs anyagi támogatásával 1S97. szept. 25-én.

Az inléznt a jelen legmagasabb igényeknek megfelelően, a
külföldi iskola-szalonok mintájára rnudeztcteU be.

Tantárgyai : Magyar szavalás, felolvasás és tíirsalgás, ma-
.r irodalom, acstheüka, magyar művelődési és politikai tör-

ténelem, mürajz cs festészet, — franczia, angol, olasz ésnc-

Benlakó niivundékok ellátási évi dija 600 frt.
Műkedvelők egyes alkalmi fellépésekre elökószitletnek.

Felvételnek teljesen kezdők és legmagasabb iskolát vég-
zett növendékek.

A limulmányaiknl ínintejry l'eilcbzieni akaró növendékek-
nek külön társalgó terein áll rendelkezésükre, hol hasznos é.s
fczórakoztaió ulvasmányukkal, iilegijn és jnag%"ir nyelvü tár-
saljrássaltöItlielikidDJökoLegy hivatott lánámüvczelj-scmellel!.

Beiratkozni egyus tantárgyakra és rövidebb időre is lehet.
Az intézeti tanév y liónap.
Az intézetben minden második vasárnap tudományem elő-

adások és müvész-estélyek rendeztoinek.
Bövebb felvilágositást nyujt ,

a% igazgatóság.

Mindenki,
a k i j ő m i n ő s é g ü é s j ó l k é s z i t e t t
t ú l i k a b á t o t v a g y u l t ü n y t l e g o l -
c s ó b b s z a b o t t á r o n é s p e d i g e g y
t é l i k a b á t o t 13 f r t t ó ] , o g y ö l t ö n y t
12 f r t t ó l f e l j e b b v e n n i a k a r , k é r j ü k
l á t o g a s s a m e g a z u r i - ú s fiu r u h a
s z a k m á b a n l e g n a g y o b b ü z l e t e t

a z „ A n g o l s z a b ó h o z "
K o h n H e i l m a n n é s F i a i ,

K á r o l y - k ö r u t 12. (lt)

Az
régi jó hirnevü

ILá-íéle
(53)

moly eddig a Váczi-körnt és Deák-tér sarkán létezett, j

Erzsébet-kőrut 12. sz.
alá (a New-York palotával széniben) helyeztetett át.

Aubert Oh, A s=;:ép Luciolc, (1.—) — 30 !;r. B a r t a l n s I s t v á n .
A kavénénikék. Humoros regény (1.—) — 40 kr. Belot A. A
szép asszony ojkai. (K—) — 30 la1. Bir ták, a inig lehetett,
(—.20) — 10 kr. Lepecsétel t szerelmesek, {—.í!<») — 10 kr,
Boccaccio 100 vi^ elbeszélése, uj remek fm-tlitásban hozzáillő
100 pikáns képpel esalc 1 frt. Gyönyörü pikáns képü vás^oukötés-
bon 1,00. Ur. Albreoht, forditotta és átdolgozta ör. Xááöas
Mihály. Az einber és neme, egyedül i jó kiadás (i.—) 50 kr.
Dumas S. Gróf Munto Christo, 7 frfc ö't k'r. II. '2 frt 80 kr. —
A világ ma, 0 frt 23 h 2. frt. Gárdonyi (váza. A világjáró
ai'L'ol. Vi;,' regény. 20 kacagtató képpel (1.—) — 50 kr. Gár-
donyi Qeza. A lámpás. Érdekes regény. (1.—) —60 kr., diszk.
1.—• Dr. Ger lach: forditotta ős átdolgozta dr. ETáSas 22ihá!y:
A gyermektelen szerelem. (1.—) 50 kr. A azüzosség1 egészség-
tana. Érdekes (I.—) — 50 kr. — A megoldott prob'ienia! fiuk
vagy leáiiyok tetszés szerint való nemzése (1.—) — 50 kr, Az
önmegóvás. Képekkel. Érdekes. (1.—) — 50 kr. Az önsegély.
Orvosi tárnicsok. Bonctanl képekkel (1.—) -- 50 kr. áSoois F á l ,
rCiini fia ('•-zép chüképpel), (1.—) — 35 kr. BSárkus J , (Satajicllo)
Kuiiízák mögül, roppant érdekes pikantéria (1.—) — 30 kr.
BŐIT asoaoíogr 34-féle v % és bomoly saagánjelenet
szavalásra mulatságokon, a legelőkelőbb iróktól Uabányi, Gár-
donyi stb-től k<itetjo csak — 10 lu-. A 34 egyszerre csak
frt 2.70. "?SS| Obnet Gy: A vasgyárcs. (A hámoros), a leg-
szebb regények e;ryike, teljes fordítás (2.—) — 00 kr., diszkötés-
ben 1 frt. Olmet György. Serge Pánin, (Az élet harezai), ti frt
h. 60 kr. Szolid diszk. 1 frt. Pompadour niarcítzise élet és
jellemrajza, irta ]i"réron A. dr. Roppant érdekes, ára 1 frt helyett
— 50 kr., diszkötésben 1 frt, Sudermann, A halotti ének
(•10 kr.) — 10 kr. Stanley é s Emin szerelmi kalandjai Afriká-
í'iin. (—.SO) — 10 kr. S t r a u s s E . Harácsligeti tiindéraö (1.—)
"0 kr. S t r a u s s A. A Balkán-fólssigcí. Kernek ulazás-i -mü sza-
inos kppwl. Poripás ajándékkötésben (8.—) — ±~AI. Uram-
bátyám. Teljes, 1R92. 93, 94, 95, 96, és í!7. é\To, n tiszta liumor
tá'háza (í?.—) — 2.50."Vénusz Jsönyvtá? 10 kötet ára 1.S0.
Pikáns novellák gyüjteménye, külön kötetjo 20 kr. Dr-Yáag1 Á.Ö.
a török szultán jivngahnazott háremoirosa által irt: A ' s z e r e -
lési t i tkai , Képekkel diszitett 2-ik kiadás, (1,—) 50 kr. Thew-
r e w k I s t v á n . Kincsének többé lányok! Humoros ejb. (1.—) —
50 kr., diszk. 1;— Coi*vin Papok tükfe. Szenzácziós leleplezé-
sek (1.—) — 50 kr. E g y bal ler ina emiAkiratai. Pikáns 1 (1.—)
30 kr. F.xotüras növények. Pikáns történetek (1.—) — 30 kr

Tltália pongyolában. Képekkel. (1.—) 30 kr.

A EegujaSib legteljesebb nagy háziczukrászat
200 képpel irta: Kuffler &. 459 oldalon, 2200 recipével, Tartal-
mazza a legteljesebb ozukrászatot, a legkitünőbb tésztáié
könyvét, gyümölcsök befőzését, fagylaltokat, italokat stb.

Szop kötésben ara S frt.
legjobb, legteljesebb

melyet a világhirü Bilpner és Morphy nyomán A&antisz ea
Kozsnyai szcrkesztetlek 360 ábrával, ltO problémával és 250
mesterjátszmával, a budapesti millenáris m?sterversenyt is.
Mastánlanulásra legalkalmasabb, ára 2 forint. Szép vászonkötús-

ben ára 2 frt 50 kr. "3Sg
Eészletes s:6pirodalini árjegyzők ingyen és bőrmentve.

5 frtos megrendelések a pénz előleges bekCIdéss esetén bírmenUe.

ROZSNYAI KÁROLY k^nyvkEadénál,
BUDAPEST, IV., SXozeum-körut 15. szisa.

Bái-ki által hirdefelt könyv vagy zenemü ugyanazon az áron,
sokszor jóval olcsóbban megrendelhető. (32)

KRISTÓF és Tapsa
Coiffeur. — Parftameur. (System Lespcs Paris.)

F. kerület, Erzsébet-tét- 16. szám, (Dcvitecli-féle palota).

Sok oldalról történt kerdezösködésre czulon értesitjük a t. cz. közönséget és a magas nemességet, hogy fodrász-
kövotcJmí-nvcinck megfelelően van berendezve, (T.espas tanár szisztónija

* ea nöi termők.

Részvénytőke
8 miUió forint o. é. THE JVIJLYJPOJLiE! COMPANY LTD.LONDON.

t@ Vezérképviselet és szétküldési raktár:

(angol festő&zappan)
Nóikaiöxhotlan minden háztartásban. Kévé

szöveteket, szállásokat, csipkét, sclyeinkcztydt, tiszt, karton,

BUDAPESTEN,
Fi£»XlOS»'U$GZ£fc I S . SZ*

1TXI., Neubaugasse IS,

, valódi mosható szinOrc képes festeni*
t, s e l y e m *

Gyászeseteknél, teljes

k a t , c s i p k é t , e y y , y ,

Tegetthoff, sötétbordeaux és rikitó vörös színben szintén raktáron.
//es ruhatárak 1 óra alatt s, legszebb feketére festhető'. ~W*t Minden SZinben 40 kr., tekete és ttegettbof színben darabja 50 kr.

Nagyban ea kiesiuyheu kapható:
fald Gyula, Király-utcza 34.

Kortsohmaroff A., Kerepesi-ut 41.
Lux Sliaály. Bluzeuxn-korut 7.

Mértey Testvérek, nagykereskedőknél. Arany János-atoza 10,
Török József, gyógyszertaniban, Király-utcza 12.
STeruda Háador, eyogyárukereskedő, Xossneh Iiajos-ntoza
molnár és Kosár. Koronanerozeg-ntoza 9. - - . . , - . . . .
iaoiutur «• . . r o ^ i M a i mft,ef0n gyógyáru-, Hlatmsar-, gyortya-, szappan ea mSvtdáru QaMban.

FIGYELMEZTETÉSÜL: Minden darabb „fflaypole" használati ntasitással van ellátva, tessék ehhez alkalmazkodni.
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Belégzési Intézet
ujonnan átalakitva és nagyobbitva, . (72)

ür.JÜFFER E., gleichenbergi fürdőorvos vezetése alatt.
fgjr József-körut 10. szánt. "3&Q

fióviz szStpoilaszlással külön fillkékben. Fenyőfii-belégzés cs pneu-
matikus kúrák. Heil, §tfle, garat, orrbetegek&ek. Nyitva czé*z nap.

üdvös tanács.
Rdbögósnél, rekedtségnél, a torok c.s légzési szer-
vek működési zavarainál Egger biztos hatásu

veendők. (1 doboz 50 kr. és 1 frt. Próbadobos
25 kr.) A gyomor rcndetlen működésénél radikális
hatásúnak bizonyultak Egger szó da pasatillái,
(1 doboz 30 kr.) Mindkét szer kapható niindon
gyógyszertárban. — Fo- cs szétkiildési ruktár Ma-

gyarországon ; (ü7j

„»ádor"iilfögjfszertárBudapestJVáG2!-köri!f17,

958. sor. B O N 028. szám ^

egyet, gyakoilott kütsaerí-sz

E^spest, Erzsébet-körut 50. sz.
köteles ezen ufylvány beküldése niel-

Iclt minden megrendelőnek 15'Vo,
azíiz tizonöt százalóknyi áikcdvtíz-

jnónvt adni, az eredeti

*sr£ IZÜ
párisi különlegességek(guajiai
os ötalliólya?,1 épugy összes nöi
óvsstorok) t'yái'íinányaiból. Kimeritő

képes árjegyzék dijmentesen zárt
levélben küldetik. 'Kivágatott : az

„Országos Hirlap"-böl. (140)

és faiskola-
külőniegesség.
Parkok és kertek

tervezésé és átültetése.

BUDAPEST,

ÍÍ5 87. sz.

Telefon 62—78.

65. Uiadás r

az ÖNSEGÉLY
gvakorlati íunácíadó mindazok
számára, kik ifjúkori iiallépisek
következtében az ideg és nemi szer-

vek betegségeiben szenvednek.
Olvassa cl mindenki, Iu szomoru
hövetkezményekLenii. I'i f-zoron-
gasban az idegek,folduSts-ÓPiiljun
cseiiiésztési zavarokban >.:crn r ,i;

ga;;d;> j tártain: u tanit •:'i> á n a':
crente ezrek kos/f>nhc';'< l'.'yr<
jrj-!>gyulá=ukaf. Ara 1 fi!. K?;mu:ó
Ruzitska Armin kö/:y!ícrcákdc;;b>jn
Budapest. Kuznua-lígrüf 3. sz. I Ü H )

Bőr- és ssépséppoiás szakorvosa

Budapest, Kerepesi-ut 63,, I. em. m

hm*<*f ideg és SUSEÍSI feajsska?. Széj-séjj' I

íightCycle kerékpárok
(142)

, ̂ ndrássy-ut 48.

os. és kir. szabad, orthopaediai kötszerészek,
— Alapittatott 1S6O. —

Csák ¥.5 Deák-Ferencz-Mícza

Fontos

*:í?piő. ari C m j j u i . ;;
v-ĵ l-a '̂.'íf. Iiajkorpa, iiaj'Sii!1 i-

s/.'.iij;;'! ;:/ .'iw:
í-'cHiinő c.:'eihtiéntpi!}e! qil'1'.lii''.:r
K ' Í T Í Í hunért összes i'v-'ji- t.- M ' ;

• • >v titkos betegségei' uri- íigS,gg
bajo'utt Cs azoU h

Rendel: délelőtt 8- 12, délután 3 - 7 óráig, p j |
Levi)oki1? az-.vjiiiti vá'asii'l. Ki\ u i

Pollitzer-fűle ujunrian javitolt cs. és
kir. :-,iai\ ímnnii :-0rvkí;t5. a legjobbnak van
clismunT L!- menar'.hiánk határain tul is
rii.;:y olism«n.'iti!'.ik <;i''!i<). ISeci csúszik le
;i testről, nem ^yaíom] k'jll^metk'ii nyomást
ii|:7 cjj'jl. mint Jiayiijul Jiordhitíó. Czels2erü
MCE« által az eddigi hórvköiök hiányfiit pó
loljii. A priioííiUv Ü sérvhez idfuiitlmtók ó1

lii/tuiiíági övvel van ellátva, lüelyek a test-
r'il való íc?usz;'pt meggátolja. Árak cg

oldalú 7—3t.» fr•'!:;, Míolijulu IÚ- -1(5 frti^.
rSeíyroEíielésaél a test bőségre kéretili

Gyenni'kt'knek ;i M'ivcl olcsóbb. IVag\
r:d;t;í; ant;ol cí froj)c;:ia .SÍT,kőtökben. .Sus-

t'^yeaastarl.ó. IMóhfer:síieudö, légpárna ágybu
t'H rs ji.-'vi-baj Mfogók -lu.- választékban kap
lialúk. vuimtüul a lirfiiioi^abb franczia éí angol
íf̂ nTiííMT Sfiiönlcg-esíióg'ek;. valódiak
VrUlmuJL j ó t á l l á s a io l le t t . Hoalé cra-
düti dobozban, huzatja ü. -t, G és 8 forínlért.
Lóul? ojryenkénl csomagolva, iuezatja:.", 4.
6 í-.-i S 1VI. Capote a;m»rii:. (rövid) i'ehér s 'inu
t;K/zaLja '.'• és 4 frt, narancsszínű 5 HÜ b frt.
Fiklória tuc^atja 4, 0 cs S frt.
1ŰFA1U«fh'iTTQfi (llos^zui iuc^atfa^ u, 4, u ê *
SatftiiiUiyfiíy fi'Irt. Halhőlvatr (rövid; ícz

tí fit. Pely Borus Haaso drbja 2 frt. Pol
Pórus MwisiupK darabja 2 forin) SÖ krajczár
Párisi ó\ spongyar tuczitju. 4 és ü frt. (-.7

míIMWM f
31agy ar országi gyártelepe.

BUDAPEST, V. külsö váczi-ut 1443. sz.
Gyártja: az összes mezőgazdasági iparágak számára szük-

séges gépeket. Különösen:

Sörgyárak i teljes berendezése és étala-
Malátagyára]
Szeszgyárak

Ipari- és mezőgazdasági czélokra mint hajtóerő kiváló'

gyártmánya a

mely a legjobb, legolcsóbb és legbiztosabb gőzgép és füthetö ^

szénnel, fával, cserrel és minden egyébb luúiadékkal £§|

„Bibiis* szabadalma szerint. Mint szivó és nyomó-szivallyu a

legkülönfélébb czélokra.

Központi sürüek
saját rendszer szerint a legnagyobb gyártelepek részére is.

Compressorok és VapnisMtyuk
Burckhard és Weiss szabadalma s^eiint, 00—98 °,'o biztositott

haszoneredménynyel.

M T Árjegyzékekkel ás felvilágosításokkal késsségosen

szolgálunk. "IM

H KATONA! SZOLGALAT ESETÉRE
O cs. és kir. fensége József főherczeg védnöksége alatt.

á : ST

f gyermekek SegoIÖBayöseüb ellátása katonai szolgálat költ-
.sógéíiek fedezne'! — illetve a nagykorúság idejére. Bővebb felvilágositással
szivesen szolgál az Igazgatóság.

©JC» 1 . s z .

mérlegek
zá^ados rendszerűek, tolősulyos fémmérSkarral birnak 65 af

hid enSsitfaripántján ogyanlöen móriogatnok,

i-, szekér-, marba-,
Bák- és raktári mérlegeinket.

azs3áh~? gazdaságok, k&égak
Kifadt í'cszöro :i logjobl) meíísryöződéssel ajánmatjuk.
Gazdaságs orzyosütelítagok tioűvoxmőnybon

részesülnek-

gépgyár részv.4ársaság
Budapest, Andrássy-ut 14. Gyár: Váczi-ut 156.

köivollcii központi irüdánkhoz Andrássy-ut 41. sz. intézehdők.

A Dr. BUDAI-félo

Kola pastilla,
egy Jjizlon ható háziszer.

(ac ""'ff'1"'"' idegességnél. Idcgcrösitö. A szervezet naETOÜ
jövj en'.-rjiá:1:'. ;..iü\iiül) rr.u::ka. elviselésére képesíti.

1 doboz ára í forint.

Budapesten a Városi gyógyszertárban,
Városház-tér.

LAPJA"
KÖZGAZDASÁGI HETILAP.

m*m**mm A 31 AUTMi OAZDAK ÚXimSKEINEK KÖZLÖTT!!!, ——mm
^IulnLváitvf/u\inokal 1> \'ck-i:u lapon tessék kúnü. Bodapeat, Xemnltzer-utoza 15. ősimen.
Előfizetési á r : Klcvrc 4 lbriut. Kelelös. s^cikcpzlö: Főszerkesztő:
E g é ^ : ó v i c . . . . 8 „ SZABÓ FERENCZ HERÉNYI GOTHARD SÁNDOR

Kiudúiiivalal: Hudapcst, Akadémia-utcza d. szám.

PICK cs
gummi- és asbest-áruk,

szíjak, tömítések, emelő-
gépek, olajak stb.

BUDAPEST, VI,, Teréz-körut 29.
Nyomatott az „ORSZÁGOS HIRLAP" betűivel Budapest, VIII., József-körut 65. szárrv


